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Nejdfive si prectéte tento navod!

Vazeni zakaznici

Pfed pouzitim produktu si pozorné prectéte tento navod k obsluze.

Dékujeme, ze jste si vybrali tento vyrobek Beko. Byli bychom radi, kdyby jste dosahli
optimalni i¢innost tohoto vysoce kvalitniho vyrobku, ktery byl vyroben pomoci
nejmodernéjsich technologii. Pfed pouzitim produktu si pozorné prectéte tento navod a
veskerou dodanou dokumentaci a uschovejte ji jako referenci.

Dbejte na v§echny informace a varovani uvedené v uzivatelské pfirucce. Timto zplsobem
budete chranit sebe a svij vyrobek pfed moznymi nebezpecimi.

Uschovejte tento navod k obsluze. Prilozte tuto pfirucku k spotrebici, pokud jej odevzdate
nékomu jinému.

V uzivatelské pfiru€ce jsou pouzivany nasledujici symboly:

f Nebezpedi, které mize mit za nasledek smrt nebo zranéni.

@ Dllezité informace nebo uzite¢né tipy na obsluhu.

Prectéte si uzivatelskou prirucku.

f Hoflavy materidl, upozornéni na nebezpeci pozaru.

UPOZORNENI Nebezpeéi, které mze zplisobit materidini $kody na produktu nebo v jeho
okoli

e
E N E H G * &= Informace o modelu uloZené v databazi vyrobk( se daji
f

ziskat zadanim nésledujici webové stranky a
vyhledanim identifikatoru vaseho modelu (*), ktery je
uveden na energetickém Stitku.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER —¥ (%)
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A 1 Bezpeénostni pokyny

+ Tato ¢ast obsahuje
bezpecnostni pokyny potrebné
pro zabranéni nebezpeci
zranéni osob nebo vécnych
Skod.

* Nase spolec¢nost neodpovida
za Skody, které mohou
vzniknout v pfipadé nedodrzeni
téchto pokynu.

Instalaci a opravy vzdy provadéjte u
vyrobce, v autorizovaném servisu

nebo u osoby, kterou popise
spolec¢nost dovozce.

Pouzivejte pouze originalni
nahradni dily a pfislusenstvi.

Neopravujte ani nevyménujte Zzadné

A soucasti spotiebiCe, pokud to neni
vyslovné uvedeno v navodu k
obsluze.

Na vyrobku neprovadéjte zadné
A Upravy.

A1.1 Urcené pouziti

+ Tento vyrobek neni vhodny pro
komercni pouziti a nemél by se
pouzivat pro jiné ucely, nez pro
které je urcen.

+ Tento spotrebic je uréen pro
provoz v interiéru, jako jsou
domacnosti nebo podobné.

Napriklad:

V zaméstnaneckych kuchynich v

obchodech, kancelafrich a jinych

pracovnich prostredich,

Ve farmovych domech,

V hotelovych, motelovém

jednotkach nebo v jinych

rekreacnich mistech, které
pouzivaji zakaznici,

V hostelech nebo v podobném

prostredi,

V stravovacich sluzbach a

podobnych neobchodnich

institucich.

* Tyto vyrobky se nesméji
pouzivat v otevieném nebo
uzavieném venkovnim
prostredi, jako jsou plavidla,
obytné vozy, balkony nebo
terasy. Vystaveni produktu
desti, snéhu, slune¢nimu
zareni a vétru mize zpUsobit
riziko pozaru.

1.2 Bezpecnost déti,
zranitelnych osob a
domacich zvirat

* Tento vyrobek mohou pouzivat
déti ve véku od 8 let a osoby s
nedostatecné vyvinutymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo
s nedostatecnymi
zkusenostmi a znalostmi,
pokud jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o
bezpe¢ném pouzivani
spotrebiCe a o souvisejicich
nebezpecich.
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+ Déti ve véku od 3 do 8 let
mohou do chladiciho
spotrebice davat a vybirat z négj
jidlo.

* Elektrické spotrebice jsou
nebezpecné pro déti a domaci
zvirata. Déti a domaci zvifata
se nesmi s vyrobkem hrat,
Splhat se na né nebo vlézt do
nich.

- Cisténi a uzivatelskou tudrzbu
nesmeji provadeét déti, pokud
nejsou pod dohledem.

* Obalové materialy uchovavejte
mimo dosah déti. Riziko
poranéni a uduseni.

Pred likvidaci starych

spotrebicq, které se jiz nebudou

dale pouzivat:

1. Odpojte napajeci kabel ze

zasuvky.

2. Odriznéte napajeci kabel a
vyjmeéte ho ze spotrebice
spolu se zastrckou.

3. Nevybirejte stojany a zasuvky
ze spotrebice, abyste
zabranili vniknuti déti do
zarfizeni.

4. Odstrante dvere.

5. Spotrebic¢ skladujte tak, aby
se nemohl prevratit.

6. Nedovolte détem hrat si s
vyfazenym spotrebicem.

* Nevyhazujte spotrebi¢ do

ohné. Nebezpeci exploze.

+ Pokud je ve dvefich spotrebice [
k dispozici zamek, uchovavejte
klic mimo dosah déti.

A1 .3 Elektricka
bezpeénost

« Béhem instalace, udrzby,
Cisténi, oprav a prepravy
vyrobek nesmi byt zapojen do
zasuvky.

+ Pokud je napajeci kabel
poskozen, mUze jej vymeénit
pouze autorizovany servis, aby
se predeslo jakémukoli riziku.

 Napajeci kabel nezasunujte
pod vyrobek ani za jeho zadni
cast. Na napajeci kabel
nepokladejte tézké predméty.
Napajeci kabel se nesmi
ohybat, drtit a nesmi pfijit do
kontaktu s zadnym zdrojem
tepla.

* Na provoz spotrebice
nepouzivejte prodluzovaci
kabel, rozdvojku ani adaptér.

* Pfenosné zasuvky a pfenosné
napajeci zdroje se mohou
prehrat a zpUsobit pozar. Proto
za vyrobkem ani v jeho
blizkosti neméjte prenosné
zdroje napajeni s rozdvojkami.

* Napajeci kabel vyrobku
nezapojujte do uvolnéné nebo
poskozené elektrické zasuvky.
Tyto typy pfipojeni se mohou
prehfivat a zplsobit poZzar.
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« Zastr¢ka musi byt snadno
pristupna. Pokud to neni
mozné, na elektrické instalaci .
musi byt k dispozici
mechanismus, ktery splnuje
elektrické predpisy a ktery
odpojuje v§echny svorky od
sité (pojistka, vypinac, hlavni
vypinac atd.).

* Nedotykejte se zastrcky
mokryma rukama!

* Pri odpojovani spotrebice
nedrzte napajeci kabel, ale

zastrcku.
f 1.4 Bezpecnost pri
manipulaci

* Pred pfenasenim vyrobku se
ujistéte, ze jste spotrebic
odpojili ze zasuvky.

+ Tento spotrebic je tézky,
nemanipulujte s nim sami.
Pokud na vas vyrobek spadne,
muze dojit ke zranéni. Béhem
prepravy do vyrobku
nenarazejte a neupoustéjte je;.

+ Béhem prepravy vzdy zavriete
dvirka a nedrzte vyrobek za
dvirka.

+ Pfi manipulaci se spotrebicem
budte opatrni, abyste
neposkodili chladici systém a
potrubi. Vyrobek nepouzivejte,
pokud jsou poskozené potrubi,
a kontaktujte autorizovany
servis.
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Bezpecnost pri
instalaci

Pro instalaci vyrobku se
obratte na autorizovany servis.
Pro pfipravu spotrebice pro
pouziti vyhledejte informace v
uzivatelské prirucce a ujistéte
se, Ze jsou k dispozici
pozadované elektrické a
vodovodni nastroje. Pokud ne,
pro usporadani téchto néstrojl
podle potieby se obratte na
kvalifikovaného elektrikare a
vodoinstalatéri. V opacném
pripadé mize dojit k Grazu
elektrickym proudem, pozaru,
problémdm s vyrobkem nebo
zranéni.

* Vyrobek je urcen k pouziti v

oblastech do 2000 metrd nad
urovni more.

* Pred instalaci zkontrolujte

pfipadné poskozeni
spotrebice. Neinstalujte
produkt, pokud je poskozen.

* Pri instalaci, udrzbé a

opravach vyrobku vzdy
pouzivejte osobni ochranné
prostredky (rukavice atd.).
Nebezpeci urazu!

* Polozte vyrobek na Cisty, rovny

a tvrdy povrch a vyvazujte jej
pomoci nastavitelnych nozi¢ek
(otacenim prednich nozicek
doprava nebo doleva). V



opacném pripadé se
chladnicka mUzZe prevratit a
zpUsobit zranéni.

Spotrebic¢ instalujte v suchém
a vétraném prostredi. Pod
vyrobek nepokladejte koberce
nebo podobné pokryvky. Mlze
to zpUsobit riziko pozaru v
dusledku nedostateéného
vétrani!

Neblokujte ani nezakryvejte
vétraci otvory. V opacném
pripadé se zvysi spotreba
energie a vas produkt se muze
poskodit.

Pfi umistovani vyrobku se
ujistéte, ze privodni kabel neni
poskozen nebo stlacen.
Vyrobek nesmi byt pripojen k
napajecim systémem, jako
jsou solarni zdroje. V opacném
pripadé se m(iZze produkt
poskodit v disledku nahlych
zmeén napéti!

Cim vice chladiva obsahuije,
tim vétsi mistnost potrebuje
pro umisténi. Ve velmi malych
mistnostech se v pfipadé uniku
plynu z chladiciho systému
muze vyskytnout hoflava smés
plynu a vzduchu. Na kazdych 8
gramu chladiva je potfebny
objem nejméné 1 m2.
MnozZstvi chladiva dostupného
ve vasem spotrebici je
uvedeno na typovém stitku.
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Misto instalace vyrobku nesmi

byt vystaveno pfimému

slunecnimu zareni a nesmi se

nachazet v blizkosti zdroje
tepla, jako jsou kamna,
radiatory atp. Pokud nem(izete

zabranit instalaci vyrobku v

blizkosti tepelného zdroje,

pouzijte vhodnou izola¢ni
desku a ujistéte se, ze
minimalni vzdalenost od
tepelného zdroje je takova, jak
je uvedeno nize:

— Nejméné 30 cm od zdrojli
tepla, jako jsou kamna,
trouby, topna télesa a
ohrivace atd.,

- Anejméné 5 cm od
elektrickych peci.

Vas spotrebi¢ ma stupen

ochrany I.

Spotrebi¢ zapojte do

uzemnéné zasuvky, ktera

vyhovuje hodnotam napéti,
proudu a frekvence uvedenym
na typovém stitku. Zasuvka
musi mit pojistku 10A - 16A.

Nase spolecnost neprebira

odpovédnost za Skody

zplUsobené pouzivanim bez

uzemneéni a bez pripojeni k

elektrické siti v souladu s

mistnimi a narodnimi predpisy.



+ V pribéhu instalace musi byt
napajeci kabel tohoto vyrobku
odpojen. V opacném pripadé
muze dojit k Urazu elektrickym
proudem a zranéni!

Napajeci kabel vyrobku
nezapojujte do volnych,
vykloubenych, poskozenych,
znecisténych, zaolejovanych
zasuvek, u kterych hrozi riziko
kontaktu s vodou. Tyto typy
spojeni mohou zpUsobit
prehrati a pozar.

Napajeci kabel a hadice
(pokud existuji) umistéte tak,
aby nezpUlsobovaly riziko
zakopnuti.

Pronikani vlihkosti a tekutin do
casti pod napétim nebo do
napajeciho kabelu muze
zpUsobit zkrat. Proto spotrebic
nepouzivejte ve vihkém
prostredi ani v prostorach, kde
muze stfikat voda (napf. v
garazi, pradelné atd.) Pokud je
chladnic¢ka chlazend vodou,
odpojte ji a obratte se na
autorizovany servis.

Nikdy nepfripojujte chladnicku k
zarizenim Setficim energii.
Tyto systémy jsou pro vyrobek
Skodlivé.

Pfi demontazi krytu
elektronické desky a zadniho
krytu kompresoru (je-li
namontovan) hrozi nebezpeci
kontaktu s elektrickymi ¢astmi.

Neodstranujte kryt
elektronické desky a zadni kryt
kompresoru (je-li
namontovan). Nebezpeci
urazu elektrickym proudem!

1.6 Provozni
bezpeénost

* Nikdy na vyrobek nepouzivejte
chemicka rozpoustédla. Tyto
materialy predstavuiji riziko
vybuchu.

V pripadé poruchy spotfebice

jej odpojte a neprovozujte ho

az do jeho opravy
autorizovanym servisem.

Nebezpeci urazu elektrickym

proudem!

Na spotrebic ani do jeho

blizkosti neumistujte zdroj

ohné (napf. svicky, cigarety
atd.).

Nevylézejte na vyrobek. Riziko

padu a zranéni!

* Pouzitim ostrych a Spicatych
ndstroj nezplsobte
poskozeni potrubi chladiciho
systému. Chladivo, které se v
pripadé propichnuti plynovych
potrubi prodlouzeni potrubi
nebo vrchnich povrchovych
vrstev rozstfikne, mize
zpUsobit podrazdéni kize a
poranéni oci.

CS/8
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+ Uvnitf chladnicek / mraznicek
neumistujte a nepouzivejte
elektrické spotrebice, pokud to
nedoporuci vyrobce. .

* Nedotykejte se zadnymi
¢astmi rukou nebo téla
pohyblivych ¢asti uvnitf
produktu. Davejte pozor, .
abyste si nezachytili prsty mezi
chladnicku a jeji dvermi. Pri
otevirani a zavirani dveri budte
opatrni, pokud jsou v blizkosti
déti.

* Nevkladejte do svych ust .
zmrzlinu, kostky ledu ani
mrazené jidlo, po okamzitém
vybéru z mraznicky. Riziko
omrzlin!

* Nedotykejte se vnitrnich stén,
kovovych ¢asti mraznicky ani
potravin uvnitf chladnicky .
mokryma rukama. Riziko
omrzlin!

* Do mrazici prihradky
nepokladejte plechovky na
sody nebo plechovky a lahve, .
které obsahuiji tekutiny, které
mohou zamrznout. Plechovky
nebo lahve mohou explodovat.
Riziko poranéni a vécnych
Skod!

+ V blizkosti chladnicky
nepouzivejte ani neumistujte
materialy citlivé na teplotu, .
jako jsou horlavé spreje,
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horlavé predméty, suchy led
nebo jiné chemické latky.
Nebezpeci pozaru a vybuchu!
Uvniti produktu neskladujte
vybusné materialy, jako jsou
aerosolové plechovky, s
hoflavymi materialy.
Neumistujte plechovky s
tekutinami nad vyrobek v
otevfeném stavu. Strikajici
voda na elektrické ¢asti mize
zpUsobit Uraz elektrickym
proudem nebo pozar.

Tento spotrebi¢ neni urcen pro
skladovani a chlazeni 1ékq,
krevni plazmy, laboratornich
pFipravkd nebo podobnych
materidll a vyrobk(, na které
se vztahuje smérnice o
zdravotnickych vyrobcich.
Pokud se vyrobek nepouziva
na stanoveny Ucel, mize
zpUsobit poskozeni nebo
poskozeni vyrobk
uchovavanych uvnitr.

Pokud je vase chladnicka
vybavena modrym svétlem,
nedivejte se na toto svétlo
pomoci optickych zafizeni.
Nedivejte se dlouho pfimo na
UV LED svétlo. Ultrafialové
paprsky mohou zpUsobit
namahani oci.

Vyrobek nenapliujte vétsSim
mnozstvim obsahu, nez je jeho
kapacita. Pokud po otevreni
dvifek obsah chladnicky



vypadne, mlze dojit ke zranéni
nebo poskozeni. Podobné
problémy se téz mohou
vyskytnout pfi umisténi
predmétu na spotrebic.
Ujistéte se, ze jste odstranili
vSechen led nebo vodu, které
se mohly vylit na zem, abyste
predesli zranénim.

Misto stojanu / stojand na
lahve ve dverich chladnicky
vymeénujte pouze tehdy, kdyz
jsou stojany prazdné.
Nebezpeci urazu!

Na vyrobek nepokladejte
predmeéty, které by mohly
spadnout nebo se prevratit.
Tyto predméty mohou
spadnout pfi otevirani nebo
zavirani dvefi a zplsobit
zranéni nebo materialni skody.
Na sklenéné povrchy
nevystavujte nadmeérny tlak.
Rozbité sklo m(ize zplsobit
zranéni nebo materialni skody.
Chladici systém ve vasem
spotrebici obsahuje chladivo
R600a. Typ chladiva pouzitého
ve spotrebici je uveden na
typovém stitku. Tento plyn je
hoflavy. Z toho divodu pfi
manipulaci se spotfebicem
budte opatrni, abyste
neposkodili chladici systém a
potrubi. V pfipadé poskozeni
potrubi;

1. Nedotykejte se produktu ani
napajeciho kabelu,

2. Chrante spotrebic pred
potencialnimi zdroji ohné,
které mohou zpUsobit
vzplanuti produktu.

3. Vétrejte prostor, kde je
vyrobek umistén.
Nepouzivejte ventilator.

4. Kontaktujte autorizovany
servis.

Pokud je vyrobek poskozen a

zjistite unik plynu, drzte se dal

od plynu. Plyn mize zp(sobit
omrzliny, pokud se dostane do
kontaktu s pokozkou.

Pred likvidaci starych

spotrebic(, které se jiz nebudou

dale pouzivat:

1. Odpoijte napadjeci kabel ze
zasuvky.

2. Odriznéte napajeci kabel a
vyjméte ho ze spotrebice
spolu se zastrckou.

3. Nevybirejte stojany a zasuvky
ze spotrebice, abyste
zabranili vniknuti déti do
zarizeni.

4. Odstrante dvere.

5. Spotrebi¢ skladujte tak, aby
se nemohl prevratit.

6. Nedovolte détem hrat si s
vyfazenym spotrebic¢em.

* Nevyhazujte spotfebi¢ do

ohné. Nebezpeci exploze.
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+ Pokud je ve dverich spotrebice
k dispozici zamek, uchovavejte
klic mimo dosah déti.

f 1.7 Bezpecnost
skladovani potravin

Dbejte na nasledujici
upozorneéni, abyste zabranili
znehodnoceni potravin:

* Dlouhodobé ponechani
otevienych dvifek mize
zpUsobit zvySeni teploty uvnitf
vyrobku.

* Pravidelné cCistéte pristupné
odtokové systémy, které
pfichazeji do styku s
potravinami.

* Vycistéte nadrze na vodu, které
se nepouzivaly 48 hodin, a
vodovodni systémy, které se
nepouzivaly vice nez 5 dni.

+ Syrové masné a rybi vyrobky
skladujte ve vhodnych
pfihradkach v ramci vyrobku.
Proto nekape na jiné potraviny
ani s nimi neprichazi do
kontaktu.

* Dvouhvézdickové mrazici
prihradky se pouzivaji pro
skladovani pfedem naplnénych
potravin, vyrobu a skladovani
ledu a zmrzliny.

+ Prihradky s jednou, dvéma a
tfemi hvézdickami nejsou
vhodné pro zmrazovani
cerstvych potravin.

» Pokud chladici vyrobek zlstal
delSi dobu prazdny, vypnéte jej,
rozmrazte, vyCistéte a vysuste,
abyste ochranili kryt vyrobku.

A1 .8 Bezpecnost udrzby
a cisténi

+ Pred ¢isténim nebo zahajenim
udrzby chladnicku odpojte od
elektrické sité.

« Pokud produkt premistujete za
ucelem cisténi, netahejte za
kliku dvefi. Pokud je rukojet
pritazena pfilis silné, mize
zpUsobit zranéni.

* Nevkladejte své ruce a pod
chladni¢ku. Maze dojit k
zaseknuti nebo jakakoli ostra
hrana muze zpUsobit poranéni
osob.

 Necistéte vyrobek stfikanim
nebo vylitim vody na produkt a
do néj. Nebezpeci urazu
elektrickym zasahem a ohném.

« Pri Cisténi vyrobku
nepouzivejte ostré a abrazivni
nastroje ani domaci Cistici
prostredky, saponaty, plyn,
benzin, fedidlo, alkohol, lak a
podobné latky. Uvnitf produktu
pouzivejte pouze Cistici a
udrzbarské prostredky, které
nejsou skodlivé pro potraviny.

* Nikdy nepouzivejte paru nebo
Cistici prostredky s parou pro
spotrebice a tani ledu uvnitr.

CS/ 11
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Para pfichazi do styku s zivymi
¢astmi chladnicky a zplisobuje
zkrat nebo uraz elektrickym
proudem!

* Dbejte na to, aby se voda
nedostala do vétracich otvord,
elektronickych obvod(i nebo
osvétleni vyrobku.

+ Pouzijte Cisty suchy hadrik na
otfeni prachu nebo cizich
materiall z koncovek zastréek.
K Cisténi zastrcky nepouzivejte
navlhceny hadrik nebo latku. V
opacném pfipadé muze dojit k
pozaru nebo urazu elektrickym
proudem.

1.9 Likvidace starého
vyrobku

Pri likvidaci starého vyrobku

postupujte podle nize uvedenych

pokyn:

» Abyste zabranili ndhodnému

uzamceni déti ve vyrobku,
pokud je k dispozici zamek
dveri, deaktivujte jej.

Strikajici chladici kapalina je
skodliva pro o¢i. Pri likvidaci
vyrobku neposkozujte zadnou
cast chladiciho systému.
Poziti kompresorového oleje
nebo jeho vniknuti do
dychacich cest m(ize mit
smrtelné nasledky.

Chladici systém vaseho
vyrobku obsahuje plyn R600a,
jak je uvedeno na typovém
stitku. Tento plyn je hoflavy.
Nevyhazujte spotrebi¢ do
ohné. Nebezpeci exploze!

2 Pokyny pro ochranu zivotniho prostredi

2.1 Soulad se smérnici WEEE a
Odstranéni odpadii vyrobku

Tento vyrobek splhuje
pozadavky smérnice WEEE EU
(2012/19 / EU). Na tomto
produktu je zobrazen symbol
klasifikace odpadu elektrickych
L elektronickych zafizeni
(OEEZ).

Tento symbol znamen3, ze na konci své

Zivotnosti se tento vyrobek nesmi likvidovat

spolu s ostatnim domovnim odpadem.
Pouzité zafizeni se musi odnést na oficialni
sbérné misto pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Chcete-li najit tato

mista sbéru, obratte se na mistni Grady
nebo na prodejce, u kterého byl produkt
zakoupen. Kazda domacnost plini dilezitou
ulohu pfi zhodnocovani a recyklaci starych
zarizeni. Spravna likvidace pouzitého
spotrebi¢e pomaha predchazet moznym
negativnim nasledklm pro zZivotni prostredi
a lidské zdravi.

Soulad se smérnici RoHS:

Vyrobek, ktery jste si zakoupili, je v souladu
se smérnici EU RoHS (2011/65/EU).
Neobsahuje skodlivé a zakazané latky
uvedené ve smérnici.
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Informace o obalu

Obalové materialy vyrobku jsou
vyrobeny z recyklovatelnych
materiall v souladu s nasimi
narodnimi predpisy o zivotnim
prostredi. Nevyhazujte obalové
materidly spolu s domacimi nebo
jinymi odpady. Vezméte je do
sbérnych mist pro obalové

materidly ur¢ené mistnimi organy.

3 Vase chladnicka

12 «
11 <
10 «
9 <
8 «
7 <
6 <
Y -3
v
5
1 Drzak na vejce 2
3 Nastavitelné police 4
5 Nastavitelné predni nohy 6
7 Everfresh 8
9 Ventilator 10
11 * Skladaci stojan na vino 12
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* Police pro lahve

Nastavitelna dverni policka

Nadoba na ovoce a zeleninu (Crisper)
* Chladici prostor

Nastavitelné police

* Lampa osvétleni




*Voliteln&: Udaje v této uzivatelské
pfirucce jsou schematické a nemusi presné
odpovidat vasemu vyrobku. Pokud vas
vyrobek neobsahuje prislusné ¢asti, tyto
informace se vztahuji na ostatni modely.

4 Instalace

Nejdrive si prectéte cast
"Bezpecnostni pokyny"!

4.1 Spravné misto pro instalaci

Pro instalaci vyrobku se obratte na
autorizovany servis. Pro pfipravu
spotrebice pro instalaci vyhledejte
informace v uzivatelské pfirucce a ujistéte
se, ze jsou k dispozici pozadované
elektrické a vodovodni nastroje. Pokud ne,
pro usporadani téchto nastrojl podle
potieby se obratte na elektrikare a
vodoinstalatéfi.

UPOZORNENI:
Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost za skodu zplsobené
praci vykonanou neopravnénymi
osobami.

UPOZORNENI:
V pribéhu instalace musi byt
napajeci kabel tohoto vyrobku
odpojen. Pokud tak neucinite, maze
to mit za nasledek smrt nebo vazné
zranéni!

+ Nevystavujte vyrobek pfimému
slunec¢nimu zareni nebo jej
neponechavejte ve vlhkém prostredi.

+ Aby V4as vyrobek ucinné fungoval,
vyzaduje dostatecny obéh vzduchu.
Pokud bude vyrobek umistén ve
vyklenku,nezapomerite mezi vyrobkem a
stropem, zadni sténou a bo¢nimi sténami
ponechat volny prostor nejméné 5 cm.

+ Zkontrolujte, zda je na svém misté
soucastka zajistujici ochranny odstup od
zdi (pokud je dodana s vyrobkem).

+ Pokud soucastka neni k dispozici, nebo
pokud se ztratila nebo upadla, umistéte
vyrobek tak,aby mezi zadni sténou
vyrobk( a sténou mistnosti zlstal volny
prostor nejméné 5 cm. Volny prostor
vzadu je dllezity pro ucinny provoz
vyrobku.

4.2 Elektrické pripojeni

Pro napajeni nepouzivejte rozsifené
nebo sdruzené zasuvky.

UPOZORNENI:

A Pokud je rozpéti dvefi pfilis uzké
pro pfeneseni vyrobku, odmontujte
dvere a otocCte produkt na bok,
pokud to nefunguije, obratte se na
autorizovany servis.

Poskozeny napajeci kabel musi byt
vymeéneén autorizovanym servisem.

Pfi umisténi dvou chladnicek v

@ pfilehlé pozici, mezi dvéma
jednotkami nechejte vzdalenost
nejméné 4 cm.

+ Pro zabranéni vibracim umistéte vyrobek
na rovny povrch.

« Umistéte vyrobek alespor 30 cm od
radiatord, kamen a podobnych tepelnych
zdrojd a alespon 5 cm od elektrickych
trub

+ Nase spolec¢nost nenese zodpovédnost
za pfipadné skody vzniklé v disledku
pouziti bez uzemnéni a pripojeni napajeni
v nesouladu s vnitrostatnimi predpisy.

+ Zasuvka napadjeciho kabelu musi byt
snadno pfistupna i po instalaci.

+ Mezi zasuvkou a lednickou nepouzivejte
rozdvojku nebo prodluzovaci kabel.
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4.3 Nastaveni nozek

Pokud vyrobek neni v rovnovazné poloze,
nastavte predni nastavitelné stojany jejich
otacenim smérem doprava nebo doleva.

| |

A 4

4.4 Instalace chladiciho a mraziciho
zarizeni vedle sebe

Pokud jsou mrazici a chladici vyrobek
nainstalovany vedle sebe, instalace by méla
byt provedena tak, aby byl mrazici vyrobek
(1) na levé strané a chladici vyrobek (2) na
pravé strané. Aby se predeslo problémdm s
kondenzaci, které by se mohly vyskytnout
mezi vyrobky, jsou na levé strané chladice
umistény prvky proti kondenzaci.

Mraznicka (1)
4.5 Vystraha pred horkym
povrchem

Bocni stény vaseho produktu jsou vybaveny
trubkami chlazeni, které vylepsuiji chladici
systém. Pres tyto povrchy mize téct

5 Priprava

Chladnigka (2)

vysokotlaka kapalina, kterda mize zpUsobit
ohrev bocnich stén. Je to normalni a
nevyzaduje to udrzbu. Pfi kontaktu s témito
oblastmi budte opatrni.

Nejdfive si preCtéte ¢éast
"Bezpecnostni pokyny"!
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5.1 Co udélat pro usporu energie

Pripojeni vyrobku k elektronickym

A systémdm pro Usporu energie je
Skodlivé, protoze mize dojit k

poskozeni vyrobku.

+ Tento chladici spotrebic neni urcen k
pouzivani jako vestavny spotrebic.

+ Nenechavejte dvere chladnicky otevieny
po delsi dobu.

+ Nevkladejte do chladnicky horké
potraviny nebo napoje.

+ Nepreplnujte chladnicku; blokovani
vnitfniho toku vzduchu snizi chladici
kapacitu.

+ Protoze horky a vlhky vzduch se
nedostane pfimo do vaseho vyrobku,
kdyz nejsou dvirka zavrena, vyrobek se
optimalizuje ve stavajicich podminkach
tak, aby jidlo uvnitf bylo bezpecné
chranény. Za téchto okolnosti budou
funkce a soucasti, jako jsou kompresor,
ventilator, ohfiva¢, rozmrazovac,
osvétleni, displej atd., pracovat podle
potreb s minimalni spotfebou energie.

« V pripadé, ze je k dispozici vice moznosti,
sklenéné police musi byt umistény tak,
aby nebyly blokovany vystupy vzduchu na
zadni sténé a nejlépe tak, aby vystupy
vzduchu zUstaly pod sklenénou polici.
Tato kombinace mlze pomoci zlepsit
distribuci vzduchu a energetickou
ucinnost.

« Pri skladovani dlrazné doporucujeme
pouziti spodni zasuvky.

+ Jidlo ukladejte pomoci pouziti zasuvek v
chladicim prostoru, s cilem zajisténi
uspory energie a ochrany potravin v
lepsSich podminkach.

5.2 Prvni uvedeni do provozu

Pred pouzitim chladnicky se ujistéte, ze
byly provedeny v§echny nezbytné pfipravy v
souladu s pokyny uvedenymi v kapitolach
"Bezpecnostni pokyny a zivotni prostiedi" a
"Instalace”.

+ Nechte vyrobek bézet bez vlozeného jidla
v jeho nitru po dobu 6 hodin a neotvirejte
dvere, pokud to neni nezbytné.

« Zména teploty zplisobena oteviranim a
zaviranim dvifek béhem pouzivani
vyrobku mize bézné vést ke kondenzaci
na dvefich/policich a sklenénych
nadobach umisténych ve vyrobku.

Kdyz se kompresor zapne, uslysite
@ zvuk. Je normalni, Ze vyrobek
vydava hluk, i kdyz kompresor neni
v provozu, protoze v chladicim
systému se mUze stladovat

kapalina a plyn.

Je normalni, ze se predni hrany

@ chladni¢ky ohfeji. Tyto oblasti jsou
navrzeny tak, aby se zahral, s cilem
zabranéni kondenzace.

U nékterych modeld se panel
@ indikatoru automaticky vypne po 1

minutach po zavreni dvefi. Znovu

se aktivuje kdyZ se dvere oteviou

nebo po stisknuti tlacitka.

5.3 Klimaticka trida a definice

Prohlédnéte si klimatickou tfidu na
typovém stitku zafizeni. Podle klimatické
tfidy se na vase zafizeni vztahuje jedna z
nasledujicich informaci.

+ SN: Dlouhodobé mirné podnebi: Toto
chladici zafizeni je ur¢eno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 10 °C do 32 °C.

+ N: Mirné podnebi: Toto chladici zafizeni
je urceno k pouzivani pfi teplotach okoli
od 16°C do 32 °C.

+ ST: Subtropické podnebi: Toto chladici
zafizeni je ur€eno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 16°C do 38°C.

+ T: Tropické podnebi: Toto chladici
zafizeni je ur€eno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 16°C do 43°C.

CS/16



6 Provoz spotiebice

Nejdfive si preCtéte cast
A "Bezpecnostni pokyny"!

+ Tento vyrobek neni vhodny pro
zmrazovani potravin.

+ Na urychleni procesu rozmrazovani
nepouzivejte Zadné mechanické naradi
ani jiné naradi, jako jsou doporucené
vyrobcem.

+ Nepouzivejte ¢asti chladnicky, jako jsou
dvere nebo zasuvky, jako podpéru nebo
stupinek. Mdze to zplsobit zakopnuti do
produktu nebo poskozeni jeho
komponent.

+ Vyrobek se pouziva pouze pro skladovani

potravin.

7 Pouzivani vaseho spotiebice

+ Pokud nebudete doma (napf. dovolend) a
nebudete delSi dobu pouzivat vyrobnik
ledu Icematic nebo davkovac vody,
vypnéte ventil vody. V opatném pfipadé
muze dojit k tniku vody.

OdeJenl vyrobku od sité
+ Pokud vyrobek nebudete delsi dobu
pouzivat, odpojte jej ze zasuvky.

+ Odstrante néj jidlo, z dlivodu zabranéni
zapachuy,

+ Pockejte, az led roztaje, vyCistéte interiér
a nechte jej vyschnout, dvere nechte
otevrené, aby se neposkodily vnitfni
plasty télesa.

7.1 Ovladaci panel produktu

1 Tlacitko pro Nastaveni teploty

3 Indikator poruchového stavu

Nejdfive si preCtéte cast
A "Bezpecnostni pokyny"!

Pri pouzivani chladni¢ky vam budou
pomahat zvukové a vizudlni funkce
indikacniho panelu.

1

2 Kontrolka tUspory energie (displej
vypnuty)

4 Funkeni tlacitko vypnuti (Prazdniny)
chladiciho prostoru

*Volitelné: Zobrazené funkce jsou volitelné,
mohou existovat rozdily ve tvaru a umisténi
funkci, které se nachazeji na panelu
indikatord vaseho spotrebice.
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1. Tlagitko pro Nastaveni teploty ol
Nastaveni teploty je ur¢eno pro chladnicku.
Teplotu v oddéleni Ize nastavit na 1 °C, 2 °C,
3°C,4°C,5°C,6°C,7°C,8°C.

2. Kontrolka uspory energie (displej
vypnuty) ea—

Kdyz dvirka produktu nejsou po urcitou
dobu oteviené nebo zavrené, automaticky
se aktivuje funkce Uspory energie a rozsviti
se symbol Uspory energie. Kdyz je funkce
Uspory energie aktivni, vSechny symboly na
displeji kromé symbolu Uspory energie
musi byt vypnuty. Pfi aktivni funkci Uspory
energie se stiskem tlacitka nebo otevienim
dvefi deaktivuje funkce Uspory energie a
znacky na displeji se vrati do normalniho
nastaveni. Funkce Uspory energie je funkce
aktivovana od vyroby a nelze ji zrusit.

3. Kontrolka poruchového stavu @
Tento ukazatel bude aktivni, kdyz vase
chladnicka nedokaze dostatec¢né chladit
nebo v pfipadé chyby snimace. Na

ukazateli teploty mraziciho oddilu se
zobrazi pismeno ,E” a na ukazateli teploty
chladiciho oddilu se zobrazi ¢isla 1, 2, 3.
Cisla na indikatoru specifikuji sluzbu
tykajici se poruchy. Nechate-li dvere
oteviené del$i dobu, miize se rozsvitit
vykFicnik. Nejde o chybu, toto varovani se
odstrani, kdyz potraviny vychladnou nebo
stisknete libovolné tlacitko.

4. Funkeni tla¢itko vypnuti (Prazdniny)

chladiciho prostoru >|<!‘|3"

Stisknutim tlacitka na 3 sekundy aktivujete
funkci dovolené. Je aktivovan rezim
dovolené a LED na tlacitku sviti. VSechny
ikony na indikatoru teploty chladiciho
prostoru se vypnou a chladici prostor
neprovadi aktivni chlazeni. Pfi aktivaci této
funkce nenechavejte uskladnény jidlo v
chladicim prostoru. Opétovnym stisknutim
a podrzenim tlaéitka na 3 sekundy tuto
funkci zrusite.

7.2 Ukladani potravin v chladicim prostoru

+ Pokud se dvere prihradky Casto oteviraji
a zaviraji a zUstévaji dlouho oteviené,
teplota v prihradce se vyrazné zvysi, coz
muUZe snizit Zivotnost potravin a zplsobit
jejich znehodnoceni.

+ Aby nedoslo ke zméné zapachu a chuti,
potraviny by mély byt skladovany v
uzavienych nadobach.

+ V chladni¢ce neskladujte pfiliS mnoho

potravin. Chcete-li dosahnout lepsiho a

homogennéjsiho chlazeni, umistéte

potraviny oddélené tak, aby jimi mohl
proudit studeny vzduch.

Zajistéte proudéni vzduchu ponechanim

prostoru mezi potravinami a vnitfni

sténou. Pokud potraviny opfete o zadni
sténu, mohou zamrznout.

Uvarena tepla jidla pred ulozenim do

chladnicky zchladte na pokojovou

teplotu. Potom mUzete vlazny pokrm
umistit do spodnich polic chladnicky.

VlazZnou stravu neumistujte do blizkosti

potravin, které se mohou snadno pokazit.

+ Mrazené potraviny rozmrazujte v
prihradce pro Cerstvé potraviny. Timto
zplsobem muzete chladit prihradku na
Cerstvé potraviny pomoci mrazenych
potravin a Setfit energii.

+ Skladovani nezralého tropického ovoce
(mango, melouny, papaja, banany,
ananas) v chladni¢ce maze urychlit
proces zrani.

+ Cibuli, ¢esnek, zazvor a jinou kofenovou
zeleninu skladujte v tmavych a chladnych
prostorach, nikoli v chladnicce.

+ Pokud zjistite, ze se v chladnicce

pokazila néjaka potravina, vyhodte ji a

vycCistéte prislusenstvi, které s ni prislo do

kontaktu.

Abyste jidla, jako jsou polévky a dusena

jidla, ktera se vafi ve velkych hrncich,

rychle ochladila, miZete je dat do
chladnicky tak, ze je rozdélite do
vlastnich mélkych nadob.

+ Neumistujte nebalené potraviny do
blizkosti vajec.
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+ Ovoce a zeleninu skladujte oddélené a
jednotlivé druhy skladujte spolu
(napriklad jablka s jablky, mrkev s mrkvi)
Zelenou zeleninu vyjméte z plastového
sacku a po zabaleni do papirového
rucniku nebo susici utérky ji viozte do
chladnicky. Pokud tento typ potravin pred
ulozenim do chladnicky omyjete,
nezapomente je vysusit.

+ VlIhké prostredi a zaroven proudéni
vzduchu vytvorite tak, ze ovoce a
zeleninu, které jsou nachylné k vysychani,
budete uchovéavat v perforovanych nebo
neuzavienych plastovych saccich.

Pokud je vas vyrobek (v tabulce
doporucenych nastavenych hodnot)
nastaven na uvedené nastavené hodnoty,
potraviny si kromé pfipadd, kdy jsou v
prostredi extrémni okolnosti, zachovaji
svou Cerstvost delSi dobu ve slozce pro
Cerstvé vyrobky i ve slozce mraznicky.

Ukladejte potraviny na riizna mista podle jejich vlastnosti:

Potraviny

Umisténi

Vajicka

Poli¢ka ve dvefich

MIécné vyrobky (méslo, syr)

Pokud je k dispozici, pfihradka s nulovym stupném
(pro snidani)

Ovoce, zelenina a zelen

Prihradka na ovoce a zeleninu, nddoba na ovoce a
zeleninu (Crisper) nebo

Pfihradka EverFresh+ (je-li k dispozici)

Cerstvé maso, drilbe?, ryby, klobdsy atp. Varené potraviny

Pokud je k dispozici, pfihradka s nulovym stupném
(pro snidani)

Potraviny pfipravené k podavani, balené vyrobky,
konzervované potraviny a okurky

Horni police nebo dverni policka

Napoje, lahve, pepr a obcerstveni

Poli¢ka ve dvefich

Umisténi potravin

Police v chladici ¢asti: Potraviny v hrnci,
talife a krabice s vicky, vejce (v uzavienych
krabicich)

Tabulka doporu¢enych nastavenych hodnot

Police v dvefich chladici ¢asti: Malé a
balené potraviny nebo napoje

Nadoba na ovoce a zeleninu: Zelenina a
ovoce

teplota nizsi nez 30 °C.

Nastaveni prostoru Poznamky
chladnicky
4°C Toto je vychozi, doporuéené nastaveni. Toto nastaveni se doporucuje, pokud je okolni

7.3 Nadoba na ovoce a zeleninu
(Crisper)

Nadoba na ovoce a zeleninu (Crisper) je
navrzena tak, aby udrzovala zeleninu
Cerstvou diky zachovani jeji vihkosti. Za
timto Ucelem je celkova cirkulace
chladného vzduchu v nddobé na ovoce a
zeleninu (Crisper) intenzivnéjsi. Skladujte
ovoce a zeleninu v tomto prostoru. Udrzujte
zelené, listnaté zeleniny a ovoce oddélené,
aby se prodlouzila jejich zivotnost.

7.4 Technologie Crisper

Modré svétlo

Ovoce a zelenina ulozené v prihradce na
ovoce a zeleninu, které jsou osvétleny
modrym svétlem, pokracuji ve své
fotosyntéze ucinkem vinové délky modrého
svétla a zachovavaji si tak obsah vitamind.
HarvestFresh

Ovoce a zelenina ulozené v pfihradce na
ovoce a zeleninu které jsou osvétleny
technologii HarvestFresh si zachovavaji své
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vitaminy déle diky cyklu s modrym,
zelenym, Cervenym svétlem a tmou, které
simuluji denni cyklus.

Kdyz jsou dvere vasi chladnicky otevieny
béhem tmavého obdobi technologie
HarvestFresh, vase chladnicka to
automaticky rozpozna a pro vase pohodli
rozsviti ostfejsi jedno z modrych, zelenych
nebo Cervenych svétel. Po zavieni dvifek
chladnicky bude tmava perioda pokracovat
a bude predstavovat noéni ¢as v dennim
cyklu.

7.5 Oblast chladiciho prostoru
mléénych vyrobku

7.6 Obraceni strany otevirani dvefi

Strana otevirani dvefi chladnicky muze byt
otoCena podle mista, na které ji umistite.
Pokud to potrebujete udélat, vzdy zavolejte
nejblizsi autorizovany servis.

7.7 Upozornéni na oteviené dvere

Systém upozornéni na oteviené dvere
chladnicky se mize lisit v zavislosti na
modelu.

Verze 1;

Pokud dvere vyrobku zlstanou oteviené
urcitou dobu (od 60 s do 120 s), zazni
zvukovy vystrazny signal; v zavislosti na
modelu vyrobku se miZe zobrazit také

vizudlni vystrazny signdl (svételny zablesk).

Pokud zavrete dverfe zafizeni nebo
stisknete tlacitko na obrazovce zafizeni,
pokud takové je, vystrazny zvuk se zastavi.
Verze 2;

Pokud dvere zafizeni zistanou oteviené
urcitou dobu (od 60 s do 120 s), zazni
upozornéni na oteviené dvere. Upozornéni
na oteviené dvere se ozyva postupné.
Nejprve se spusti zvukové varovani. Pokud
dvere stdle nejsou zavrené, po 4 minutach
se aktivuje vizualni upozornéni (svételny
zablesk). Upozornéni na oteviené dvere se
zpozdi o urcity ¢as (od 60 s do 120 s), kdyz
se stiskne libovolné tlacitko na obrazovce
produktu, pokud takové je. Potom se

proces zacne znovu. Kdyz jsou dvere
zafizeni zaviené, upozornéni na oteviené
dvere se zrusi.

7.8 Skladaci stojan na vino

V pripadé potfeby umoznuje uzivateli ulozit
lahve s vinem. Chcete-li pouzit ¢ast stojanu,
uchopte plastovou ¢ast a jemné ji stahnéte.
Nyni mGzete pouZivat skladaci stojan na
vino.

Na skladaci stojan na vino se
doporuéuje ulozit maximalné 2
lahve vina.

Il
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Chcete-li stojan na vino seskupit, nejprve
vyjméte sklenénou polici z chladnicky.
Umistéte jej na sklenénou polici tak, ze
plastovou ¢ast protlaéite pres predni a
zadni drazky, jak je zndzornéno na obrazku.
Vyrobek bude pfipraven k pouziti se
skladacim stojanem na vino.

Chcete-li odstranit skladaci stojan na vino,
nejprve odstrante sklenény kryt z
chladnicky. Potom uchopte plastovou ¢ast
a zatahnéte ji libovolnym smérem. V
pfipadé potieby mdzete nyni vyrobek
pouzivat bez skladaciho stojanu na vino.

<mn

7.9 Vyména osvétlovaci lampy

Pfi vyméné zarovky/LED, ktera se pouziva k
osvétleni v chladnicce, zavolejte
autorizovany servis.

Lampa/y, pouzité v tomto zafizeni neni
mozné pouzit pro osvétleni domu. Ugel
pouziti tohoto svétla je pomoci uzivateli
umistit potraviny do chladnic¢ky / mraznicky
bezpecné a pohodiné.
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7.10 AeroFlow

Jedna se o systém distribuce vzduchu,
ktery zajistuje homogenni rozlozZeni teploty.
Diky cirkulaci vzduchu je v prostoru pro
skladovani Cerstvych potravin zajisténo
homogenni rozlozeni teploty a vykyvy
teploty se udrzuji na nizké drovni. Nad
potravinami nefouka pfimy vzduch, coz

8 Udrzba a ¢isténi

pomaha snizovat ztraty vlihkosti.
Zachovava Cerstvost potravin ulozenych v
prihradce na Cerstvé potraviny v
chladnicce. Takto se potraviny skladuji pri
stabilngjSich teplotach a snizuje se jejich
kontakt se vzduchem. Zabranuje se
vysusovani a smrétovani potravin ztratou
vihkosti a zajistuje se jejich delsi Cerstvost.

UPOZORNEN:I:
Nejdfive si preCtéte ¢éast
"Bezpecnostni pokyny"!

UPOZORNENI:
Pred ¢isténim chladnic¢ku odpojte
od elektrické sité.

+ K cisténi produktu nepouzivejte ostré ani
drsné nastroje. Nepouzivejte materialy,
jako jsou Cistici prostfedky pro
domacnost, mydlo, Cistici prostredky,
plyn, benzin, fedidlo, alkohol, vosk atd.

+ Prach se musi z ventilacni mfizky na
zadni strané produktu odstranit nejméné
jednou ro¢né (bez otevreni krytu).
Vyrobek Cistéte suchym hadfikem.

+ Davejte pozor, aby se voda nedostala do
krytu lampy a jinych elektrickych ¢asti.

+ Ocistéte dvere pomoci vihkého hadfiku.
Odstrante veskery obsah, abyste
odstranili dvere a policky. Zvednutim
nahoru vyberte policky ve dvefich.
Vycistéte a osuste police, pak je umistéte
zpét na jejich misto zasunutim shora.

+ Nepouzivejte chlorovanou vodu nebo
Cistici prostredky na vnéjsim povrchu a
pochromovanych ¢astech vyrobku. Chlor
muUZe na takovych kovovych povrsich
zpUsobit korozi.

+ Nepouzivejte ostré a abrazivni nastroje,
mydlo, Cistici prostredky, Cistici
prostredky, plyn, benzin, laky a podobné
latky, abyste zabranili deformaci plastové
Césti a odstranéni otiskl na ni. K ¢isténi
pouzijte teplou vodu a mékky hadrik a
ususte do sucha.

+ Na vyrobcich bez funkce No-Frost se
mohou na zadni sténé mraznicky
nachazet kapky vody a ndmraza az do
tloustky prstu. Necistéte a nikdy
nenandsejte oleje ani podobné materidly.

+ K cisténi vnéjsiho povrchu vyrobku
pouzivejte mirné navlihéeny hadfik z
mikrovlakna. Houby a jiné druhy ¢isticich
odévi mohou zpUsobit Skrabance.

+ Chcete-li béhem ¢isténi vnitfniho povrchu
vyrobku vycistit vSechny odnimatelné
komponenty, omyjte tyto komponenty
slabym roztokem sestdvajicim z mydla,
vody a uhli¢itanu. Umyjte a dlikladné
osuste. Zabrarnite kontaktu vody s prvky
osvétleni a ovladaciho panelu.

UPOZORNENI:
Na zadny vnitfni povrch
nepouzivejte ocet, lih nebo jiné
Cistici prostrfedky na bazi alkoholu.

AN

Vnéjsi povrchy z nerezavéjici oceli

Na nerezovou ocel pouzijte neabrazivni
Cistici prostfedek a naneste ho mékkym
hadrikem, ktery nepousti vlakna. Pro
lesténi, povrch jemné otrete hadrikem z
mikrovlakna navlh¢enym ve vodé a pouzijte
suchou jeleni kaizi. Vzdy sledujte Zily
nerezaveéjici oceli.

Predchazeni zapachiim

Vyrobek je vyroben bez jakychkoliv
pachovych latek. Nicméné, udrzovani jidla v
nespravnych ¢astech a nespravné cisténi
vnitfnich povrch miize vést k zapachu.
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+ Aby k tomu nedoslo, ocCistéte vnitfek se
sodovou vodou kazdych 15 dni.

+ Potraviny uchovavejte v uzavrenych
nadobach, protoze mikroorganismy
vznikajici z potravin uchovavanych v
neuzavienych nadobach zplsobuiji
nepfijemny zapach.

9 Reseni problémi

* Nenechavejte potraviny se zaslym datem e
spotfeby a zkazené potraviny v
chladnicce.

Ochrana plastovych povrcht

Olej vytekly na plastové povrchy maze

poskodit povrch a musi byt ihned umyty

teplou vodou.

Nez se obratite na servis, viz nasledujici
seznam. M(ze Vam to usetfit Cas i penize.
Tento seznam obsahuje ¢asté stiznosti,
které nejsou spojeny s vadnym
zpracovanim nebo poskozenim materialu.
Nékteré funkce uvedené v tomto
dokumentu se nemusi vztahovat na vas
produkt.

Chladni¢ka nefunguje.

+ Zastrcka neni Uplné nasazena. >>>
Zapojte ji uplné do zasuvky.

+ Pojistka pripojena do zasuvky ktera
napaji produkt nebo hlavni pojistka je
spalena. >>> Zkontrolujte pojistku.

Kondenzace na bo€ni sténé chladiciho

prostoru (MULTI ZONA, CHLADICI,

KONTROLNI a FLEXI ZONA)

Dvefe se oteviraji prili$ ¢asto. >>> Dbejte
na to, abyste dvere vyrobku neotevirali
prilis ¢asto.

+ Prostredi je pfilis vlhké. >>> Neinstalujte
vyrobek ve vlhkém prostredi.

+ Potraviny obsahuijici tekutiny jsou
uchovavany v neuzavienych nadobach.

>>> Uchovavejte potraviny, které obsahuji

tekutiny v uzavrenych nadobach.

« Dvere vyrobku byly ponechany otevrené.
>>> Nenechavejte dvere chladnicky
otevreny po delSi dobu.

+ Termostat je nastaven na velmi nizkou
teplotu. >>> Nastavte termostat na
vhodnou teplotu.

Kompresor nepracuje.

+ V pripadé nahlého vypadku proudu nebo
vytazeni napdjeciho kabelu a po jeho
opétovném pfipojeni tlak plynu v
chladicim systému vyrobku neni
vyvazeny, coz spusti tepelny jistic¢
kompresoru. Produkt se restartuje po

priblizné 6 minutach. Kdyz se vyrobek po
uplynuti této doby nerestartuje, obratte
se na servis.

+ Je aktivni rozmrazovani. >>> To je
normalni pro chladnicku s plné
automatickym rozmrazovanim.
Rozmrazovani se provadi pravidelné.

+ Produkt neni zapojen do elektrické sité
>>> Ujistéte se, Ze napajeci kabel je
zapojen.

+ Nastaveni teploty je nespravné. >>>
Zvolte odpovidajici nastaveni teploty.

+ Neni proud. >>> Produkt bude nadale
fungovat normalné po obnoveni nap4jeni.

Provozni hluk chladni¢ky se pfi

pouzivani zvysuje.

+ Provozni vysledky tohoto vyrobku se
mohou liSit v zavislosti na zméndach
teploty okolniho prostredi. To je normalni
a nejedna se o zavadu.

Chladnic¢ka bézi prili§ ¢asto nebo prilis

dlouho.

+ Novy vyrobek miiZe byt vétsi nez ten
predchozi. Vétsi vyrobky budou pracovat
po delsi dobu.

+ Teplota v mistnosti midze byt vysoka. >>>
Vyrobek bude v mistnosti s vys$si teplotou
spustén po delSi dobu.

+ Vyrobek mohl byt zapojen pouze
nedavno nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. >>> Vyrobek dosahne
nastavené teploty déle, kdyz byl jen pravé
zapojen nebo do néj byly umistény nové
potraviny. To je normalni.

+ Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnozstvi teplého jidla.
>>> Nepokladejte horké jidlo do vyrobku.
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- Dvere byly ¢asto otevieny nebo zUstaly
otevreny po delSi dobu. >>> Teply vzduch
pohybujici se uvniti zplsobi, Ze vyrobek
bude v provozu déle. Neotvirejte dvere
chladnicky prilis ¢asto.

+ Dvere mraznicky nebo chladnicky mohly
zUstat pooteviené. >>> Zkontrolujte, zda
jsou dvere uplné zavriené.

+ Vyrobek miZze byt nastaven na pfili$
nizkou teplotu. >>> Nastavte teplotu na
vysSi stupen a pockejte, az vyrobek
dosahne nastavené teploty.

+ Podlozky dvefi lednicky nebo mraznicky
mohou byt Spinavé, opotfebované,
rozbité nebo nespravné nasazené. >>>
Vycistéte nebo vyménte tésnéni.
Poskozené / roztrhané podlozky dveri
zpUsobi, Ze vyrobek bude bézet delsi
dobu pro zachovani aktualni teploty.

Teplota mrazeni je velmi nizka, ale

teplota chladice je dostacujici.

+ Teplota prostoru mraznicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vySsi stupen a
znovu zkontrolujte.

Teplota chlazeni je velmi nizka, ale

teplota mraznicky je dostacujici.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vySsi stupen a
znovu zkontrolujte.

Potraviny uchovavané v chladnéjsich

zasuvek prostor jsou zmrazeny.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vyS$si stupen a
znovu zkontrolujte.

Teplota v chladniéce nebo v mrazniéce

je prilis vysoka.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi vysoky stupen. >>> Nastaveni
teploty chladiciho prostoru ma vliv na
teplotu v mrazicim prostoru. Pockejte, az
teplota pfislusnych casti dosahne
dostatecnou uroven zménou teploty
chladiciho nebo mraziciho prostoru.

« Dvere byly ¢asto otevieny nebo zlstaly
otevreny po delSi dobu. >>> Neotvirejte
dvere chladnicky prilis casto.

+ Dvere mohou byt pooteviené. >>> Zcela
zavrete dvere.

+ Vyrobek mohl byt zapojen pouze
nedavno nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. >>> To je normalni.
Vyrobek dosahne nastavenou teplotu
déle, kdyz byl jen pravé zapojen nebo do
néj byly umistény nové potraviny.

+ Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnozstvi teplého jidla.
>>> Nepokladejte horké jidlo do vyrobku.

Trese se nebo vydava hluk.

+ Povrch neni rovny nebo odolny >>>
Pokud se vyrobek pfi pomalém pohybu
tfese, upravte stojany, abyste vyrobek
vyvazili. >>> Ujistéte se také, ze podlaha
je dostatecné odolna k tomu, aby unesla
produkt.

+ VSechny polozky umisténé na vyrobku
maze zpUsobit hluk. >>> Odstrante
vSechny polozky umisténé na vyrobku.

+ Vyrobek vytvari hluk tekouci, stfikajici

kapaliny apod.

Princip fungovani tohoto vyrobku je

zalozen na toku kapalin a plynu. >>>To je

normalni a nejedna se o zavadu.

Z vyrobku zni zvuk jako vanouci vitr.

+ Vyrobek pro proces chlazeni pouziva
ventilator. To je normalni a nejedna se o
zavadu.

Na vnitinich sténach vyrobku se vytvoril

kondenzat.

+ Horké nebo vihké pocasi zvysi namrazu a
kondenzaci. To je normalni a nejednd se
o zavadu.

« Dvere byly ¢asto otevieny nebo zlstaly
otevrieny po delSi dobu. >>> Neotvirejte
dvere prili$ ¢asto, pokud zUstaly
oteviené, zavrete je.

+ Dvefe mohou byt pooteviené. >>> Zcela
zavrete dvere.
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Vytvari se kondenzat na vnéjsi strané

vyrobku nebo mezi dvermi.

+ Okolni prostredi mGze byt vihké, je to
naprosto normalni ve vihkém pocasi. >>>
Kondenzace se rozptyli, kdyz se snizi
vlhkost.

Interiér zapacha.

+ Produkt neni pravidelné cistén. >>>
Pravidelné cCistéte vnitfek pomoci
houbicky, teplé vody a sycené vody.

+ Nékteré baleni a obalové materialy
muUZzou zpUsobit zapach. >>> Pouzivejte
baleni a obalové materialy bez zapachu.

+ Potraviny byly umistény v neuzavienych
balenich. >>> Uchovavejte potraviny v
uzavienych balenich. Mikroorganismy se
mohou Sifit z neuzavienych potravin a
zpUsobovat nepfijemny zapach.

« Z vyrobku odstrante vSechny potraviny se
zaSlym datem spotreby a zkazené
potraviny.

Dvere se nezaviraji.

+ Balicky s potravinami mohou blokovat
dvere. >>> Premistéte predmeéty blokujici
dvere.

+ Produkt nestoji v zcela svislé poloze na
zemi. >>> Nastavte stojany pro uvedeni
vyrobku do svislé polohy.

+ Povrch neni rovny nebo odolny >>>
Ujistéte se, Ze povrch je rovny a
dostatecné odolny, aby unesl vyrobek.

Prihradka (Crisper) je zaseknuta.

+ Potraviny mohou byt v kontaktu s horni
¢ésti zasobniku. >>> Znovu usporadejte
potraviny v Supliku.

Teplota na povrchu vyrobku.

« Béhem provozu vaseho vyrobku mlze byt
mezi dvéma dvefmi, na bo¢nich panelech
a na zadni ¢asti mfizky pozorovana
vysoka teplota. Je to normaini a
nevyzaduje to udrzbu.

Ventilator pokracuje v provozu i po

otevieni dveri.

+ Ventilator mdze pokracovat v ¢innosti,
kdyz jsou dvefe mrazniCky oteviené.

UPOZORNEN:I: Pokud problém

A pretrvava i po provedeni pokynd v
této ¢asti, obratte se na svého
prodejce nebo na autorizovany
servis. Nepokous$ejte se opravit
produkt. To je normalni.

VYLOUCENi ODPOVEDNOSTI / UPOZORNENI

Nékteré (jednoduché) poruchy muze
koncovy uzivatel adekvatné vyresit bez
jakychkoli bezpecnostnich rizik nebo
nebezpecného pouziti, pokud se tyto chyby
opravi v mezich stanovenych limity a v
souladu s nasledujicimi pokyny (viz ¢ést
»2Samoprava“).

Proto, pokud neni v nize uvedené ¢asti
»Samoprava“ povoleno néco jiného, opravy
budou adresovany registrovanym
profesiondlnim opravnam, a z diivodu
predchazeni problémim s bezpecnosti.
Registrovany profesiondlni opravar je
profesiondlni opravar, jemuz vyrobce udélil
pristup k pokyniim a seznamu nahradnich
dild tohoto produktu v souladu s metodami
popsanymi v legislativnich aktech podle
smeérnice 2009/125/ES.

Ovsem zaruéni opravy muze provadét
pouze ten servis (tedy opravnéna
odborna opravna), jehoz telefonni ¢islo
naleznete v navodu/v zaru€nim listé
nebo ziskate u svého autorizovaného
prodejce. Upozoriujeme tedy, Ze opravy
provedené odbornymi servisy (které
nejsou spoleénosti Beko opravnéni)
vedou k poruseni zaruky.

Samooprava

Koncovy uzivatel si miZe sam opravit
nasledujici nahradni dily: kliky dveri, zavésy
dvefi, zasobniky, kose a tésnéni dveri
(aktualizovany seznam je k dispozici na
support.beko.com od 1. bfezna 2021).
Kromé toho, aby se zajistila bezpecnost
vyrobku a predeslo se riziku vazného
poranéni, musi byt tato samooprava
provedena podle pokyn( uvedenych v

CS/24




navodu k pouziti pro samoopravu nebo 2 VYLOUCENi ODPOVEDNOSTI /
pokynd dostupnych na strance UPOZORNENI [} 25]
support.beko.com. V zajmu vasi
bezpecnosti odpojte vyrobek od elektrické
sité dfive, nez se pokusite o vlastni opravu.
Opravy nebo pokusy o opravu provedené
koncovymi uzivateli u dild, které nejsou
soucdasti tohoto soupisu, nebo které nejsou
v souladu s pokyny v ndvodu pro vlastni
opravy nebo s pokyny, které jsou k dispozici
na support.beko.com, , mohou vést ke
vzniku bezpecnostnich rizik, ktera
nespadaji do odpovédnosti spole¢nosti
Beko, a vedou k propadnuti zaruky na
vyrobek.

Proto se dlirazné doporucuje, aby se
koncovi uzivatelé zdrzeli pokust o
provedeni oprav, které nespadaji do
uvedeného seznamu nahradnich dild, a v
takovém pripadé kontaktujte autorizované
profesiondlni opravny nebo registrované
profesiondlni opravny. Naopak, takové
pokusy koncovych uzivatel mohou
zpUsobit problémy s bezpecnosti a
poskodit produkt a nasledné zpUsobit
pozar, vytopeni, elektricky zasah a vazné
zranéni osob.

Napfiklad, ale ne vyluéné, nasledujici
opravy musi byt adresovany autorizovanym
odbornym servisem nebo registrovanym
odbornym servisem: kompresor, chladici
okruh, hlavni deska, deska ménice, deska
displeje atp.

Vyrobce/prodavajici nemdze byt v zadném
pfipadé odpovédny za pfipad, kdy koncovi
uzivatelé nedodrzi vysSe uvedena
ustanoveni.

Dostupnost nahradnich dild pro chladnicku,
kterou jste si zakoupili, je 10 let. BEhem
tohoto obdobi budou k dispozici originalni
nahradni dily pro spravny provoz chladnicky
Minimalni zaru¢ni doba na vami
zakoupenou lednicku je 24 mésic.

Tento vyrobek je vybaven svételnym
zdrojem energetické tfidy "G".

Svételny zdroj v tomto vyrobku maze
vymeénit pouze odborny servis

Viz téz
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Najskor si precitajte tento navod!

Vazeni zakaznici

Pred pouzitim produktu si pozorne precéitajte tento navod na obsluhu.

Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok Beko. Boli by sme radi, keby ste dosiahli optimal-
nu Ucinnost tohto vysoko kvalitného vyrobku, ktory bol vyrobeny pomocou najmodernejsich
technolégii. Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte tento navod a vSetku dodanu do-
kumentdciu a uschovajte si ju ako referenciu.

Dbajte na vSetky informdcie a varovania uvedené v pouzivatel'skej prirucke. Tymto spdso-
bom budete chranit seba a svoj vyrobok pred moznymi nebezpecenstvami.

Uschovajte si tento navod na obsluhu. Prilozte tdto prirucku k spotrebici, ak ho odovzdate
niekomu inému.

V uzivatel'skej priru¢ke su pouzivané nasledujiice symboly:

f Nebezpecenstvo, ktoré méze mat za nésledok smrt alebo zranenie.

@ Dolezité informacie alebo uzito€né tipy na obsluhu.

Precitajte si uzivatel'skd prirucku.

f Horl'avy materidl, upozornenie na nebezpecenstvo poziaru.

UPOZORNENIE Nebezpecenstvo, ktoré moze spdsobit materidlne $kody na produkte alebo
v jeho okoli

e
E N E H G * &= Informacie o modeli uloZené v databaze vyrobkov sa
f

daju ziskat zadanim nasledujicej webovej stranky a vy-
hladanim identifikatora vasho modelu (*), ktory je uve-
deny na energetickom Stitku.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER —¥ (%)
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A 1 Bezpeénostné pokyny

- Tato ¢ast obsahuje bezpeg- Vo farmovych domoch, sk
nostné pokyny potrebné pre V hotelovych, motelovych
zabranenie nebezpecenstvu jednotkach alebo v inych re-
zraneni os6b alebo vecnych kreacnych miestach, ktoré po-
skod. uzivaju zakaznici,

- Nasa spolocnost nezodpoveda V hosteloch alebo v podobnom
za Skody, ktoré mézu vzniknut prostredi,
v pripade nedodrzania tychto v stravovacich sluzbéch a
pokynov. podobnych neobchodnych

InStaldciu a opravy vzdy vykonavaj- UStanOVIZ,maCh' .
A te u vyrobcu, v autorizovanom ser- + Tento vyrobok sa nesmie po-

vise alebo u osoby, ktordi popise uzivat v otvorenom alebo uzav-
spolocnost dovozeu. retom vonkajSom prostredi,
Pouzivaijte iba originalne néhradné ako su plavidla, balkony alebo
diely a prislusenstvo. terasy. Vystavenie produktu

N — ey——— dazdu, snehu, sIne¢nému
eopravujte ani nevymienajte Ziad- 5 ; Ay A "
A nu sucast produktu, pokial to nie je Ziareniu a vetru moze sposobit

jasne uvedené v pouzivatel'skej riziko poziaru.
prirucke.

1.2 Bezpecnost’ deti,
Na vyrobku nevykonavajte ziadne A zranitelnych oséb a
A upravy. domacich zvierat

» Tento vyrobok mézu pouzivat
A1 A Zamer pouzitia deti vo veku odv8 rokoy a 0s0-
) o ) by s nedostatocne vyvinutymi

* Tento vyrobok nie je vhodny na fyzickymi, zmyslovymi alebo

komerc¢né pouzitie a nemal by mentalnymi schopnostami

sa pouzivat na iné ucely, nez alebo s nedostatoénymi

na ktoré je urCeny. sklsenostami a znalostami, ak
* Tento spotrebic je ureny na st pod dohl'adom alebo boli

prevadzku v interiéri, ako su poucené o bezpe¢nom pouzi-

domacnosti alebo podobne. vani spotrebi¢a a o stvisiacich
Napriklad; nebezpecenstvach.

V zamestnaneckych kuchyniach
v obchodoch, kancelariach a
inych pracovnych prostrediach,
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* Deti vo veku od 3 do 8 rokov
mozu do chladiaceho spotrebi-
¢a davat a vyberat z neho jed-
lo.

* Elektrické spotrebice su nebez-

pecné pre deti a domace
zvierata. Deti a domace zviera-
td sa nesmu s vyrobkom hrat,
Splhat sa na ne alebo vliezt do
nich.

- Cistenie a pouzivatel'sku udrz-
bu nesmu vykonavat deti, po-
kial nie us pod dohladom.

* Obalové materialy uchovavajte

mimo dosahu deti. Riziko pora-

nenia a udusenia.

Pred likvidaciou starych

spotrebicov, ktoré sa uz nebudu

dalej pouzivat:

1. Odpojte napajaci kabel zo
sietovej zasuvky.

2. Odrezte napdjaci kabel a vy-
berte ho zo spotrebi¢a spolu
so zastrckou.

3. Nevyberajte stojany a zasuv-
ky zo spotrebica, aby ste za-
branili vniknutiu deti do za-
riadenia.

4. Odstrante dvere.

5. Spotrebic¢ skladujte tak, aby
sa nemohol prevratit.

6. Nedovolte detom hrat sa so
zosrotovanym spotrebic¢om.

* Nevyhadzujte spotrebi¢ do oh-

na. Nebezpecenstvo explozie.

1.3
A nost’

+ Ak je vo dverach spotrebica k
dispozicii zamok, uchovavaijte
kI'd¢ mimo dosahu deti.

Elektricka bezpec¢-

+ Pocas inStalacie, udrzby, Ciste-
nia, oprav a prepravy vyrobok
nesmie byt zapojeny do zasuv-
ky.

+ Ak je napajaci kabel po-
skodeny, moze ho vymenit len
autorizovany servis, aby sa
predislo akémukolvek riziku.

 Napajaci kabel nezasuvajte

pod vyrobok ani za jeho zadnu
¢ast. Na napajaci kabel ne-
klad'te tazké predmety. Napa-
jaci kabel sa nesmie ohybat,
drvit a nesmie prist do kontak-
tu so ziadnym zdrojom tepla.

Na prevadzku spotrebica ne-

pouzivajte predlzovaci kabel,

rozdvojku ani adaptér.

* Prenosné rozdvojky a prenos-
né napajacie zdroje sa mbézu
prehriat a sposobit poZiar. Pre-
to za vyrobkom ani v jeho bliz-
kosti nemaijte prenosné zdroje
napajania s rozdvojkami.

+ Napajaci kabel vyrobku neza-
pajajte do uvolnenej alebo po-
Skodenej elektrickej zasuvky.
Tieto typy pripojeni sa mézu
prehrievat a sposobit poziar.
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« Zastrcka musi byt l'ahko pri-
stupna. Ak to nie je mozné, na
elektrickej instalacii musi byt k
dispozicii mechanizmus, ktory
spifia elektrické predpisy a
ktory odpojuje vSetky svorky
od siete (poistka, vypinaé, hlav-
ny vypinac¢ atd.).

* Nedotykajte sa zastrcky mok-
rymi rukami.

* Pri odpadjani spotrebic¢a nedrz-
te napajaci kabel, ale zastrcku.

A1 .4 Bezpecnost’ pri

manipulacii

* Pred prenasanim vyrobku sa
uistite, ze ste spotrebic¢ odpojili
Z0 zasuvky.

- Tento spotrebic je tazky, ne-
manipulujte s nim sami. Ak na
vas vyrobok spadne, mbze
dojst k poraneniu. Pocas pre-
pravy do vyrobku nenarazajte a
neupustajte ho.

+ Pocas prepravy vzdy zatvorte
dvierka a nedrzte vyrobok za
dvierka.

* Pri manipulacii so spotrebicom
budte opatrni, aby ste nepos-
kodili chladiaci systém a po-
trubia. Vyrobok nepouzivajte,
ak su poskodené potrubia, a
kontaktujte autorizovany ser-
vis.

Bezpecénost’ pri in-

A1 D5
Stalacii

* Pre insStalaciu spotrebica sa
obratte na autorizovany servis.
Pre pripravu spotrebica pouzi-
te informacie z uzivatel'skej
priru¢ky a uistite sa, Ze su k
dispozicii pozadované elektric-
ké a vodovodné nastroje. Ak
nie, pre usporiadanie tychto
nastrojov podla potreby sa ob-
ratte na kvalifikovaného
elektrikara a vodoinstalatéra. V
opacnom pripade méze dojst k
urazu elektrickym priadom,
poziaru, problémom s vyrob-
kom alebo zraneniu.

* Vyrobok je uréeny na pouzitie v
oblastiach do 2000 metrov nad
uroviou mora.

* Pred inStalaciou skontrolujte
pripadné poskodenia spotrebi-
¢a. Neinstalujte produkt, ak je
poskodeny.

* Pri inStalacii, udrzbe a
opravach vyrobku vzdy pouzi-
vajte osobné ochranné pros-
triedky (rukavice atd'). Nebez-
pecenstvo urazu!

* PoloZte vyrobok na Cisty, rovny
a tvrdy povrch a vyvazuijte ho
pomocou nastavitelnych nozi-
Ciek (otacanim prednych nozi-
ciek doprava alebo dolava). V
opacnom pripade sa chladnic-
ka moze prevratit a sposobit
zranenie.
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Spotrebic¢ instalujte v suchom
a vetranom prostredi. Pod vy-
robkom neponechajte koberce
alebo podobné pokryvky. M6ze
to sposobit riziko poziaru v do-
sledku nedostato¢ného vet-
rania!

Neblokujte ani nezakryvaijte
vetracie otvory. V opacnom
pripade sa zvySi spotreba ener-
gie a vas produkt sa moze po-
skodit.

Pri umiestnovani vyrobku sa
uistite, ze privodny kabel nie je
poskodeny alebo stlaceny.
Vyrobok nesmie byt pripojeny
k napajacim systémom, ako su
napriklad solarne zdroje. V
opacnom pripade sa mdze
produkt poskodit v dosledku
nahlych zmien napatia!

Cim viac chladiva obsahuje,
tym vacsiu miestnost potrebu-
je pre umiestnenie. Vo velmi
malych miestnostiach sa v
pripade uniku plynu z
chladiaceho systému moze vy-
skytnut horlava zmes plynu a
vzduchu. Na kazdych 8
gramov chladiva je potrebny
objem najmenej 1 m3. Mnoz-
stvo chladiva dostupného vo
vasom spotrebici je uvedené
na typovom stitku.

Miesto inStalacie vyrobku ne-
smie byt vystavené priamemu
slneCnému Ziareniu a nesmie
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sa nachadzat v blizkosti zdroja
tepla, ako su kachle, radiatory
atd. Ak nemézete zabranit in-
stalacii vyrobku v blizkosti te-
pelného zdroja, pouzite vhodnu
izolacnu dosku a uistite sa, ze
minimalna vzdialenost od te-
pelného zdroja je taka, ako je
uvedené nizsie:
— Najmenej 30 cm od zdrojov
tepla, ako su kachle,, vykuro-
vacie telesa a ohrievace atd.,

— A najmenej 5 cm od elektric-
kych peci.

* Vas vyrobok ma triedu ochrany

« Spotrebic zapojte do uzemne-

nej zasuvky, ktora vyhovuje
hodnotam napatia, prudu a
frekvencie uvedenym na typo-
vom §titku. Zasuvka musi mat
poistku T0A - 16A. Nasa
spoloc¢nost neprebera zodpo-
vednost za Skody sposobené
pouzivanim bez uzemnenia a
bez pripojenia k elektrickej
sieti v sulade s miestnymi a
vnutrostatnymi predpismi.

« V priebehu instalacie musi byt

napajaci kabel tohto vyrobku
odpojeny. V opacnom pripade
moze dojst k Urazu elektrickym
prudom a zraneniu!

Napajaci kabel vyrobku neza-
pajajte do volnych, vykibenych,
poskodenych, znecistenych,
zaolejovanych zasuviek, pri



ktorych hrozi riziko kontaktu s
vodou. Tieto typy spojeni mézu
sposobit prehriatie a pozZiar.
Napajaci kabel a hadice (ak
sl) umiestnite tak, aby nespo-
sobovali riziko zakopnutia.
Prenikanie vlhkosti a kvapalin
do Casti pod napéatim alebo do
napajacieho kabla moze sp6-
sobit skrat. Preto spotrebic¢ ne-
pouzivajte vo vlhkom prostredi
ani v priestoroch, kde moze
striekat voda (napr. v garazi,
pracovni atd') Ak je chladni¢ka
chladena vodou, odpojte ju a
obratte sa na autorizovany ser-
vis.

Nikdy nepripajajte chladnicku k
zariadeniam Setriacim energiu.
Tieto systémy su pre vyrobok
Skodlivé.

Pri demontazi krytu elektronic-
kej dosky a zadného krytu
kompresora (ak je namontova-
ny) hrozi nebezpecéenstvo kon-
taktu s elektrickymi ¢astami.
Neodstranujte kryt elektronic-
kej dosky a zadny kryt kompre-
sora (ak je namontovany). Rizi-
ko zasahu elektrickym pru-
dom!

1.6 Prevadzkova bez-
pec¢nost’

* Na vyrobok nikdy nepouzivajte
chemické rozpustadla. Tieto
materialy predstavuju riziko vy-
buchu.

* V pripade poruchy spotrebica
ho odpojte a neprevadzkujte
ho az do jeho opravy autorizo-
vanym servisom. Nebezpecen-
stvo urazu elektrickym pru-
dom!

* Na spotrebic ani do jeho bliz-
kosti neumiestnujte zdroj ohna
(napr. sviecky, cigarety atd").

* Nevyliezajte na vyrobok. Riziko
padu a zranenial

* Pouzitim ostrych a Spicatych
nastrojov nesposobte po-
Skodenie potrubi chladiaceho
systému. Chladivo, ktoré sa v
pripade prepichnutia plynovych
potrubi prediZzeni potrubi alebo
vrchnych povrchovych vrstiev
rozstrekne, moze sposobit po-
drazdenie koze a poranenie
oCi.

* Vo vnutri chladniCiek/mrazni-
Ciek neumiestnujte a nepouzi-
vajte elektrické spotrebice, po-
kial to neodporuci vyrobca.

* Nedotykajte sa ziadnymi Cas-
tami ruk alebo tela pohyblivych
Casti vo vnutri produktu. Davaj-
te pozor, aby ste si nezasekli
prsty medzi chladnicku a jej
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dverami. Pri otvarani a zatvara-
ni dveri budte opatrni, ak su v
blizkosti deti.

* Nevkladajte do svojich ust
zmrzlinu, kocky ladu ani
mrazené jedlo, po okamzitom
vybere z mraznicky. Riziko
omrzlin!

* Nedotykajte sa vnutornych
stien, kovovych casti mraznic-
ky ani potravin vo vnutri mraz-
nickya mokrymi rukami. Riziko
omrzlin!

* Do mraziacej priehradky ne-
kladte plechovky na sédy
alebo plechovky a flase, ktoré
obsahuju tekutiny, ktoré mozu
zamrznut. Plechovky alebo
flase m6zu explodovat. Riziko
poranenia a vecnych skod!

* V blizkosti chladnicky nepouzi-
vajte ani neumiestiujte mate-
rialy citlivé na teplotu, ako su
horl'avé spreje, horl'avé pred-
mety, suchy lad alebo iné che-
mické latky. Nebezpecenstvo
poziaru a vybuchu!

* Vo vnutri produktu neskladujte
vybusné materialy, ako su
aerosolové plechovky, s horla-
vymi materialmi.

* Neumiestnujte plechovky s te-
kutinami nad vyrobok v otvore-
nom stave. Striekajuca voda
na elektrické ¢asti mbze spo-
sobit Uraz elektrickym priadom
alebo poziar.

+ Tento spotrebic nie je urCeny
na skladovanie a chladenie
liekov, krvnej plazmy, labora-
toérnych pripravkov alebo
podobnych materialov a vyrob-
kov, na ktoré sa vztahuje smer-
nica o zdravotnickych vyrob-
koch.

+ Ak sa vyrobok nepouziva na
stanoveny Gcel, moZe sposobit
poskodenie alebo poskodenie
vyrobkov uchovavanych vo
vnutri.

+ Ak je vasa chladnicka vybave-
na modrym svetlom, nepoze-
rajte sa na toto svetlo pomo-
cou optickych zariadeni. Nepo-
zerajte sa dlho priamo na UV
LED svetlo. Ultrafialové luce
mozu spbsobit namahanie odi.

» Vyrobok nenapliiiajte va&$im

mnozstvom obsahu, ako je

jeho kapacita. Ak po otvoreni
dvierok obsah chladnicky vy-
padne, moze dojst k zraneniu
alebo poskodeniu. Podobné
problémy sa tiez mézu vyskyt-
nut pri umiestneni predmetu
na spotrebic.

Uistite sa, Zze ste odstranili

vSetok l'ad alebo vodu, ktoré sa

mohli vyliat na zem, aby ste
predisli zraneniam.
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1.

2.

Miesto stojanov / stojanov na
flase vo dverach chladnicky vy-
mienajte iba vtedy, ked su
stojany prazdne. Nebezpecen-
stvo urazu!
Na vyrobok nekladte predmety,
ktoré by mohli spadnut alebo
sa prevratit. Tieto predmety
mo&zu spadnut pri otvarani
alebo zatvarani dveri a sposo-
bit zranenia alebo materialne
Skody.
Na sklenené povrchy nevy-
stavujte nadmerny tlak. Rozbi-
té sklo moze sposobit zrane-
nia alebo materialne skody.
Chladiaci systém vo vasom
spotrebici obsahuje chladivo
R600a. Typ chladiva pouzitého
v spotrebici je uvedeny na ty-
povom Stitku. Tento plyn je
horlavy. Z toho dévodu pri
manipulacii so spotrebicom
budte opatrni, aby ste nepos-
kodili chladiaci systém a po-
trubia. V pripade poskodenia
potrubi;

Nedotykajte sa produktu ani

napajacieho kabla,

Chrante spotrebic pred po-

tencialnymi zdrojmi ohna,

ktoré mozu sposobit vzplanu-

tie produktu.

Vetrajte priestor, kde je vyro-

bok umiestneny. Nepouzivaj-

te ventilator.

4. Kontaktujte autorizovany ser-
vis.

Ak je vyrobok poskodeny a zisti-

te unik plynu, drzte sa dalej od

plynu. Plyn méze spbsobit omrz-

liny, ak sa dostane do kontaktu s

pokozkou.

Pred likvidaciou starych

spotrebicov, ktoré sa uz nebudu

d'alej pouzivat:

1. Odpoijte napajaci kabel zo
sietovej zasuvky.

2. Odrezte napajaci kabel a vy-
berte ho zo spotrebica spolu
so zastrckou.

3. Nevyberajte stojany a zasuv-
ky zo spotrebica, aby ste za-
branili vniknutiu deti do za-
riadenia.

4. Odstrante dvere.

5. Spotrebic¢ skladujte tak, aby
sa nemohol prevratit.

6. Nedovolte detom hrat sa so
zosrotovanym spotrebicom.

 Nevyhadzujte spotrebi¢ do oh-

na. Nebezpecenstvo explozie.

« Ak je vo dverach spotrebica k

dispozicii zamok, uchovavajte
kI'd¢ mimo dosahu deti.

A1 .7 Bezpecnost’
skladovania potravin

Dbajte na nasledujuce upozorne-
nia, aby ste zabranili znehod-
noteniu potravin:
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+ Dlhodobé ponechanie otvore-
nych dvierok moze sposobit
zvysSenie teploty vo vnutri vy-
robku.

* Pravidelne cistite pristupné od-
tokové systémy, ktoré pricha-
dzaju do styku s potravinami.

* Vycistite nadrze na vodu, ktoré
sa nepouzivali 48 hodin, a
vodovodné systémy, ktoré sa
nepouzivali viac ako 5 dni.

+ Surové masové a rybie vyrobky
skladujte vo vhodnych prieh-
radkach v ramci vyrobku. Preto
nekvapka na iné potraviny ani
s nimi neprichadza do kontak-
tu.

* Dvojhviezdi¢kové mraziace
priehradky sa pouzivaju na
skladovanie vopred naplne-
nych potravin, vyrobu a sklado-
vanie ladu a zmrzliny.

* Priehradky s jednou, dvoma a
tromi hviezdickami nie su
vhodné na zmrazovanie Cers-
tvych potravin.

+ Ak chladiaci vyrobok zostal
dihsi ¢as prazdny, vypnite ho,
rozmrazte, vycCistite a vysuste,
aby ste ochranili kryt vyrobku.

f 1.8 Bezpecnost' udrzby
a Cistenia
* Pred Cistenim alebo zacatim
udrzby chladni¢ku odpojte od
elektrickej siete.

+ Ak produkt premiestnujete za
Gcelom Cistenia, netahajte za
kl'ucku dveri. Ak je rukovat pri-
tiahnuta prilis silno, méze spo6-
sobit zranenie.

 Nevkladajte svoje ruky a pod.
pod chladnicku. M6ze dojst k
zaseknutiu alebo akakolvek
ostra hrana moze sposobit
poranenie osob.

* Necistite vyrobok striekanim
alebo vyliatim vody na produkt
a do neho. Nebezpecenstvo
urazu elektrickym zasahom a
ohnom.

« Pri Cisteni vyrobku nepouzivaj-
te ostré a abrazivne nastroje
ani domace Cistiace prostried-
ky, saponaty, plyn, benzin,
riedidlo, alkohol, lak a podobné
latky. Cistiace a Udrzbarske
prostriedky, ktoré nie su skodli-
vé pre potraviny, pouzivajte vo
vnutri produktu.

* Nikdy nepouzivajte paru alebo
Cistiace prostriedky s parou
pre Cistenie spotrebica a tope-
nia I'adu vo vnutri. Para pricha-
dza do styku s Zivymi ¢astami
chladnicky a sposobuje skrat
alebo uraz elektrickym pru-
dom.

+ Dbajte na to, aby voda neprisla
do styku s vetracimi otvormi,
elektronickymi obvodmi alebo
osvetlenim produktu.
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+ Pouzite Cistu suchu handricku
na utretie prachu alebo
cudzich materialov z konco-
viek zastrciek. Na Cistenie za-
stréky nepouzivajte navlh¢enu
handricku alebo latku. V opac-
nom pripade moze dojst k
poziaru alebo urazu elektric-
kym pradom.

f 1.9 Likvidacia staréhoy
produktu
Pri likvidacii starého vyrobku po-

stupujte podla nizsie uvedenych
pokynov:

« Aby ste zabranili nahodnému
zamknutiu deti do vyrobku, ak
je k dispozicii zamok dveri,
deaktivujte ho.

Striekajuca chladiaca kvapali-

na je skodliva pre oCi. Pri lik-

vidacii vyrobku neposkodzujte

Ziadnu Cast chladiaceho systé-

mu.

* Prehltnutie kompresorového
oleja alebo jeho vniknutie do
dychacich ciest méze mat
smrtelné nasledky.

+ Chladiaci systém vasho vyrob-
ku obsahuje plyn R600a, ako je
uvedené na typovom Stitku.
Tento plyn je horlavy. Nevyha-
dzujte spotrebi¢ do ohna.
Nebezpecenstvo expldzie!

2 Pokyny na ochranu zivotného prostredia

2.1 Sulad so smernicou WEEE a
Odstranenie odpadov vyrobku

Tento vyrobok spifia poziadav-
ky smernice WEEE EU
(2012/19/EU). Tento vyrobok
nesie symbol klasifikacie pre
odpad z elektrickych a elektro-
L nickych zariadeni (OEEZ).
Tento symbol znamen3, Ze na konci svojej
Zivotnosti sa tento vyrobok nesmie likvido-
vat spolu s ostatnym domovym odpadom.
Pouzité zariadenie je potrebné odovzdat na
oficidlny zberny dvor, odkial prejde proce-
som recykldcie elektrickych a elektronic-
kych zariadeni. Informacie o takychto zber-
nych dvoroch vam poskytnd miestne orga-
ny, pripadne predajca, od ktorého ste si
produkt zakupili. Kazda domécnost pini do-
lezitd dlohu pri zhodnocovani a recyklacii
starych zariadeni.pri zhodnocovani a recyk-

lacii starych zariadeni. Spravna likvidacia
pouzitého spotrebi¢a pomaha predchadzat
moznym negativnym vplyvom na zivotné
prostredie a zdravie ludi.

Sulad so smernicou RoHS:

Vami zakupeny produkt spiia poziadavky
smernice RoHS EU (2011/65/EU). Neobsa-
huje skodlivé a zakazané latky uvedené v
smernici.

Informacie o baleni

@ Obalové materidly vyrobku su vyro-
bené z recyklovatelnych materidlov
v stlade s nasimi narodnymi pred-
pismi o Zzivotnom prostredi. Ne-
vyhadzujte obalové materidly spolu
s domécimi alebo inymi odpadmi.
Vezmite ich do zbernych miest pre
obalové materidly urCené miestny-

mi organmi.
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3 Vasa chladnicka

A A

(o2}
A

v
5
1 Drziak na vajcia 2 *Polica na flase
3 Nastavitelné police 4 Nastavitelna dverova policka
5 Nastavitelné predné nohy 6 Nadoba na ovocie a zeleninu
7 Everfresh 8 * Chladiaci priestor
9 Ventilator 10 Nastavitelné police
11 * Skladaci stojan na vino 12 * Osvetlovacia lampa
*Volitelné: Obrazky v tejto uzivatel'skej vas vyrobok neobsahuje prislusné casti,
prirucke su schematické a nemusia sa tieto informécie sa vztahuju na ostatné
presne zhodovat s vasim produktom. Ak modely.

4 |nStalacia

nostné pokyny*!

f Najskor si preditajte ¢ast ,Bezpet- 4.1 Spravne miesto pre instalaciu

Pre inStalaciu spotrebica sa obratte na au-
torizovany servis. Pre pripravu spotrebica
pre instaldciu vyhladajte informacie v uzi-
vatel'skej prirucke a uistite sa, ze su k dis-
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pozicii pozadované elektrické a vodovodné
nastroje. Ak nie, pre usporiadanie tychto
nastrojov podla potreby sa obratte na
elektrikara a vodoinstalatéra.

4.2 Pripojenie do elektrickej siete

UPOZORNENIE:
Vyrobca nenesie ziadnu zodpoved-
nost za $kody sposobené pracou
vykonanou neopravnenymi osoba-
mi.

Pre napajanie nepouzivajte rozsire-
né alebo zdruzené zasuvky.

Poskodeny napajaci kdbel musi byt
A vymeneny autorizovanym servisom.

UPOZORNENIE:
V priebehu instaldcie musi byt na-
pdjaci kabel tohto vyrobku odpo-
jeny. Ak tak neurobite, moze to mat
za nasledok smrt alebo vazne
zranenie!

Pri umiestneni dvoch chladniciek v
@ prilahlej pozicii, medzi dvoma

jednotkami nechajte vzdialenost

UPOZORNENIE:
Ak je rozpatie dveri prili§ uzke pre
prenesenie vyrobku, odmontujte
dvere a otocte produkt na bok, ak to
nefunguje, obratte sa na autorizo-

vany servis.

* Pre zabranenie vibraciam umiestnite vy-
robok na rovny povrch.

+ Umiestnite vyrobok aspon 30 cm od ra-
diatorov, peci a podobnych tepelnych
zdrojov a aspon 5 cm od elektrickych ruar.

+ Nevystavujte vyrobok priamemu slnec¢né-
mu ziareniu alebo ho neponechavajte vo
vlhkom prostredi.

+ Vas vyrobok pre svoje efektivne fungova-

nie vyzaduje dostatocnu cirkulaciu

vzduchu. Ak sa vyrobok umiestni do vy-

klenku, nezabudnite medzi vyrobkom a

stropom, zadnou stenou a bo¢nymi ste-

nami ponechat volny priestor najmenej 5

cm.

Skontrolujte, ¢i sa komponent na zaiste-

nie volného priestoru vocCi zadnej stene

nachdadza na svojom mieste (ak sa doda-
va s vyrobkom).

+ Ak komponent nie je k dispozicii, alebo
ak sa stratil ¢i spadol, umiestnite vyrobok
tak, aby medzi zadnou stenou vyrobkov a
stenou miestnosti zostal vol'ny priestor
najmenej 5 cm. Volny priestor vzadu je
dolezity pre efektivnu prevadzku vyrobku.

najmenej 4 cm.

+ Nasa spoloc¢nost nenesie zodpovednost
za pripadné skody vzniknuté v dosledku
pouzitia bez uzemnenia a pripojenia na-
pajania v nesulade s vnutrostatnymi
predpismi.

« Zasuvka napdjacieho kabla musi byt I'ah-
ko pristupna aj po inStalacii.

+ Medzi zasuvkou a chladni¢kou nepouzi-
vajte rozdvojku alebo predlzovaci kabel.

4.3 Nastavenie noziciek

Ak vyrobok nie je v rovnovaznej polohe, na-
stavte predné nastavitelné nohy ich otaca-
nim smerom doprava alebo dolava.

| |

N W

4.4 Instalacia chladiaceho a
mraziaceho zariadenia vedla
seba

Ak s mraziaci a chladiaci vyrobok nain-
Stalované vedla seba, inStaldcia by sa mala
vykonat tak, aby bol mraziaci vyrobok (1)
na lavej strane a chladiaci vyrobok (2) na
pravej strane. Aby sa predislo problémom s
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kondenzaciou, ktoré by sa mohli vyskytnut
medzi vyrobkami, su na l'avej strane chladi-
Ca umiestnené prvky proti kondenzacii.

Mraznicka ( 1)
4.5 Vystraha pred horucim povr-
chom

Boc¢né steny vasho produktu su vybavené
rdrkami chladenia, ktoré vylepsSuju chladiaci
systém. Cez tieto povrchy moze tiect vyso-

5 Priprava

Chladnigka (2)

kotlakova kvapalina, ktorda moze sposobit
ohrev bo¢nych stien. Je to normalne a ne-
vyzaduje to udrzbu. Pri kontakte s tymito
oblastami bud'te opatrni.

Najskor si precitajte cast ,Bezpec-
A nostné pokyny”!

5.1 Co urobit pre Gsporu energie

Pripojenie vyrobku k elektronickym

A systémom pre Usporu energie je
Skodlivé, pretoze moze dojst k po-
Skodeniu vyrobku.

+ Tento chladiaci spotrebi€ nie je urceny na
pouzivanie ako vstavany spotrebic.

+ Nenechavajte dvere chladnicky otvorené
po dlhsSiu dobu.

+ Nevkladajte do chladnicky hortce po-
traviny alebo napoje.

+ Nepreplnujte chladnicku; blokovanie
vnutorného toku vzduchu znizi chladiacu
kapacitu.

+ Pretoze horuci a vlhky vzduch sa nedos-
tane priamo do vasho vyrobku, ked' nie su
dvierka zatvorené, vyrobok sa optimalizu-
je v existujucich podmienkach tak, aby
jedlo vo vnutri bolo bezpecne chranené.
Za tychto okolnosti budu funkcie a
sucasti, ako su kompresor, ventilator,
ohrievac, rozmrazovac, osvetlenie, displej
atd., pracovat podla potrieb s minimal-
nou spotrebou energie.
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+ V pripade, ze je k dispozicii viacero moz-
nosti, sklenené police musia byt umiest-
nené tak, aby neboli blokované vystupy
vzduchu na zadnej stene a najlepsie tak,

@

Je normalne, ze sa predné hrany
chladnicky zohreju. Tieto oblasti su
navrhnuté tak, aby sa zahrial, s
cielom zabranenia kondenzacie.

aby vystupy vzduchu zostali pod sklene-

nou policou. Tato kombinacia moze po-
moct zlepsit distribuciu vzduchu a ener-
getickd Ucinnost.

Pri skladovani dérazne odporu¢ame po-
uzitie spodnej zasuvky.

@

Pri niektorych modeloch sa panel
indikatora automaticky vypne po 1
minute po zatvoreni dveri. Znovu sa
aktivuju ked sa dvere otvoria alebo
po stlaceni tlacidla.

Jedlo ukladajte pomocou pouzitia zasu-
viek v chladiacom priestore, s cielom za-
bezpecenia Uspory energie a ochrany po-
travin v lepsSich podmienkach.

5.

3 Klimaticka trieda a definicie

Pozrite si klimaticku triedu na typovom $tit-

5.2 Prvé uvedenie do prevadzky

Pred pouzitim chladniCky sa uistite, Ze boli
vykonané vSetky nevyhnutné pripravy v
sulade s pokynmi uvedenymi v kapitolach
"Bezpeénostné pokyny a Zivotné pro-
stredie" a "InStalacia".

+ Nechajte vyrobok bezat bez vlozeného
jedla v jeho vnutri po dobu 6 hodin a ne-
otvarajte dvere, ak to nie je nevyhnutné.
Zmena teploty sposobena otvaranim a
zatvaranim dvierok pocCas pouzivania vy-
robku méze bezne viest ku kondenzacii
na dverach/policiach a sklenenych nado-
bach umiestnenych vo vyrobku.

®

Ked' sa kompresor zapne, budete
pocut zvuk. Je normadlne, Ze vyro-
bok vydava hluk, aj ked kompresor
nie je v prevadzke, pretoze v
chladiacom systéme sa moze stla-
¢at kvapalina a plyn.

6 Prevadzka spotrebica

ku zariadenia. Podla klimatickej triedy sa
na vase zariadenie vztahuje jedna z na-
sledujucich informaAcii.

SN: DIhodobé mierne podnebie: Toto
chladiace zariadenie je ur¢ené na pouzi-
vanie pri teplotach okolia od 10 °C do 32
°C.

N: Mierne podnebie: Toto chladiace za-
riadenie je uréené na pouzivanie pri teplo-
tach okolia od 16 °C do 32 °C.

ST: Subtropické podnebie: Toto
chladiace zariadenie je uréené na pouzi-
vanie pri teplotach okolia od 16 °C do 38
°C.

T: Tropické podnebie: Toto chladiace za-
riadenie je uréené na pouzivanie pri teplo-
tach okolia od 16 °C do 43 °C.

Najskor si precitajte cast ,Bezpec-
nostné pokyny”!

JAN

+ Tento vyrobok nie je vhodny na zmrazo-
vanie potravin.

+ Na urychlenie procesu rozmrazovania ne-
pouzivajte Ziadne mechanické naradie
ani iné naradie, ako s odporuic¢ané vyrob-
com.
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Nepouzivajte ¢asti chladnicky, ako su
dvere alebo zasuvky, ako podperu alebo
stupienok. MozZe to spdsobit zakopnutie
do produktu alebo poskodenie jeho kom-
ponentov.

Vyrobok sa pouziva iba na skladovanie
potravin.



+ Ak nebudete doma (napr. dovolenka) a
nebudete dlhiu dobu pouzivat Icematic
alebo davkovac vody, vypnite ventil vody.
V opac¢nom pripade moze dojst k Gniku
vody.

Odpojenie vyrobku od siete

« Ak vyrobok nebudete dlhsi ¢as pouzivat,
odpojte ho zo zasuvky.

7 Pouzivanie vasho spotrebica

+ Odstrante z neho jedlo, z dévodu za-

branenia vzniku zapachu,

+ Pockajte, kym sa lad roztopi, vycistite in-

teriér a nechajte ho vyschnut, dvere
nechajte otvorenég, aby sa neposkodili
vnutorné plasty telesa.

7.1 Ovladaci panel produktu

4 3

1 Klaves nastavenia teploty

3 Kontrolka poruchového stavu

Najskor si precitajte ¢ast ,Bezpec-
nostné pokyny”.

JAN

Pri pouzivani chladni¢ky vam budd poma-
hat zvukové a vizualne funkcie indikacného
panela.

*Volitelné: Zobrazené funkcie su volitelné,
moZu existovat rozdiely v tvare a umiest-
neni funkcii, ktoré sa nachadzaju na paneli
indikatorov vasho spotrebica.

1. Tlagidlo nastavenia teploty ol
Nastavenie teploty je urcené pre chladnic-
ku. Teplotu v oddeleni mozno nastavit na
hodnoty 1°C,2°C,3°C,4°C,5°C,6°C,7
°C,8°C.

I

2

v
1

2 Kontrolka Gspory energie (displej vy-
pnuty)

4 Funkcia Vypnutia chladiaceho pries-
toru (Dovolenka)

2. Kontrolka uspory energie (displej vy-
pnuty) c—

Ked dvierka produktu nie su po urcity Cas
otvorené alebo zatvorené, automaticky sa
aktivuje funkcia Gspory energie a rozsvieti
sa symbol Uspory energie. Ked je funkcia
uspory energie aktivna, vSetky symboly na
displeji okrem symbolu Uspory energie bu-
du vypnuté. Ak je funkcia Uspory energie
aktivna, stlacenie lubovolného tlacidla
alebo otvorenie dvierok deaktivuje funkciu
uspory energie a signaly na displeji sa
vratia do normalu. Funkcia Uspory energie
je funkcia aktivovana od vyroby a nemozno
ju zrusit.
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4. Funkcia Vypnutia chladiaceho pries-

toru (Dovolenka) >|§|3"

Stlacenim tlacidla na 3 sekundy aktivujete
funkciu dovolenky. Je aktivovany rezim do-
volenky a LED na tlacidle svieti. VSetky
ikony na indikatore teploty chladiaceho
priestoru sa vypnu a chladiaci priestor ne-
vykondva aktivne chladenie. Pri aktivacii tej-
to funkcie nenechdvajte uskladnené jedlo v
chladiacom priestore. Opatovnym
stlacenim a podrzanim tlacidla na 3 sekun-

3. Kontrolka poruchového stavu @
Tato kontrolka bude aktivna, ked' vasa
chladnicka nedokaze dostatocne chladit
alebo v pripade chyby snimaca. Na ukazo-
vateli teploty v mraziacom priestore sa zo-
brazi pismeno ,E" a na ukazovatelovi teplo-
ty v chladiacom priestore sa zobrazia Cisla
1, 2, 3. Cisla na ukazovateli uréuju sluzbu
tykajucu sa poruchy. Ak nechate dvere ot-
vorené dIhsi ¢as, moze sa rozsvietit vykric-
nik. Nejde o chybu, toto varovanie sa od-

stréni, ked' potraviny vychladnu alebo
stlacite l'ubovolné tlacidlo.

dy tato funkciu zrusite.

7.2 Ukladanie potravin v chladiacom priestore

Ak sa dvere priehradky ¢asto otvaraji a
zatvaraju a zostdvaju dlho otvorené, tep-
lota v priehradke sa vyrazne zvysi, ¢o mo-
Ze znizit zivotnost potravin a sposobit ich
znehodnotenie.

Aby nedoslo k zmene zapachu a chuti,
potraviny by sa mali skladovat v uzavre-
tych nadobach.

V chladni¢ke neskladujte prili$ vela po-
travin. Ak chcete dosiahnut lepSie a
homogénnejsie chladenie, umiestnite po-
traviny oddelene tak, aby nimi mohol pru-
dit studeny vzduch.

Zabezpecte prudenie vzduchu ponecha-
nim priestoru medzi potravinami a
vnutornou stenou. Ak potraviny opriete o
zadnu stenu, mdézu zamrznut.

Uvarené teplé jedla pred ulozenim do
chladnicky schladte na izbovu teplotu.
Potom mozete vlazny pokrm umiestnit
do spodnych polic chladnicky. Vlaznu
stravu neumiestnujte do blizkosti po-
travin, ktoré sa mozu ahko pokazit.
Mrazené potraviny rozmrazujte v prieh-
radke pre Cerstvé potraviny. Tymto spo-
sobom mézete chladit priehradku na
Cerstvé potraviny pomocou mrazenych
potravin a Setrit energiu.

Skladovanie nezrelého tropického ovocia
(mango, meloény, papéja, banany, ananas)
v chladnicke moze urychlit proces do-
Zrievania.
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Cibulu, cesnak, zazvor a int korenovu ze-
leninu skladujte v tmavych a chladnych
priestoroch, nie v chladnicke.

Ak zistite, Ze sa v chladni¢ke pokazila
nejaka potravina, vyhodte ju a vycistite
prislusenstvo, ktoré s nou prislo do kon-
taktu.

Aby ste jed|d, ako su polievky a dusené
jedld, ktoré sa varia vo velkych hrncoch,
rychlo ochladili, m6Zete ich dat do chlad-
nicky tak, Ze ich rozdelite do vlastnych
plytkych nadob.

Neumiestnujte nebalené potraviny do
blizkosti vajec.

Ovocie a zeleninu skladujte oddelene a
jednotlivé druhy skladujte spolu (napri-
klad jablka s jablkami, mrkvu s mrkvou)
Zelenu zeleninu vyberte z plastového
vrecka a po zabaleni do papierového ute-
raka alebo susiacej utierky ju vlozte do
chladnicky. Ak tento typ potravin pred
ulozenim do chladnicky umyjete, neza-
budnite ich vysusit.

VIhké prostredie a zaroven prudenie
vzduchu vytvorite tak, ze ovocie a zeleni-
nu, ktoré su nachylné na vysychanie, bu-
dete uchovavat v perforovanych alebo
neuzavretych plastovych vreckach.

Ak je vas vyrobok (v tabulke odporica-
nych nastavenych hodnét) nastaveny na
uvedené nastavené hodnoty, potraviny si
okrem pripadov, ked' su v prostredi ex-



trémne okolnosti, zachovaju svoju Cers-
tvost dIhsi ¢as v prieCinku pre Cerstvé vy-
robky aj v prieCinku mraznicky.

Ukladajte potraviny na rézne miesta podla ich vlastnosti:

Potraviny

Miesto

Vajce

Dverova polica

Mlie¢ne vyrobky (maslo, syr)

Ak je k dispozicii, priehradka s nulovym stupriom (pre
ranajky)

Ovocie, zelenina a zelen

Priehradka na ovocie a zeleninu, nddoba na ovocie a
zeleninu (Crisper) alebo

Priehradka EverFresh+ (ak je k dispozicii)

Cerstvé miso, hydina, ryby, klobdsy atd. Varené potraviny

Ak je k dispozicii, priehradka s nulovym stupriom (pre
ranajky)

Potraviny pripravené na poddvanie, balené vyrobky, konzer-
vované potraviny a uhorky

Horné police alebo dverova polica

Napoje, flade, korenie a obCerstvenie

Dverova polica

Umiestnenie potravin

Police v chladiacej ¢asti: Potraviny v hrn-
ci, taniere a krabice s vie¢kami, vajcia (v
uzatvorenych krabiciach)

Police v dverach chladiacej ¢asti: Malé a
balené potraviny alebo napoje

Nadoba na ovocie a zeleninu (Crisper)
Zelenina a ovocie

Tabulka odporucanych nastavenych hodnét

okolia nizsia ako 30 °C.

Nastavenie priestoru Poznamky
chladnicky
4°C Toto je predvolené, odpori¢ané nastavenie. Toto nastavenie sa odporuca, ak je teplota

7.3 Nadoba na ovocie a zeleninu

Nadoba na ovocie a zeleninu (Crisper) je
navrhnuta tak, aby udrziavala zeleninu Cers-
tvu vd'aka zachovaniu jej vlhkosti. Za tymto
ucelom je celkova cirkulacia chladného
vzduchu v Nadobe na ovocie a zeleninu
(Crisper) intenzivnejsia. Skladujte ovocie a
zeleninu v tomto priestore. Udrzujte zelenég,
listnaté zeleniny a ovocie oddelene, aby sa
predizila ich Zivotnost.

7.4 Technolédgie Crisper

Modré svetlo

Ovocie a zelenina ulozené v Nadobe na
ovocie a zeleninu (Crisper), ktoré su
osvetlené modrym svetlom, pokracuju vo
svojej fotosyntéze i&inkom vinovej dizky
modrého svetla a zachovavaju si tak obsah
vitaminov.

HarvestFresh

Ovocie a zelenina ulozené v nadobe na ovo-
cie a zeleninu (Crisper), ktoré su osvetlené
technolégiou HarvestFresh, si zachovavaju
svoje vitaminy dlhSie vdaka cyklu s
modrym, zelenym, ¢ervenym svetlom a
tmou, ktoré simuluju denny cyklus.

Ked' su dvere vasej chladnicky otvorené po-
Cas tmavého obdobia technolégie Har-
vestFresh, vasa chladnicka to automaticky
rozpozna a pre vase pohodlie rozsvieti
ostrejSie jedno z modrych, zelenych alebo
Cervenych svetiel. Po zatvoreni dvierok
chladni¢ky bude tmava periéda pokracovat
a bude predstavovat no¢ny ¢as v dennom
cykle.
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7.5 Oblast’ chladiaceho priestoru
mlie€nych vyrobkov

7.6 Obratenie strany otvarania dveri

Strana otvarania dveri chladnicky moze byt
otocena podla miesta, na ktoré ju umiestni-
te. Ak to potrebujete urobit, vZzdy zavolajte
najblizsi autorizovany servis.

7.7 Upozornenie na otvorené dvere

Systém upozornenia na otvorené dvere
chladni¢ky sa moze lisit v zavislosti od
modelu.

Verzia 1;

Ak dvere vyrobku zostanu otvorené urcity
¢as (od 60 s do 120 s), zaznie zvukovy vy-
strazny signal; v zavislosti od modelu vy-
robku sa moze zobrazit aj vizualny vystraz-
ny signal (svetelny zablesk). Ak zatvorite
dvere zariadenia alebo stlacite tlacidlo na
obrazovke zariadenia, ak také je, vystrazny
zvuk sa zastavi.

Verzia 2;

Ak dvere zariadenia zostanu otvorené urcity
¢as (od 60 s do 120 s), zaznie upozornenie
na otvorené dvere. Upozornenie na otvore-
né dvere sa ozyva postupne. Najprv sa
spusti zvukové varovanie. Ak dvere stale
nie su zatvorené, po 4 minutach sa aktivuje
vizualne upozornenie (svetelny zablesk).
Upozornenie na otvorené dvere sa oneskori
o urcity ¢as (od 60 s do 120 s), ked sa
stlaci lubovolné tlacidlo na obrazovke
produktu, ak také je. Potom sa proces za-
¢ne odznova. Ked' su dvere zariadenia za-
tvorené, upozornenie na otvorené dvere sa
zrusi.

7.8 Skladaci stojan na vino

V pripade potreby umoznuje pouzivatelovi
ulozit flage s vinom. Ak chcete pouzit ¢ast
stojana, uchopte plastovu ¢ast a jemne ju
stiahnite. Teraz mo6Zete pouzivat skladaci
stojan na vino.

f Na skladaci stojan na vino sa odpo-

ruca ulozit maximalne 2 flase vina.

<mu

Il S

< S

Ak chcete stojan na vino poskladat, najprv
vyberte sklenenu policu z chladnicky.
Umiestnite ho na sklenenu policu tak, ze
plastovu Cast pretlacite cez predné a zadné
drazky, ako je znazornené na obrazku. Vy-
robok bude pripraveny na pouzitie so
skladacim stojanom na vino.

Ak chcete skladaci stojan na vino vybrat z
chladni¢ky, najprv odstrante skleneny kryt.
Potom uchopte plastovu ¢ast a potiahnite
ju lubovolnym smerom. V pripade potreby
mozete teraz vyrobok pouzivat bez sklada-
cieho stojana na vino.

7.9 Vymena osvetlovacej lampy

Pri vymene ziarovky/LED, ktora sa pouziva
na osvetlenie v chladnicke, zavolajte autori-
zovany servis.

Lampa/y, pouzité v tomto zariadeni nie je
mozné pouzit pre osvetlenie domu. Ucel
pouZitia tohto svetla je poméct uzivatelovi
umiestnit potraviny do chladnicky / mraz-
nicky bezpecne a pohodine.

7.10 AeroFlow

Ide o systém distribucie vzduchu, ktory za-
bezpecuje homogénne rozlozenie teploty.
Vdaka cirkulacii vzduchu je v priestore na
skladovanie Cerstvych potravin zabezpe-
¢ené homogénne rozlozenie teploty a vyky-
vy teploty sa udrzuju na nizkej drovni. Nad
potravinami nefuka priamy vzduch, ¢o po-
maha znizovat straty vlhkosti. Zachovéva
Cerstvost potravin ulozenych v priehradke
na Cerstvé potraviny v chladnicke. Takto sa
potraviny skladuju pri stabilnejsSich teplo-
tach a znizuje sa ich kontakt so vzduchom.
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Zabranuje sa vysusovaniu a zmrstovaniu
potravin stratou vlhkosti a zabezpecuje sa
ich dlhsia Cerstvost.

8 Udrzba a ¢istenie

UPOZORNENIE:
Najskor si precitajte cast ,Bezpec-
nostné pokyny"“.

UPOZORNENIE:
A Pred Cistenim chladni¢ku odpojte
od elektrickej siete .

+ Na cCistenie produktu nepouzivajte ostré
ani drsné nastroje. Nepouzivajte mate-
ridly, ako su Cistiace prostriedky pre
domacnost, mydlo, Cistiace prostriedky,
plyn, benzin, riedidlo, alkohol, vosk atd".

+ Prach sa musi z ventilacnej mriezky na
zadnej strane produktu odstranit najme-
nej raz rocne (bez otvorenia krytu). Vyro-
bok ¢istite suchou handri¢kou.

+ Davajte pozor, aby sa voda nedostala do
krytu lampy a inych elektrickych ¢asti.

+ Ocistite dvere pomocou vihkej handricky.
Odstrante vSetok obsah, aby ste odstrani-
li dvere a policky. Zdvihnutim nahor vy-
berte policky vo dverdch. Vycistite a
osuste police, potom ich umiestnite spat
na ich miesto zasunutim zhora.

+ Nepouzivajte chlérovanu vodu alebo Cis-
tiace prostriedky na vonkajSom povrchu
a pochrémovanych ¢astiach vyrobku.
Chlér mbze na takych kovovych povr-
choch spdsobit kordziu.

+ Nepouzivajte ostré a abrazivne nastroje,
mydlo, Cistiace prostriedky, Cistiace pros-
triedky, plyn, benzin, laky a podobné latky,
aby ste zabranili deformdcii plastovej
Casti a odstraneniu odtlackov na nej. Na
Cistenie pouzite tepld vodu a makkd han-
dricku a ususte do sucha.

+ Na vyrobkoch bez funkcie No-Frost sa
md&zu na zadnej stene mraznicky nacha-
dzat kvapky vody a namraza az do hrub-
ky prsta. Necistite a nikdy nenandsajte
oleje ani podobné materidly.

+ Na cistenie vonkajsieho povrchu vyrobku
pouzivajte mierne navlh¢ent handricku z
mikrovlakna. Spongie a iné druhy &is-
tiacich odevov m6zu sposobit skrabance.

+ Ak chcete pocas Cistenia vnutorného po-
vrchu vyrobku vycistit vetky odnimatel-
né komponenty, umyte tieto komponenty
slabym roztokom pozostavajicim z myd-
la, vody a uhli¢itanu. Umyte a dokladne
osuste. Zabrante kontaktu vody s prvka-
mi osvetlenia a ovladacieho panela.

VYSTRAHA:
Na Ziadny vnutorny povrch nepouzi-
vajte ocot, lieh alebo iné Cistiace

prostriedky na baze alkoholu.

Vonkajsie povrchy z nehrdzavejucej

ocele

Na nehrdzavejucu ocel pouzite neabrazivny

Cistiaci prostriedok a naneste ho makkou

handrickou, ktora nepusta vlédkna. Pre les-

tenie, povrch jemne utrite handrickou z

mikrovldkna navlhc¢enou vo vode a pouzite

suchd jeleniu kozu. Vzdy sledujte Zily nehr-

dzavejlcej ocele.

Predchadzanie zapachom

Vyrobok je vyrobeny bez akychkolvek pa-

chovych latok. Avsak, udrziavanie jedla v

nespravnych ¢astiach a nespravne Cistenie

vnutornych povrchov moze viest k zapa-

chu.

+ Aby k tomu nedoslo, ocistite vnutro so
s6dovou vodou kazdych 15 dni.

+ Potraviny uchovdvajte v uzavretych nado-
bach, pretoze mikroorganizmy vznikajuce
z potravin uchovavanych v neuzavretych
nadobach spdsobuju neprijemny zapach.

+ Nenechdvajte potraviny so zaslym datu-
mom spotreby a pokazené potraviny v
chladnicke.
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Ochrana plastovych povrchov

9 Odstranovanie problémov

Olej vyteCeny na plastové povrchy moze po-
Skodit povrch a musi byt ihned umyty tep-
lou vodou.

Nez sa obratite na servis, pozrite si na-
sledujlci zoznam. M6Ze Vam to usetrit Cas
aj peniaze. Tento zoznam obsahuje Casté
staznosti, ktoré nie st spojené s chybnym
spracovanim alebo poskodenim materialu.
Niektoré funkcie uvedené v tomto doku-
mente sa nemusia vztahovat na vas
produkt.

Chladni¢ka nefunguje.

« ZastrCka nie je Uplne nasadena. >>> Za-
pojte ju uplne do zasuvky.

+ Poistka pripojena do zasuvky ktora napa-
ja produkt alebo hlavna poistka je spa-
lend. >>> Skontrolujte poistku.

Kondenzacia na bo¢nej stene chladiace-

ho priestoru (MULTI ZONA,

CHLADIACA , KONTROLNA a FLEXI ZO-

NA).

+ Dvere sa otvaraju prili$ Casto. >>> Dbajte
na to, aby ste dvere vyrobku neotvarali
prilis ¢asto.

+ Prostredie je prili$ vihké. >>> Neinstalujte
vyrobok vo vihkom prostredi.

+ Potraviny obsahujtce tekutiny st uchova-
vané v neuzavretych nadobach. >>>
Uchovavaijte potraviny, ktoré obsahuju te-
kutiny v uzavretych nadobach.

+ Dvere vyrobku boli ponechané otvorené.
>>> Nenechavajte dvere chladnicky otvo-
rené po dlhsiu dobu.

+ Termostat je nastaveny na velmi nizku
teplotu. >>> Nastavte termostat na vhod-
nu teplotu.

Kompresor nepracuje.

+ V pripade nahleho vypadku prudu alebo
vytiahnutia napdjacieho kabla a po jeho
opatovnom pripojeni tlak plynu v
chladiacom systéme vyrobku nie je vyva-
zeny, ¢o spusti tepelny isti¢ kompresora.
Produkt sa restartuje po priblizne 6 minu-
tach. Ked' sa vyrobok po uplynuti tejto
doby nerestartuje, obratte sa na servis.

+ Je aktivne rozmrazovanie. >>> To je nor-
malne pre chladni¢ku s plne automatic-
kym rozmrazovanim. Odmrazovania sa
vykonava pravidelne.

+ Produkt nie je zapojeny do elektrickej
siete >>> Uistite sa, Ze napajaci kabel je
zapojeny.

+ Nastavenie teploty je nespravne. >>>
Zvolte zodpovedajuce nastavenie teploty.

+ Nie je prud. >>> Produkt bude nadalej
fungovat normaélne po obnoveni napéja-
nia.

Prevadzkovy hluk chladni€ky sa pri po-

uzivani zvySuje.

+ Prevadzkové vysledky tohto vyrobku sa
mozu lisit v zavislosti na zmenach teplo-
ty okolitého prostredia. To je normalne a
nejednd sa o zavadu.

Chladnicka bezi prilis ¢asto alebo prilis

dlho.

+ Novy vyrobok méze byt vacsi ako ten
predchadzajuci. Vacsia vyrobky budu
pracovat po dlhsiu dobu.

+ Teplota v miestnosti moZe byt vysoka.
>>>\/yrobok bude v miestnosti s vySSou
teplotou spusteny po dlhsiu dobu.

+ Vyrobok mohol byt zapojeny len nedavno
alebo v niom boli umiestnené nové poloz-
ky potravin. >>> Vyrobok dosiahne na-
stavenu teplotu dlhSie, ked bol len prave
zapojeny alebo don boli umiestnené nové
potraviny. To je normalne.

+ Do vyrobku bolo v poslednej dobe
umiestnené velké mnoZzstvo teplého jed-
la. >>> Nepokladajte horuce jedlo do vy-
robku.

+ Dvere boli ¢asto otvorené alebo zostali
otvorené po dlhsiu dobu. >>> Teply
vzduch pohybujice sa vo vnutri spdsobi,
Ze vyrobok bude v prevadzke dlhSie. Ne-
otvarajte dvere chladnicky prilis ¢asto.

+ Dvere mraznicky alebo chladni¢ky mohli
zostat pootvorené. >>> Skontrolujte, ¢i st
dvere Uplne zatvorené.
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« Vyrobok méze byt nastaveny na prili§
nizku teplotu. >>> Nastavte teplotu na
vysSi stupen a pockajte, az vyrobok do-
siahne nastavenu teplotu.

+ Podlozky dvier chladnicky alebo mraznic-
ky mozu byt $pinavé, opotrebované, roz-
bité alebo nespravne nasadené. >>> Vy-
Cistite alebo vymerite tesnenie. Po-
Skodené / roztrhané podlozky dveri sp6-
sobia, Ze vyrobok bude beZzat dIhsiu dobu
pre zachovanie aktualnej teploty.

Teplota mrazenia je vel'mi nizka, ale tep-

lota chladica je dostacujtca.

+ Teplota priestoru mraznicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte tep-
lotu v mraznicke na vyssi stupen a znovu
skontrolujte.

Teplota chladenia je vel'mi nizka, ale tep-

lota mraznicky je dostacujuca.

+ Teplota priestoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte tep-
lotu v chladnicke na vyssi stupen a znovu
skontrolujte.

Potraviny uchovavané v chladnejsich

zasuviek priestorov su zmrazené.

+ Teplota priestoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte tep-
lotu v chladnicke na vyssi stupen a znovu
skontrolujte.

Teplota v chladni¢ke alebo v mraznicke

je prilis vysoka.

+ Teplota priestoru chladnicky je nastavena
na velmi vysoky stupen. >>> Nastavenie
teploty chladiaceho priestoru ma vplyv na
teplotu v mraziacom priestore. PoCkajte,
az teplota prislusnych casti dosiahne do-
stato¢nu droven zmenou teploty
chladiaceho alebo mraziaceho priestoru.

+ Dvere boli casto otvorené alebo zostali
otvorené po dlhsSiu dobu. >>> Neotvarajte
dvere chladnicky prili$ ¢asto.

« Dvere mézu byt pootvorené. >>> Uplne
zatvorte dvere.

+ Vyrobok mohol byt zapojeny len nedavno
alebo v nom boli umiestnené nové poloz-
ky potravin. >>> To je normalne. Vyrobok

dosiahne nastavenu teplotu dlhSie, ked
bol len prave zapojeny alebo don boli
umiestnené nové potraviny.

+ Do vyrobku bolo v poslednej dobe
umiestnené velké mnozstvo teplého jed-
la. >>> Nepokladajte horuce jedlo do vy-
robku.

Trasie sa alebo vydava hluk.

+ Povrch nie je rovny alebo odolny >>> Ak
sa vyrobok pri pomalom pohybe trasie,
upravte stojany, aby ste vyrobok vyvazili.
>>> Uistite sa tiez, Ze podlaha je do-
statocne odolnd k tomu, aby uniesla
produkt.

+ VSetky polozky umiestnené na vyrobku
moZe sposobit hluk. >>> Odstranit vSetky
polozky umiestnené na vyrobku.

+ Vyrobok vytvara hluk tecucej, striekajucej
kvapaliny a pod.

+ Princip fungovania tohto vyrobku je zalo-
zeny na toku kvapalin a plynu. >>>To je
normalne a nejedna sa o zavadu.

Z vyrobku znie zvuk ako vanuci vietor.

+ Vyrobok pre proces chladenia pouziva
ventilator. To je normalne a nejednd sa o
zavadu.

Na vnutornych stenach vyrobku sa vy-

tvoril kondenzat.

+ Horuce alebo vihké pocasie zvysi nam-
razu a kondenzaciu. To je normalne a
nejednd sa o zavadu.

+ Dvere boli ¢asto otvorené alebo zostali
otvorené po dlhSiu dobu. >>> Neotvarajte
dvere prili$ Casto, ak zostali otvorené, za-
tvorte ich.

+ Dvere mozu byt pootvorené. >>> Uplne
zatvorte dvere.

Vytvara sa kondenzat na vonkajsej

strane vyrobku alebo medzi dverami.

+ Okolité prostredie moze byt vihké, je to
Uplne normalne vo vlhkom pocasi. >>>
Kondenzacia sa rozptyli, ked sa znizi vih-
kost.

Interiér zapacha.
+ Produkt nie je pravidelne Cisteny. >>>

Pravidelne Cistite vnutro pomocou hubky,
teplej vody a sytenej vody.
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+ Niektoré balenia a obalové materialy moé-
Ze spbsobit zapach. >>> Pouzivajte
balenia a obalové materialy bez zapachu.

+ Potraviny boli umiestnené v neuzavretych
baleniach. >>> Uchovavajte potraviny v
uzavretych baleniach. Mikroorganizmy sa
mozu $irit z neuzavretych potravin a sp6-
sobovat neprijemny zapach.

+ Z vyrobku odstrante vSetky potraviny so
zaSlym datumom spotreby a pokazené
potraviny.

Dvere sa nezatvaraju.

- Balicky s potravinami mozu blokovat
dvere. >>> Premiestnite predmety bloku-
juce dvere.

+ Produkt nestoji v Uplne zvislej polohe na
zemi. >>> Nastavte stojany pre uvedenie
vyrobku do zvislej polohy.

+ Povrch nie je rovny alebo odolny >>> Uis-
tite sa, ze povrch je rovny a dostatocne
odolny, aby uniesol vyrobok.

Priehradka (Crisper) je zaseknuta.

+ Potraviny mézu byt v kontakte s hornou
¢astou zasobnika. >>> Preusporiadajte
potraviny v zasuvke.

Teplota na povrchu vyrobku.

+ Pocas prevadzky vasho vyrobku moze
byt medzi dvomi dverami, na bo¢nych pa-
neloch a na zadnej ¢asti mriezky pozoro-
vand vysoka teplota. Je to normalne a ne-
vyZaduje to udrzbu.

Ventilator pokracuje v prevadzke aj po

otvoreni dveri.

+ Ventilator m6ze pokracovat v ¢innosti,
ked' su dvere mraznicky otvorené.

UPOZORNENIE: Ak problém pretr-

A vava aj po vykonani pokynov v tejto
Casti, obréatte sa na svojho predajcu
alebo na autorizovany servis. Nepo-
kusajte sa opravit produkt. To je
normalne.

VYLUCENIE ZODPOVEDNOSTI / UPOZORNENIE

Niektoré (jednoduché) poruchy méze kon-
covy uzivatel adekvatne vyriesit bez akych-
kolvek bezpecnostnych rizik alebo nebez-
pec¢ného pouzitia, ak sa tieto chyby opravia
v medziach stanovenych limitmi a v stlade
s nasledujucimi pokynmi (pozri ¢ast ,Sa-
moprava”).

Preto, pokial nie je v nizSie uvedenej Casti
»Samoprava“ povolené nieco iné, opravy bu-
du adresované registrovanym profesional-
nym opravovniam, az dévodu predchadza-
nia problémom s bezpecnostou. Regis-
trovany profesiondlny opravar je profesi-
onalny opravar, ktorému vyrobca udelil pri-
stup k pokynom a zoznamu nahradnych
dielov tohto produktu v sulade s metédami
opisanymi v legislativnych aktoch podla
smernice 2009/125/ES.

Avsak iba servisny zastupca (tj autorizo-
vany profesionalny servis), na ktorého
sa mozete obratit prostrednictvom te-
lefénneho céisla uvedeného v pouzivatel-
skej prirucke/zaruénom liste alebo pro-
strednictvom autorizovaného predajcu,
moze poskytovat sluzby podla zarué-

nych podmienok. Preto vas upozoriu-
jeme, ze opravy vykonané profesional-
nymi opravarmi (ktori nemaju opravne-
nie od spoloc¢nosti )Beko maiju za na-
sledok stratu zaruky.

Samooprava

Koncovy pouzivatel si moéze sam opravit
nasledujice nahradné diely: klucky dveri,
zavesy dveri, zasobniky, koSe a tesnenia
dveri (aktualizovany zoznam je k dispozicii
na support.beko.com od 1. marca 2021).
Okrem toho, aby sa zabezpecila bezpec-
nost vyrobku a predi$lo sa riziku vazneho
poranenia, uvedena samooprava sa musi
vykonat podla pokynov uvedenych v navo-
de na pouZitie pre samoopravu alebo poky-
nov dostupnych na stranke sup-
port.beko.com . V zaujme vasej bezpecnos-
ti odpojte vyrobok od elektrickej siete skor,
ako sa pokusite o vlastnu opravu.

Pokusy o opravu a opravu dielov, ktoré nie
su uvedené v takomto zozname, koncovymi
pouzivatelmi a/alebo nedodrzanie pokynov
uvedenych v pouzivatel'skych priruckach na
samoopravu alebo ktoré su k dispozicii na
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stranke support.beko.com, moézu spodsobit
bezpecnostné problémy, ktoré nemozno
pripisat Beko, a viest k strate zaruky na vy-
robok.

Preto sa dorazne odportca, aby sa koncovi
pouzivatelia zdrzali pokusov o vykonanie
oprayv, ktoré nespadaju do uvedeného zo-
znamu nahradnych dielov, a v takom pripa-
de kontaktujte autorizované profesionalne
opravovne alebo registrované profesional-
ne opravovne. Naopak, takéto pokusy kon-
covych pouzivatelov mézu spdsobit problé-
my s bezpec¢nostou a poskodit produkt a
nasledne sposobit poZiar, vytopenie,
elektricky zasah a vazne zranenie osob.
Napriklad, ale nie vylu¢ne, nasledujuce
opravy musia byt adresované autorizova-
nym odbornym servisom alebo registrova-
nym odbornym servisom: kompresor,
chladiaci okruh, hlavna doska, doska meni-
Ca, doska displeja atd".

Vyrobca / predajca v ziadnom pripade ne-
moze byt zodpovedny, ak koncovi pouZiva-
telia nedodrziavaju vy$sie uvedené zalezi-
tosti.

Dostupnost nahradnych dielov pre chlad-
nicku, ktoru ste si zakupili, je 10 rokov. Po-
Cas tohto obdobia budu k dispozicii origi-
nalne nahradné diely na spravnu prevadzku
chladnicky

Minimalna zdrucna doba na Vami zakipe-
nu chladni¢ku je 24 mesiacov.

Tento vyrobok je vybaveny svetelnym zdro-
jom energetickej triedy "G".

Svetelny zdroj v tomto vyrobku méze vyme-
nit len odborny servis

Pozri tiez

2 VYLOUCENi ODPOVEDNOSTI / UPO-
ZORNENI [} 25]
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Lees eerst deze handleiding!

Beste klant,

Lees deze handleiding voor u het product gebruikt.

Hartelijk dank voor uw keuze van dit Beko product. Wij willen dat u kunt genieten van een
optimale efficiéntie van dit hoogwaardige product dat is vervaardigd met de nieuwste tech-
nologische snufjes. Lees hiervoor deze handleiding en alle andere documentatie zorgvuldig
voor u het product in gebruik neemt en bewaar het voor eventuele raadpleging.

U moet alle informatie en waarschuwingen omvat in deze handleiding naleven. Zo be-
schermt u zichzelf en uw product tegen eventuele gevaren.

Bewaar de handleiding. U moet deze handleiding meegeven met het apparaat als u het aan
iemand anders doorgeeft.

De volgende symbolen worden gebruikt in de handleiding:

Gevaar dat fataal kan aflopen of resulteren in letsels.

@ Belangrijke informatie en nuttige tips bij het gebruik.
Lees de handleiding.

f Brandbaar materiaal, waarschuwing voor brand.

OPMERKING Een gevaar dat materiéle schade kan veroorzaken aan het product of de om-
geving

e
E N E H G * &= De informatie over het model zoals opgeslagen in de

productdatabank is beschikbaar op de volgende websi-
te waar u kunt zoeken op de ID van het model (*) die ver-
meld staat op het typeplaatje.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER —¥ (%)
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/\ 1 Veiligheidsinstructies

Dit hoofdstuk omvat de nodige
veiligheidsinstructies om het ri-
sico van persoonlijke letsels of
materiéle schade te voorkomen.
Ons bedrijf kan niet aansprake-
lijk worden geteld voor schade
die kan optreden als deze in-
structies niet worden nageleefd.
De installatie- en reparatiewer-
ken moeten altijd worden uitge-
voerd door een geautoriseerde
dienst.

Gebruik uitsluitend originele re-
serveonderdelen en accessoi-
res.

Er worden originele reserveon-
derdelen geleverd gedurende
een periode van 10 jaar vanaf de
aankoopdatum van het product.
U mag geen enkel onderdeel van
het product repareren of vervan-
gen tenzij dit duidelijk wordt
aangegeven in de handleiding.
Voer geen technische wijzigin-
gen uit aan het product.

A1.1 Beoogd gebruik

Dit product is niet geschikt voor
commercieel gebruik en het
mag enkel worden gebruikt voor
het beoogde gebruik. Dit product
is uitsluitend ontworpen voor ge-
bruik binnen in huis en in gelijk-
aardige ruimten.

Bijvoorbeeld:

* In personeelskeukens van win-
kels, kantoren en andere werk-
omgevingen,

* In boerderijen,

* In de eenheden van hotels, mo-
tels of andere rustfaciliteiten
die worden gebruikt door de
klanten,

* In jeugdherbergen of gelijkaar-
dige omgevingen,

* In catering en gelijkaardige
niet-kleinhandel toepassingen.

Dit product mag niet buiten wor-

den gebruikt in een open of af-

gesloten buitenomgeving zoals
op een boot, balkon of terras.

Het product blootstellen aan re-

gen, sneeuw, zon of wind kan

brand veroorzaken.

1.2 Veiligheid van kin-
deren, kwetsbare per-
sonen en huisdieren

* Dit product mag worden ge-
bruikt door kinderen van 8 jaar
en ouder en personen met een
verminderde fysiek, gevoels-
matig en mentaal vermogen of
een gebrek aan ervaring en
kennis als ze onder toezicht
staan of met betrekking in-
structies krijgen met betrek-
king tot het veilige gebruik van
het apparaat en de betrokken
risico’s.
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+ Kinderen tussen 3 en 8 jaar
oud mogen etenswaren uit het
koelerproduct verwijderen of er
in plaatsen.

* Elektrische producten zijn ge-
vaarlijk voor kinderen en huis-
dieren. Kinderen en huisdieren
mogen niet spelen met, klim-
men op of binnendringen in het
product.

* De reiniging en het onderhoud
mogen niet worden uitgevoerd
door kinderen tenzij ze onder
toezicht staan.

* Houd het verpakkingsmateri-
aal uit de buurt van kinderen.
Risico van letsels en verstik-
king.

Voor u ouder producten weg-

gooit die niet meer mogen wor-

den gebruikt:

1. Verwijder de stekker uit het

stopcontact.

2. Snijd het netsnoer door en
verwijder het van het appa-
raat bij de stekker.

3. Verwijder de rekken en laden
van het product om te voor-
komen dat kinderen kunnen
geklemd raken in het appa-
raat.

4. Verwijder de deuren.

5. Bewaar het product zodat het
niet kan omkantelen.

6. Laat kinderen niet spelen met
het afgedankte product.

« U mag het product niet verwij-
deren door het in vuur te gooi-
en. Explosierisico.

« Als er een slot aanwezig is op
de deur van het product moet
u de sleutel buiten het bereik
van kinderen houden.

A1.3 Elektrische veilig-
heid

* De stekker van het product
mag niet in het stopcontact zit-
ten tijdens de installatie, het
onderhoud, de reiniging, repa-
raties en het vervoer van het
product.

Als het netsnoer beschadigd

is, moet het worden vervangen

door geautoriseerd personeel
om alle mogelijke risico’s te
voorkomen.

« U mag het netsnoer niet onder
of achter het product duwen.
Plaats geen zware voorwerpen
op het netsnoer. Het netsnoer
mag niet worden gebogen, ge-
klemd of in contact komen met
een warmtebron.

+ Gebruik geen verlengsnoer,
multistekker of adapter om uw
product in te schakelen.

+ Draagbare multistekkers of
draagbare voedingen kunnen
oververhitten en brand veroor-
zaken. U mag dus geen multi-
stekker achter of in de buurt
van het product bewaren.
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* De stekker moet gemakkelijk
bereikbaar zijn. Als dit niet mo-
gelijk is, moet er een mecha-
nisme beschikbaar zijn dat vol-
doet aan de elektrische wetge-
ving en die alle terminal los-
koppelt van het netwerk (zeke-
ring, schakelaar, hoofdschake-
laar, etc.).

U mag de stekker niet aanra-
ken met natte handen.
Wanneer u de stekker van het
apparaat verwijdert uit het
stopcontact mag u niet aan het
snoer zelf trekken maar enkel
aan de stekker.

1.4 Veiligheid bij de
verplaatsing van het
product

« Zorg ervoor dat u de stekker
uit het stopcontact haalt voor-
dat u het product meeneemt.
Dit is een zwaar product, u
mag het niet zelf verplaatsen.
Als het product op u valt, kan
dit verwondingen veroorzaken.
Stoot nergens tegen en laat
het product niet vallen tijdens
transport.

Sluit altijd de deuren en houd
het product niet bij de deuren
vast tijdens transport.

Zorg ervoor het koelsysteem
en de leidingen niet te bescha-
digen tijdens de verplaatsing
van het product. Gebruik het

product niet als de leidingen
beschadigd zijn. Neem contact
op met de geautoriseerde
dienst.

Veiligheid tijdens

A1 5
de installatie

Neem contact op met de geau-
toriseerde service voor de in-
stallatie van het product. Om
het gebruik van het product
voor te bereiden, verwijzen wij
u u naar de informatie in de
handleiding. Zorg ervoor dat
de elektrische en watervoorzie-
ningen correct zijn uitgevoerd.
Zo niet moet u een gekwalifi-
ceerd elektricien en loodgieter
aanspreken om de voorzienin-
gen correct uit te voeren. Zo
niet bestaat er een risico van
elektrische schokken, brand,
problemen met het product of
persoonlijke letsels.

Het product is ontworpen voor
gebruik in gebieden die 2000
meter onder zeeniveau liggen.
Inspecteer het product op
schade voor u het installeert.
Laat het apparaat niet installe-
ren als het beschadigd is.
Gebruik altijd persoonlijke be-
schermingsmiddelen (hand-
schoenen, enz.) tijdens de in-
stallatie, het onderhoud en de
reparatie van het product. Risi-
co op letsel!
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* Plaats het product op een
schoon, vlak en hard oppervlak
en balanceer het met de ver-
stelbare poten (door de voor-
voeten naar rechts of links te
draaien). Zo niet kan de koel-
kast kantelen en letsels veroor-
zaken.

Het product moet worden gein-
stalleerd in een droge en ge-
ventileerde omgeving. U mag
geen tapijten of gelijkaardige
vloerkleden onder het product
plaatsen. Dit kan een brandrisi-
co veroorzaken als het gevolg
van een ontoereikende ventila-
tie!

De ventilatieopeningen mogen
niet worden geblokkeerd of af-
gedekt. Anders neemt het
stroomverbruik toe en kan uw
product beschadigd raken.
Zorg er bij het plaatsen van het
product voor dat de voedings-
kabel niet beschadigd of be-
kneld raakt.

Het product moet worden ver-
bonden met toevoersystemen
zoals zonne-energie-installa-
ties. Zo niet kan uw product
worden beschadigd door plot-
se wijzigingen in de spanning!
Hoe meer koelmiddel wordt
toegevoegd aan een koelkast,
hoe groter de installatielocatie
moet zijn. In zeer kleine ruim-
ten kan een brandbaar gas-
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luchtmengsel optreden in het
geval van een gaslek in het
koelsysteem. Er is een mini-

mum 1 m?3 volume vereist voor

elke 8 gram koelmiddel. De
hoeveelheid koelmiddel die be-
schikbaar is in uw product
staat vermeld op het typeplaat-
je.

De intallatielocatie van het pro-
duct mag niet zijn blootgesteld
aan direct zonlicht en het mag
niet worden geplaatst in de
buurt van een warmtebron zo-
als fornuizen, radiatoren, etc.
Als u de installatie van het pro-
duct in de buurt van een warm-
tebron niet kunt vermijden,
moet u een gepaste isolatie-
plaat gebruiken en de mini-
mumafstand met de warmte-
bron respecteren zoals hieron-
der aangegeven.

— Ten minste 30 cm verwijderd
van warmtebronnen zoals
fornuizen, ovens, verwar-
mingseenheden en -toestel-
len, etc.

— En minimum 5 cm verwijderd
van elektrische ovens.

Uw product heeft de bescher-

mingsklasse van I.

Voer de stekker van het pro-

duct in een geaard stopcontact

dat voldoet aan de spanning,

stroom- en frequentiewaarden

vermeld op het typeplaatje. De



stekker moet worden voorzien
van een 10A — 16A zekering.
Ons bedrijf aanvaardt geen ver-
antwoordelijkheid voor eventu-
ele schade door het gebruik
zonder aarding en zonder
stroomverbinding conform de
lokale en nationale wetgeving.
Het netsnoer van het product
moet uit het stopcontact wor-
den verwijderd tijdens de in-
stallatie. Zo niet bestaat er een
risico van elektrische schok-
ken en letsel!

Sluit het netsnoer van het pro-
duct niet aan op losse, ver-
schoven, gebroken, vuile, olie-
achtige stopcontacten die ge-
vaar voor contact met water
kunnen opleveren. Dit soort
aansluitingen kan oververhit-
ting en brand veroorzaken.
Plaats het netsnoer en de lei-
dingen (indien beschikbaar)
van het product zodanig dat
niemand er over kan struike-
len.

Vocht- en vloeistogpenetratie
van onder spanning staande
onderdelen of het netsnoer kan
een kortsluiting veroorzaken.
Gebruik het product dus niet in
vochtige omgevingen of in zo-
nes waar water kan spatten
(bijv. garage, wasruimte, etc.).
Als de koelkast nat is met wa-

ter moet u de stekker verwijde-
ren en contact opnemen met
de onderhoudsdienst.

« U mag uw koelkast nooit aan-
sluiten op energiebesparende
apparaten. Dergelijke syste-
men zijn schadelijk voor het
product.

* Er bestaat een risico van con-
tact met elektrische onderde-
len bij het verwijderen van de
afdekking van de elektronische
printplaat en de achterkap van
de compressor (indien aanwe-
zig). Verwijder de afdekking
van de elektronische printplaat
en de achterkap van de com-
pressor (indien aanwezig) niet.
Er bestaat gevaar op elektri-
sche schokken!

Veiligheid tijdens

A1 .6
de bediening

* Gebruik nooit chemische op-
losmiddelen op het product.
Dit materiaal kan een explosie-
risco inhouden.

* In het geval van een defect in
het product moet u de stekker
verwijderen uit het stopcontact
en mag u het niet gebruiken tot
het is gerepareerd door de ser-
vice geautoriseerde. Er bestaat
een risico van elektrische
schokken!
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* Plaats geen vlammenbron
(bijv. kaarsen, sigaretten, etc.)
op het product of in de buurt.

+ U mag niet klimmen op het
product. Risico van valpartijen
en letsels!

+ U mag de leidingen van het
koelsysteem niet beschadigen
door scherpe en doorborende
werktuigen te gebruiken. Het
koelmiddel dat vrijkomt wan-
neer de gasleidingen, buisver-
lengingen of coatings van het
bovenste oppervlak worden
doorprikt kan irritatie van de
huid en letsels van de ogen
veroorzaken.

+ Plaats en bedien geen elektri-
sche apparaten in de koelkast-
diepvriezer tenzij dit is geadvi-
seerd door de fabrikant.

« Zorg ervoor uw handen of li-
chaam uit de buurt te houden
van de bewegende delen in het
product. Zorg ervoor dat uw
vingers niet geklemd kunnen
raken tussen de koelkast en de
deur. Wees voorzichtig wan-
neer u de deur opent of sluit
als er kinderen in de buurt zijn.

+ Plaats geen roomijs, ijsblokjes
of diepgevroren etenswaren in
uw mond van zodra u ze uit de
diepvriezer haalt. Risico van
vrieswonden!

« Raak de binnenwanden, meta-
len onderdelen van de diepvrie-
zer of etenswaren die worden
bewaard in de diepvriezer niet {8
aan met natte handen. Risico
van vrieswonden!

Plaats geen blikjes of flessen

met vloeistof die kunnen be-

vriezen in het vriesvak. Blikjes
of flessen kunnen ontploffen.

Er bestaat een risico van let-

sels en materiéle schade!

Gebruik of plaats geen materi-

aal dat gevoelig is aan tempe-

raturen zoals brandbare
sprays, brandbare voorwerpen,
droog ijs of andere chemische
stoffen in de buurt van de koel-
kast. Risico van brand en ex-
plosie!

« U mag geen explosieve stoffen
zoals een aerosol met een ont-
vlambaar materiaal opslaan in
het product.

+ Plaats geen blikjes met vloei-
stof bovenop het product in
een open toestand. Waterspat-
ten op een elektrisch onder-
deel kunnen elektrische schok-
ken of brand veroorzaken.

* Dit product is niet bedoeld om
medicatie, bloedplasma, labo-
ratoriumbereidingen of gelijk-
aardige materiaal en produc-
ten te bewaren en te koelen die
onderhevig zijn aan de richtlijn
voor Medische producten.
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+ Als het product voor een ander
dan het beoogde doeleinde
wordt gebruikt, kan het schade
veroorzaken aan de etenswa-
ren in het product.

Als uw koelkast is uitgerust
met een blauwe lamp mag u
niet naar deze lamp staren met
optische apparaten. U mag
niet langdurig rechtstreeks in
de UV LED-lamp kijken. Ultravi-
olet stralen kunnen de ogen
vermoeien.

Vul het product niet op met
meer inohud dat de capaciteit.
Als de inhoud van de koelkast
valt wanneer de deur wordt ge-
opend, kan dit letsels of scha-
de veroorzaken. Gelijkaardige
problemen kunnen ook optre-
den als er een voorwerp op het
product is geplaatst.

Zorg ervoor dat u al het eventu-
ele ijs of water hebt verwijderd
dat op de vloer kan zijn geval-
len om letsels te vermijden.
Verander de locaties van de
rekken/flessenrekken op de
deur van uw koelkast enkel
wanneer de rekken leeg zijn.
Gevaar van letsels!

Plaats geen voorwerpen die
kunnen vallen/kantelen op het
product. Dergelijke voorwerpen
kunnen vallen wanneer de deur

wordt geopend of gesloten en
letsels en/of materiéle schade
veroorzaken.

* U mag niet te hard slaan op de
glazen oppervlakken. Gebro-
ken glas kan letsels en/of ma-
teriéle schade veroorzaken.

+ Het Het koelsysteem van uw
product bevat R600a koelmid-
del. Het type koelmiddel dat
wordt gebruikt in het product is
gespecificeerd op het type-
plaatje. Dit gas is ontvlambaar.
Zorg er dus voor het koelsys-
teem en de leidingen niet te be-
schadigen tijdens de bediening
van het product. In het geval
van schade aan de leidingen;

1. Raak het product of het net-
snoer niet aan.

2. Houd het product uit de buurt
van potentiéle bronnen van
brand die het product in
brand kunnen doen schieten.

3. Ventileer de ruimte waar het
product is geplaatst. Gebruik
geen ventilator.

4. Neem contact op met de ge-
autoriseerde dienst.

Als het product is beschadigd en

u een gaslek vaststelt, moet u

uit de buurt blijven van het gas.

Het gas kan de vrieswonden ver-

oorzaken als het in contact komt

met de huid.
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Voor u ouder producten weg- .
gooit die niet meer mogen wor-
den gebruikt:
1. Verwijder de stekker uit het
stopcontact. .
2. Snijd het netsnoer door en
verwijder het van het appa-
raat bij de stekker.
3. Verwijder de rekken en laden
van het product om te voor-
komen dat kinderen kunnen .
geklemd raken in het appa-
raat.
4. Verwijder de deuren.
5. Bewaar het product zodat het
niet kan omkantelen. .
6. Laat kinderen niet spelen met
het afgedankte product.
« U mag het product niet verwij-
deren door het in vuur te gooi-
en. Explosierisico. .
+ Als er een slot aanwezig is op
de deur van het product moet
u de sleutel buiten het bereik
van kinderen houden. .

1.7 Veiligheid tijdens
de bewaring van
etenswaren

Let op de volgende waarschu-

wingen om te vermijden dat uw

etenswaren zouden bederven:

* De deur langdurig open laten
kan de temperatuur in het pro-
duct doen stijgen.
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Reinig de toegankelijke afvoer-
systemen die in contact ko-
men met de etenswaren regel-
matig.

Reinig de waterreservoirs als
ze niet zijn gebruikt gedurende
48 uur en systemen met een
verbinding met het waternet
die niet zijn gebruikt geduren-
de meer dan 5 dagen.

Bewaar rauw vlees- en vispro-
ducten in de geschikte vakken
in het product. Zo kunnen deze
niet druppelen of in contact ko-
men met andere etenswaren.
Twee vriesvakken worden ge-
bruikt om voorgevulde etens-
waren te bewaren en om ijs en
roomijs te maken en te bewa-
ren.

Een-, twee- en drie-sterren
compartimenten zijn niet ge-
schikt om verse etenswaren in
te vriezen.

Als het koelproduct gedurende
een lange tijd leeg is gelaten,
moet u het uitschakelen, ont-
dooien, reinigen en drogen om
de behuizing van het product
te beschermen.




1.8 Veiligheid tijdens
het onderhoud en de
reiniging

* Trek niet aan het handvat van
de deur als u het product moet
verplaatsen tijdens het reini-
gen. Het handvat kan letsels
veroorzaken als u er te hard
aan trekt.

Reinig het product niet door
water te verstuiven of te gieten
op enin het product. Er is een
risico van elektrische schok-
ken of brand.

Tijdens de reiniging van het
product mag u geen scherpe
of schurende voorwerpen of
huishoudelijke reinigingsmid-
delen, oplosmiddelen, gas,
benzine, verdunner, alcohol, lak
en gelijkaardige stoffen gebrui-
ken. Gebruik enkel reinigings-
en onderhoudsmiddelen die
niet schakelen zijn voor de
etenswaren in het product.
Gebruik geen stoom of stoom-
reinigers om het product te rei-
nigen of om ijs in het product
te ontdooien. Stoom komt in
contact met de onderdelen van
uw koelkast die onder span-
ning staan en dit veroorzaakt
kortsluitingen of elektrische
schokken.
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A1 .9

Wanneer u uw oude product
weggooit, moet u de onder-
staande instructies volgen:

+ Om te voorkomen dat kinderen

Zorg ervoor water uit de buurt
te houden van het elektronisch
circuit of de verlichting van het
product.

Gebruik een schone, droge
doek om vreemd materiaal of
stof te verwijderen van de pun-
ten van de stekker. Gebruik
geen natte of vochtige doek
om de stekker te reinigen. Zo
niet bestaat er een risico van
brand of elektrische schokken.

Verwijdering van
het oude product

zich per ongeluk zouden op-
sluiten in het product moet u
alle eventuele vergrendelingen
van de deur onrbuikbaar ma-
ken.

+ Spatten van koelmiddel zijn

schadelijk voor de ogen. U
mag geen onderdeel van het
koelsysteem beschadigen
wanneer u het product verwij-
dert.

Als de olie van de compressor
wordt ingeslikt of als de olid
binnendringt in de luchtwegen
kan dit fatale gevolgen heb-
ben.



* Het koelsysteem van uw pro-
duct omvat R600a zoals aan-
geduid op het typeplaatje. Dit
gas is ontvlambaar. U mag het

2 Milieurichtlijnen

product niet verwijderen door
het in vuur te gooien. Explosie-
risico!

2.1 Conformiteit met de AEEA richt-
lijn betreffende afgedankte elek-
trische en elektronische appara-
tuur:

Dit product is conform met de
EU WEEE-richtlijn (2012/19/
EU). Dit product draagt een
classificatiesymbool voor afval
elektrische en elektronische ap-
paratuur (WEEE).
Dit symbool wijst erop dat dit product niet
mag worden verwijderd met ander huishou-
delijk afval aan het einde van de levens-
duur. Een gebruikt apparaat moet naar een
officieel inzamelpunt worden gebracht voor
recycling van elektrische en elektronische
apparaten. Neem contact op met uw lokale
autoriteiten of detailhandelaar war het pro-
duct is gekocht om deze collectiesystemen
te vinden. Elk gezin speelt een belangrijke
rol in de recuperatie en recycling van oude

apparaten. De correcte verwijdering van ge-
bruikte apparatuur helpt potentié€le negatie-
ve gevolgen voor het milieu en de volksge-
zondheid te voorkomen.

Naleving van de RoHS-richtlijn

Het product dat u hebt gekocht is conform
met de Europese RoHS-richtlijn (2011/65/
EU). Het bevat geen schadelijk en verboden
materiaal zoals gespecificeerd in de Richt-
lijn.

Informatie over de verpakking
@ Het verpakkingsmateriaal van het
product is gefabriceerd van recycle-
baar materiaal in overeenstemming
met onze Nationale Milieuwetge-
ving. U mag het verpakkingsmateri-
aal niet samen met het huishoude-
lijke of ander afval weggooien.
Breng het naar de inzamelpunten
voor verpakkingsmateriaal aange-

wezen door de lokale autoriteiten.
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3 Uw koelkast

A A

(o2}
A

v

5
1 Eierhouder 2 * Flessenplank
3 Verstelbare planken 4 Verstelbaar deurvak
5 Verstelbare voetjes 6 Groentelade
7 * Everfresh 8 * Koud bewaarvak
9 Ventilator 10 Verstelbare planken
11 *Vouwbaar wijnrek 12 *Lamp

*Optioneel: De afbeeldingen in deze ge-
bruikshandleiding zijn schematisch en
stemmen mogelijk niet exact overeen met

4 |nstallatie

uw product. Als de betrokken vakken niet
aanwezig zijn in uw product verwijst de in-
formatie naar andere modellen.

Lees eerst het hoofdstuk “Veilig-
heidsinstructies”!

4.1 Correcte plaatsing voor de in-
stallatie

Neem contact op met de geautoriseerde
service voor de installatie van het product.
Om de installatie van het product voor te
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bereiden, verwijzen wij u u naar de informa-
tie in de handleiding. Zorg ervoor dat de
elektrische en watervoorzieningen correct
zijn uitgevoerd. Zo niet moet u een elektri-
cien en loodgieter aanspreken om de voor-
zieningen correct uit te voeren.

WAARSCHUWING!
De fabrikant aanvaardt geen verant-
woordelijkheid voor eventuele scha-
de veroorzaakt door werkzaamhe-
den die worden uitgevoerd door
niet-geautoriseerde personen.

«+ Als dit onderdeel niet beschikbaar is, of
als het verloren is gegaan of gevallen,
moet u het product zodanig positioneren
dat er ten minste 5 cm tussenruimte is
tussen het product en de muren van de
kamer. De tussenruimte achteraan is be-
langrijk voor de efficiénte werking van het
product.

4.2 Elektrische aansluiting

WAARSCHUWING!
A Het netsnoer van het product moet
uit het stopcontact worden verwij-
derd tijdens de installatie. Zo niet

kan dit fataal aflopen of resulteren
in ernstige letsels!

WAARSCHUWING!
A Als de deuropening te nauw is om
het product door te laten, moet u de
deur verwijderen en het product zij-

delings draaien; als dit niet werkt,
kunt u contact opnemen met de ge-

Gebruik geen verlengsnoer of meer-
voudige stopcontacten voor de
stroomverbinding.

Een beschadigd netsnoer moet
worden vervangen door een Geau-
toriseerde Dienst.

Als u twee koelers naast elkaar
plaatst, moet u minimum 4 cm af-

autoriseerde dienst.

+ Plaats het apparaat op een vlakke onder-
grond om trillingen te vermijden.

+ Plaats het product minimum 30 cm ver-

wijderd van de radiator, het fornuis en ge-

lijkaardige warmtebronnen en minimum

5 cm van elektrische ovens.

Stel het apparaat niet bloot aan direct

zonlicht en plaats het niet Het in een

vochtige omgeving.

+ Dit product vereist een goede luchtcircu-
latie om efficiént te kunnen werken. Als
het product in een muurnis wordt ge-
plaatst, moet u ten minste 5 cm tussen-
ruimte laten tussen het product en het
plafond, de achterwand en de muren.

+ Controleer of het tussenruimte beveili-
gingsonderdeel met de muur achteraan
aanwezig is (indien geleverd met het pro-
duct).

stand laten tussen beide toestellen.

+ Ons bedrijf aanvaardt geen verantwoor-
delijkheid voor eventuele schade door het
gebruik zonder aarding en stroomverbin-
ding conform de nationale wetgeving.

+ De netstekker moet gemakkelijk toegan-
kelijk blijven na de installatie.

+ Gebruik geen multistekker met of zonder
verlengsnoer tussen het stopcontact en
de diepvriezer.

4.3 De poten aanpassen

Als het product niet correct gebalanceerd
is, moet u de instelbare voeten vooraan
naar links of rechts draaien.

" W
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4.4 Installatie van de koeler en diep-
vriezer producten naast elkaar

Wanneer de diepvriezer en koeler produc-
ten naast elkaar worden geinstalleerd, moet
de installatie worden uitgevoerd zodat de

diepvriezer (1) links staat en de koeler (2)
rechts. Om problemen met zweten die kun-
nen optreden te voorkomen tussen de pro-
ducten zijn er anti-condensatie elementen
aangebracht aan de linkerzijde van de koe-
ler.

Diepvriezer (1)

4.5 Waarschuwing voor heet opper-
viak

De zijwanden van uw product zijn uitgerust
met koelmiddelleidingen om het koelsys-
teem te verbeteren. Vloeistof onder hoge
druk kan door deze oppervlakken stromen

5 Voorbereiding

Koeler (2)

en hete oppervlakten veroorzaken op de zij-
wanden. Dit is normaal en vereist geen in-
terventie van het onderhoudspersoneel. Let
op wanneer u in contact komt met deze zo-
nes.

Lees eerst het hoofdstuk “Veilig-
heidsinstructies”!

5.1 Wat u kunt doen om energie te
besparen

Het product verbinden met elektro-

A nische energiebesparende syste-
men is schadelijk want het kan uw
product beschadigen.

+ Dit koelapparaat is niet bedoeld voor ge-
bruik als een ingebouwd apparaat;.

+ Houd de deur van de koelkast niet te lang
open.

+ Plaats geen warme dranken in de koel-
kast.

+ U mag de koelkast niet te veel opvullen;
als u de interne luchtcirculatie blokkeert,
vermindert het koelvermogen.
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+ Aangezien warme en vochtige lucht niet
rechtstreeks zullen doordringen in uw
product als de deuren niet worden geo-
pend zal uw product optimaal werken in
omstandigheden die voldoen om uw
etenswaren te beschermen. Onder deze
omstandigheden werken functies en on-
derdelen zoals de compressor, ventilator,
het verwarmingselement, ontdooien, ver-
lichten, weergave, etc. in overeenstem-
ming met de behoeften om zo weinig mo-
gelijk energie te verbruiken.

+ Als er meerdere opties zijn, moeten de
glazen platen zodanig worden geplaatst
dat ze de luchtuitlaten op de achterwand
niet zijn geblokkeerd. De luchtuitlaten
moeten bij voorkeur onder de glazen pla-
ten blijven. Deze combinatie kan bijdra-
gen tot de luchtcirculatie en energie-effi-
ciéntie.

*+ Het is ten zeerste aangeraden de onder-
ste lade te gebruiken om etenswaren te
bewaren.

+ Etenswaren moeten worden bewaard op
de laden in het koelvak om energie te be-
sparen en etenswaren in betere omstan-
digheden te beschermen.

5.2 Eerste gebruik

Voor u de koelkast in gebruik neemt, moet
u ervoor zorgen dat u de nodige voorberei-
dingen treft in overeenstemming met de in-
structies vermeld in de “Veiligheids- en om-
gevingsinstructies” en “Installatie” secties.

+ Schakel het product in zonder etenswa-
ren en laat het werken gedurende 6 uur.
Open de deur niet tenzij absoluut noodza-
kelijk.

+ De temperatuurwijzigingen die worden
veroorzaakt door het openen en sluiten
van de deur tijdens het gebruik van het
product zullen in normale omstandighe-

6 De bediening van he product

den resulteren in de vorming van conden-
satie op de deur/laden en het glas dat in
het product wordt geplaatst.

Een geluidssignaal weerklinkt wan-
@ neer de compressor wordt inge-
schakeld. Het is normaal dat het
product lawaai maakt, zelfs als de
compressor is ingeschakeld, aan-
gezien vloeistof en gas kan worden
samengedrukt in het koelsysteem.

Het is normaal dat de voorzijden
@ van de koelkast warm zijn. Deze zo-

nes zijn ontworpen om op te war-

men en condensatie te vermijden.

In sommige modellen schakelt het
indicatorpaneel automatisch uit 1
minuten nadat de deur sluit. Ze

wordt opnieuw ingeschakeld wan-
neer de deur geopend wordt of een

toets ingedrukt wordt.

5.3 Klimaatklasse en definities

Raadpleeg de klimaatklasse op het type-
plaatje van uw apparaat. Eén van de onder-
staande situaties is van toepassing op uw
apparaat naargelang de klimaatklasse.”

+ SN: Lange termijn gematigd klimaat: Dit
koelapparaat is ontworpen voor gebruik
bij een omgevingstemperatuur tussen 10
°Cen32°C.

+ N: Gematigd klimaat: Dit koelapparaat is
ontworpen voor gebruik bij een omge-
vingstemperatuur tussen 16°C en 32 °C.

+ ST: Subtropisch klimaat: Dit koelappa-
raat is ontworpen voor gebruik bij een
omgevingstemperatuur tussen 16°C en
38°C.

+ Tel.: Tropisch klimaat: Dit koelapparaat
is ontworpen voor gebruik bij een omge-
vingstemperatuur tussen 16°C en 43°C.

Lees eerst het hoofdstuk “Veilig-
heidsinstructies”!

+ Dit product is niet geschikt voor bevroren
etenswaren.
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+ Gebruik geen mechanische werktuigen of

andere werktuigen dan de aanbevelingen
van de fabrikant om de ontdooiing te ver-
snellen.

+ Gebruik geen onderdelen van uw koelkast

zoals de deur of de laden als steun of
trapje. Dit kan het product doen kantelen
of de onderdelen beschadigen.

+ Het product mag enkel worden gebruikt
om etenswaren en dranken op te slaan.

+ Sluit de waterkraan af als u weg gaat van
huis (bijv. op vakantie vertrekt) en u de

Icematic of de waterdispenser gedurende

een lange periode niet zult gebruiken. Zo
niet kunnen er waterlekken optreden.

7 Het gebruik van uw apparaat

Het programma pauzeren

+ Als u het product niet zult gebruiken ge-
durende een lange periode moet u stek-
ker verwijderen uit het stopcontact.

+ Verwijder de etenswaren om geurtjes te
voorkomen.

+ Wacht tot het ijs is gesmolten, reinig de
binnenzijde en laat deze drogen. Laat de
deuren open om schade aan het plastic
in het product ver voorkomen.

7.1 Bedieningspaneel van het product

4 3

1 Temperatuurregeling toets

3 Foutstatus indicator

v vy

Lees eerst het hoofdstuk “Veilig-
heidsinstructies”.

De geluids- en visuele functies van het indi-
catorpaneel helpen bij het gebruik van de
koelkast.

*Optioneel: De weergegeven functies zijn
optioneel; er kunnen verschillen zijn in de
vorm en de locatie van de functies op het
indicatorpaneel van uw apparaat.

v
1

2 Energiebesparing (scherm uit) indica-
tor

4 Koelvak UIT (vakantie) functietoets

1. Temperatuurregeling toets ol

De temperatuurinstelling is gemaakt voor
de koelkast. De temperatuur van het vak
kan worden ingesteld op 1 °C,2 °C, 3 °C, 4
°C,5°C,6°C,7°C,8°C.

2. Energiebesparing (scherm uit) indica-
tor c———

De energiebesparingsfunctie schakelt auto-
matisch in en het energiebesparing picto-
gram licht op wanneer de deur van het pro-
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duct niet wordt geopend of gesloten gedu-
rende een bepaalde periode. Wanneer de
energiebesparingsfunctie is ingeschakeld,
schakelen alle symbolen op het scherm uit,
behalve het energiebesparingssymbool. Als
u, wanneer de energiebesparingsfunctie in-
geschakeld is, wordt de energiebesparings-
functie uitgeschakeld als een knop wordt
ingedrukt of als de deur wordt geopend en
de symbolen op het scherm keren terug
naar normaal. De energiebesparingsfunctie
is een functie die wordt ingeschakeld in de
fabrieksinstellingen en ze kan niet worden
geannuleerd.

3. Foutconditie indicator @

Deze indicator schakelt in als uw koelkast
onvoldoende koelt of in het geval van een
sensorfout. De letter “E” verschijnt op tem-
peratuurindicator van het vriesvak en de cij-
fers 1, 2, 3 verschijnen op de temperatuurin-

7.2 Etenswaren bewaren in het koelvak

+ De temperatuur in de vakken stijgt aan-
zienlijk als de deur van de vakken vaak
wordt geopend en gesloten of langdurig
wordt open gehouden. Dit kan de levens-
duur van de etenswaren verminderen en
deze doen bederven.

+ Om onaangename geurtjes en verande-
ringen in de smaak te voorkomen, mogen
de etenswaren niet worden opgeslagen in
afgesloten containers.

+ Bewaar geen al te grote hoeveelheden
etenswaren in uw koelkast. Om een beter
en homogeen koelresutaat te bereiken,
plaatst u de etenswaren zodanig dat kou-
de lucht door de etenswaren kan circule-
ren.

+ Zorg voor voldoende luchtcirculatie door
ruimte te laten tussen de etenswaren en
de interne wanden. Als u de etenswaren
tegen de achterwand plaatst, kunnen de-
ze bevriezen.

+ Laat bereide maaltijden afkoelen tot ka-
mertemperatuur voor u ze in de koelkast
plaatst. Daarna kunt u de lauwe maaltijd
op de onderste laden van uw koelkast

dicator van het koelvak. De cijfers op de in-
dicator biedt de service informatie met be-
trekking tot de fout. Als u de deur lang open
laat, kan een uitroepingsteken oplichten. Dit
is geen fout; deze waarschuwing verdwijnt [§]B
wanneer de etenswaren afkoelen of wan-
neer een toets wordt ingedrukt.

4. Koeler UIT (vakantie) functietoets >ﬂ|3"
Druk op de toets gedurende 3 seconden om
de vakantiefunctie in te schakelen. De va-
kantiemodus wordt ingeschakeld en de LED
van de toets licht op. Alle pictogrammen op
de koelvak temperatuurindicator schakelen
uit en het koelvak koelt niet actief. Het is
niet aanbevolen etenswaren te bewaren in
het koelvak wanneer deze functie is inge-
schakeld. Houd de toets opnieuw ingedrukt
gedurende 3 seconden om deze functie te
annuleren.

plaatsen. Plaats uw lauwe maaltijden niet
in de buurt van etenswaren die gemakke-
lijk bederven.

+ Ontdooi uw ingevroren etenswaren in het
compartiment voor verse etenswaren. Zo
kunt u het vak met verse etenswaren af-
koelen door diepgevroren etenswaren te
gebruiken en energie te besparen.

« Onrijp tropisch fruit (mango, meloenvarié-
teiten, papaya, bananen, ananas) bewa-
ren in de koelkast kan het rijpingproces
versnellen. Dit is niet aanbevolen omdat
het de bewaartijd kan verkorten.

+ Uien, look, gember en andere wortel-
groenten moeten worden bewaard in
donkere en koele kamercondities, niet in
de koelkast.

+ Als u opmerkt dat bepaalde etenswaren
zijn bedorven in de koelkast moet u deze
weggooien en de accessoires reinigen
die in contact zijn gekomen met die
etenswaren.
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+ Om maaltijden zoals soep en stoofpotjes,
die in grote potten worden bereid, snel af
te koelen, kunt u ze in de koelkast plaat-
sen door ze te verdelen in hun eigen on-
diepe accessoires.

+ Plaats de niet-verpakte etenswaren niet
in de buurt van eieren.

+ Houd fruit en groenten van elkaar ge-
scheiden en bewaar elke variéteit samen
(bijvoorbeeld: appelen met appelen, wor-
tels met wortels)

+ Verwijder groene groenten uit de plastic
zak en plaats ze in de koelkast nadat u ze
in papier of een theedoek hebt gewikkeld.

Als u dergelijke etenswaren wilt wassen
voor u ze in de koelkast plaatst, moet u
ze eerst drogen.

+ U kunt een vochtige omgeving creéren en
lucht doen circuleren door fruit en groen-
ten, die gemakkelijk uitdrogen, in door-
boorde of niet afgesloten plastic zakken
te bewaren.

+ Met uitzondering van extreme omstan-
digheden in de omgeving, als uw product
(op de aanbevolen ingestelde waardeta-
bel) is ingesteld op de specifiek ingestel-
de waarden zullen de etenswaren langer
vers blijven in het vak voor verse produc-
ten en het vriesvak.

Etenswaren moeten worden bewaard op uiteenlopende plaatsen op basis van hun eigenschappen:

Etenswaren

Locatie

Eieren

Deurvak

Zuivelproducten (boter, kaas)

Indien beschikbaar, nul graden (voor ontbijt) vak

Fruit, groenten en salade

Fruit-groentevak, crisper of

EverFresh+ vak (indien beschikbaar)

Vers vlees, gevogelte, vis, worsten, etc. Bereide etenswaren

Indien beschikbaar, nul graden (voor ontbijt) vak

Kant en klare etenswaren, verpakte producten, conserven en
gepekelde producten

Bovenste vakken of deurvakken

Drank, flessen, kruiden en snacks

Deurvak

De etenswaren plaatsen

Koelvak deurvakken: Etenswaren in pot-
ten, afgedekte platen en containers, eieren
(in een afgedekte container)

Tabel van aanbevolen ingestelde waarden

Koelvak deurvakken: Kleine en verpakte
etenswaren of dranken
Groentelade: Groenten en fruit

Koelvak instelling Opmerkingen

4c temperatuur lager is dan 30 °C.

Dit is de standaard, aanbevolen instelling. Deze instelling is aanbevolen als de omgevings-

7.3 Groentevak

De crisper van de koelkast is ontworpen om
groeten vers te houden door de vochtigheid
te bewaren. Om die reden wordt de algeme-
ne koude luchtcirculatie verhoogd in de
crisper. Bewaar fruit en groenten in dit
compartiment. Bewaar groene groenten en
fruit afzonderlijk om hun levensduur te ver-
lengen.

7.4 Crisper technologieén

Blauw licht

Bij fruit en groenten die zijn opgeslagen in
de crisper-laden en die worden verlicht met
een blauw licht blijft de fotosynthese door-
lopen omwille van het golflengte-effect van
het blauwe licht en zo behouden zij hun vi-
tamine-inhoud.

HarvestFresh

Groenten en fruit die zijn opgeslagen in de
crisper-laden die worden verlicht met de-
HarvestFresh technologie behouden hun vi-
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tamines gedurende een langere periode
dankzij de blauwe, groene, rode lichten en
donkere cycli die een dagcyclus simuleren.
Wanneer de deur van uw koelkast wordt ge-
opend tijdens de donkere periode van de-
HarvestFresh technologie zal uw koelkast
dit automatisch detecteren en de groente-
vak oplichten met een van de blauwe, groe-
ne of rode lichten voor uw gebruiksgemak.
Nadat u de deur van de koelkast hebt ge-
sloten, loopt de donkere periode door en dit
staat voor de nacht tijdens een dagcyclus

7.5 Zuivelproducten koude bewaar-
zone

7.6 De openingszijde van de deur
omdraaien

De openingszijde van de deur van uw koel-
kast kan worden omgedraaid in overeen-
stemming met de locatie waar u ze plaatst.
Als u de deur wilt omdraaien, moet u zeker
beroep doen op de dichtstbijzijnde geauto-
riseerde service.

7.7 Deur open alarm

Het deur open alarmsysteem van uw koel-
kast kan verschillen naargelang het model.

Versie 1:

Als de deur van het product open blijft ge-
durende een bepaalde periode (60 tot 120
seconden) weerklinkt een geluidssignaal;
afhankelijk van het model van het product
kan ook een visueel waarschuwingssignaal
(knipperlicht) worden weergegeven. Als u
de deur van het apparaat sluit of drukt op
een knop op het scherm van het apparaat
kunt u het alarm stopzetten.

Versie 2:

Als de deur van het apparaat open blijft ge-
durende een bepaalde periode (60 tot 120
seconden) weerklinkt het deur open alarm.
Het deur open alarm weerklinkt geleidelijk
aan. Eerst wordt een hoorbaar alarm ge-
start. Na 4 minuten, als de deur nog steeds
niet is gesloten, wordt een visueel alarm
(knipperlicht) ingeschakeld. Het deur open
alarm wordt uitgesteld gedurende een be-
paalde periode (60 tot 120 seconden) wan-

neer een toets op het scherm van het pro-
duct wordt ingedrukt. Daarna begint het
proces opnieuw. Wanneer de deur van het
apparaat wordt gesloten, wordt het deur
open alarm geannuleerd.

7.8 Vouwbaar wijnrek

Dit biedt de gebruiker de mogelijkheid wijn-
flessen te bewaren indien nodig. Als u het
rek wenst te gebruiken, neemt u het plastic
deel vast en trekt u het zachtjes omlaag. U
kunt nu het vouwbaar wijnrek gebruiken.

Het is raadzaam maximaal van 2
wijnflessen te bewaren in het vouw-

bare wijnrek.

Il

@@

Als u het wijnrek wilt groeperen, moet u
eerst de glazen lade verwijderen uit de koel-
kast. Plaats het op de glazen plaat door het
plastic deel door de groeven voor- en ach-
teraan te duwen zoals weergegeven in de
afbeelding. Het product is klaar voor ge-
bruik met het vouwbaar wijnrek.

Als u het vouwbare wijnrek wilt verwijderen
moet u eerst de glazen lade verwijderen uit
de koelkast. Houd het plastic onderdeel
vast en duw het in gelijk welke richting. U
kunt u het product gebruiken zonder vouw-
baar wijnrek indien nodig.

<mn

7.9 De lamp vervangen

Bel de geautoriseerde service als de lamp/
led in uw koelkast moet worden vervangen.
De lamp(en) in dit apparaat mogen niet
worden gebruikt voor de verlichting van uw
huis. Het beoogde gebruik van deze lamp is
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de gebruiker te helpen etenswaren veilig en
comfortabel in de koelkast/diepvriezer te
plaatsen.

7.10 AeroFlow

Dit is een luchtdistributiesysteem dat zorgt
voor een homogene verspreiding van de
temperatuur. De luchtcirculatie zorgt voor
de gelijke verspreiding van de temperatuur
in het vak van de verse etenswaren en de
temperatuurschommelingen worden be-

8 Onderhoud en reiniging

perkt. Er wordt geen lucht rechtstreeks over
de etenswaren geblazen en dit helpt het
vochtverlies te beperken. Het bewaart de
versheid van de etenswaren bewaard in het
vak voor verse etenswaren van de koelkast.
Zo worden uw etenswaren aan een stabie-
lere temperatuur bewaard en wordt het
contact met de lucht beperkt. Het drogen
en krimpen van etenswaren door vochtver-
lies wordt voorkomen en zo blijven ze lang
vers.

WAARSCHUWING!
Lees eerst het hoofdstuk “Veilig-
heidsinstructies”.

WAARSCHUWING!
Verwijder de stekker uit het stop-

contact voor u de koelkast reinigt.

+ Gebruik geen scherp of schurend gereed-
schap om het product te reinigen. Ge-
bruik geen materiaal zoals huishoudelijke
reinigingsmiddelen, zeep, schoonmaak-
middelen, gas, benzine, verdunner, alco-
hol, was, etc.

+ Stof moet ten minste één maal per jaar
van het ventilatierooster op de achterzij-
de van het product worden verwijderd
(zonder het deksel te openen). Reinig het
product met een vochtige doek.

« Zorg ervoor water uit de buurt van het
lampdeksel en andere elektrische onder-
delen te houden.

+ Reinig de deur met deur met een vochtige
doek. Verwijder de inhoud om de deur en
rekken te verwijderen. Verwijder de deur-
rekken door ze omhoog te tillen. Reinig
en droog de laden en breng ze opnieuw
aan door ze opwaarts te schuiven.

+ Gebruik geen chloorwater of reinigings-
producten op de buitenzijde en de ver-
chroomde onderdelen van het product.
Chloor veroorzaakt roest op dergelijke
metalen oppervlakten.

+ Gebruik geen scherpe en schurende mid-
delen, zeep, huishoudelijke schoonmaak-
middelen, oplosmiddelen, gas, benzine,
vernis en gelijkaardige stoffen om vervor-
mingen van het plastic onderdeel te voor-
komen en de labels niet te verwijderen
van het product. Gebruik warm water en
een zachte doek om het te reinigen en
droog het.

+ Waterdruppels en ijsvorming tot een vin-
ger dik kunnen voorkomen op de achter-
wand van het vriesvak op producten zon-
der een vorstvrije functie. Niet reinigen en
breng geen olie of een gelijkaardig mid-
del aan.

+ Gebruik een licht vochtige microvezel
doek om het externe oppervlak van het
product te reinigen. Sponzen en andere
soorten reinigingsdoeken kunnen het op-
pervlak krassen.

+ Om alle verwijderbare onderdelen te reini-
gen tijdens de reiniging van de binnenzij-
de van het product moet u deze onderde-
len wassen met een zachte oplossing
van zeep, water en koolzuurzout. Grondig
wassen en drogen. Vermijd contact van
het water met de verlichting en het bedie-
ningspaneel.
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OPGELET:
Gebruik geen azijn, ontsmettingsal-
cohol of andere alcohol-gebaseer-
de middelen op de interne opper-
vlakken.

Roestvrij stalen externe opperviakken
Gebruik een niet-schurend roestvrij staal
reinigingsmiddelen en breng het aan met
een zachte pluisvrije doek. Om te poetsen,
moet u het oppervlak zacht wrijven met een
in water bevochtigde microvezel doek en
gebruik een droog zeemvel. Volg altijd de
richting van het roestvrij staal.

Geurtjes voorkomen

Het product wordt gefabriceerd zonder
slecht ruikend materiaal. Hoewel, als de
etenswaren in incorrecte secties worden

9 Probleemoplossen

bewaard en een incorrecte reiniging van de

interne oppervlakten kan resulteren in on-

aangename geurtjes.

+ Om dit te vermijden, moet u de binnenzij-
de iedere 15 dagen reinigen met zuurhou-
dend water.

+ Bewaar de etenswaren in afgedekte con-
tainers, want micro-organismen die ont-
snappen uit niet-afgedekte containers
zullen onaangename geurtjes veroorza-
ken.

+ Bewaar geen verstreken en bedorven
etenswaren in de koelkast.

Bescherming van plastic oppervlakken.

Oliespatten op plastic oppervlakten kunnen

de oppervlakte beschadigen en moeten on-

middellijk worden verwijderd met warm wa-
ter.

Controleer deze lijst voor u contact op-
neemt met de service. Zo kunt u tijd en geld
besparen. Deze lijst omvat vaak voorko-
mende klachten die niet zijn gerelateerd
aan slecht vakmanschap of defect materi-
aal. Sommige functies die hier worden ver-
meld, zijn mogelijk niet van toepassing op
uw product.

De koelkast werkt niet.

+ De stekker is niet volledig correct inge-
bracht. >>> Steek de stekker volledig in
het stopcontact.

+ De zekering van de stekker van het pro-
duct of de hoofdzekering is gesprongen.
>>> Controleer de zekering.

Condensatie op de zijwanden van het
koelvak (MULTI ZONE, COOL CONTROL
en FLEXI ZONE).

+ De deur wordt te vaak geopend. >>> Zorg
ervoor de deur van het product niet te
vaak te openen.

+ De omgeving is te vochtig. >>> U mag uw
product niet in een vochtige omgeving in-
stalleren.

+ Etenswaren die vloeistof bevatten wor-
den bewaard in niet-afgedekte contai-
ners. >>> Bewaar de etenswaren die
vloeistof bevatten in afgedekte contai-
ners.

+ De deur van het product wordt open gela-
ten. >>> Houd de deur van het product
niet te lang open.

+ De thermostaat is ingesteld op een zeer
koude temperatuur. >>> Stel de thermo-
staat in op een gepaste temperatuur.

De compressor werkt niet.

+ In het geval van een plotse stroomstoring
of wanneer u de stekker uit het stopcon-
tact verwijdert en opnieuw invoert, is de
gasdruk van het koelsysteem van het pro-
duct niet in evenwicht, wat de thermische
beveiliging van de compressor activeert.
Het product start opnieuw op na ca. 6 mi-
nuten. Als het product niet herstart na de-
ze periode moet u contact opnemen met
de service.

+ Ontdooien is actief. >>> Dit is normaal
voor een volledig automatisch ontdooi-
end product. Af en toe wordt het product
ontdooid.

+ De stekker van het product zit niet in het
stopcontact. >>> Zorg ervoor dat de stek-
ker correct is aangebracht.
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+ De temperatuurinstelling is incorrect. >>>
Selecteer de gepaste temperatuurinstel-
ling.

+ De stroom is uitgeschakeld. >>> Het pro-
duct blijft normaal werken wanneer de
stroom opnieuw wordt ingeschakeld.

De koelkast maakt meer lawaai wanneer

de koelkast is ingeschakeld.

+ De prestatie van het product kan variéren
naargelang de schommelingen in de om-
gevingstemperatuur. Dit is normaal en is
geen defect.

De koelkast schakelt te vaak of te lang

in.

+ Het nieuwe product kan groter zijn dan
het vorige. Grotere producten werken ge-
durende langere perioden.

+ De kamertemperatuur kan hoog zijn. >>>
Het product werkt doorgaans gedurende
lange perioden bij een hoge kamertempe-
ratuur.

+ Het is mogelijk dat de stekker nog niet
lang in het stopcontact is gestoken of dat
een nieuw voedsel item in het product is
geplaatst. >>> Het duurt langer voor het
product om de ingestelde temperatuur te
bereiken of er is een nieuw voedsel item
in het product geplaatst. Dit is normaal.

+ Er zijn mogelijk grote hoeveelheden war-
me etenswaren in het product geplaatst.
>>> Plaats geen warme etenswaren in
het product.

+ De deuren zijn vaak geopend of geduren-
de lange perioden open gehouden. >>>
De warme lucht in het product zorgt er-
voor dat het langer moet inschakelen.
Open de deuren niet te vaak.

+ De deur van de diepvriezer of koeler staat
mogelijk op een kier. >>> Controleer of de
deuren volledig gesloten zijn.

+ Het product is mogelijk ingesteld op een
te lage temperatuur. >>> Stel de tempera-
tuur hoger in en wacht tot het product de
aangepaste temperatuur heeft bereikt.

+ De deurpakking van de koeler of diepvrie-
zer kan vuil, versleten, gebroken zijn of
niet correct aangebracht. >>> Reinig of
vervang de pakking. Als de deurpakking

beschadigd / gescheurd is, zal het pro-
duct langer inschakelen om de huidige
temperatuur te behouden.

De temperatuur van de diepvriezer is
zeer laag, maar de koelertemperatuur is
toereikend.

+ De temperatuur van het vriesvak is zeer
laag ingesteld. >>> Stel de temperatuur
van het vriesvak hoger in en controleer
opnieuw.

De temperatuur van de koeler is zeer

laag, maar de temperatuur van de diep-

vriezer is toereikend.

+ De temperatuur van het koelvak is zeer
laag ingesteld. >>> Stel de temperatuur
van het koelvak hoger in en controleer
opnieuw.

De etenswaren in het koelvak zijn bevro-

ren.

+ De temperatuur van het koelvak is zeer
laag ingesteld. >>> Stel de temperatuur
van het koelvak hoger in en controleer
opnieuw.

De temperatuur in de koeler of diepvrie-

zer is te hoog.

+ De temperatuur van het koelvak is zeer
hoog ingesteld. >>> De temperatuurin-
stelling van het koelvak heeft een effect
op de temperatuur in het vriesvak. Wacht
tot de temperatuur van de relevante on-
derdelen het toereikende niveau bereikt
door de temperatuur van het koel- of
vriesvak te wijzigen.

+ De deuren zijn vaak geopend of geduren-
de lange perioden open gehouden. >>>
Open de deuren niet te vaak.

+ De deur staat mogelijk op een kier. >>>
Sluit de deur volledig.

+ Het is mogelijk dat de stekker nog niet

lang in het stopcontact is gestoken of dat

een nieuw voedsel item in het product is
geplaatst. >>> Dit is normaal. Het duurt
langer voor het product om de ingestelde
temperatuur te bereiken of er is een
nieuw voedsel item in het product ge-
plaatst.
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+ Er zijn mogelijk grote hoeveelheden war-
me etenswaren in het product geplaatst.
>>> Plaats geen warme etenswaren in
het product.

Schudden of lawaai.

+ Het oppervlak is niet vlak of stevig >>>
Als het product schudt wanneer het lang-
zaam wordt verplaatst, kunt u de voetjes
aanpassen om het product in evenwicht
te brengen. Zorg er ook voor dat de bo-
dem voldoende stevig is om het gewicht
van het product te dragen.

+ Alle voorwerpen die op het product wor-
den geplaatst kunnen lawaai veroorza-
ken. >>> Verwijder alle voorwerpen die op
het product zijn geplaatst.

+ Het product maakt lawaai van stromende
vloeistof, sprays, etc.

+ De werking van het product omvat de
stroom van vloeistoffen en gas. >>> Dit is
normaal en is geen defect.

Er komt lawaai als blazende wind uit het

product.

+ Het product gebruikt een ventilator voor
het koelproces. Dit is normaal en is geen
defect.

Er is condensatie op de interne wanden

van het product.

+ Warm of vochtig weer verhoogt de vor-
ming van ijs en condensatie. Dit is nor-
maal en is geen defect.

+ De deuren zijn vaak geopend of geduren-
de lange perioden open gehouden. >>> U
mag de deuren niet te vaak openen; als
ze open is, moet u de deur sluiten.

+ De deur staat mogelijk op een kier. >>>
Sluit de deur volledig.

Er is condensatie op de buitenzijde of

tussen de deuren van het product.

+ De weersomstandigheden kunnen voch-
tig zijn. Dit is normaal bij vochtig weer.
>>> De condensatie verdwijnt wanneer de
vochtigheidsgraad afneemt.

De binnenzijde ruikt niet lekker.

* Het product wordt niet regelmatig gerei-
nigd. >>> Reinig de binnenzijde regelma-
tig met een spons, warm water en kool-
zuurhoudend water.

+ Bepaalde containers en verpakkingen
kunnen geurtjes afgeven. >>> Gebruik
containers en verpakking dat geen geur-
tjes afgeeft.

+ De etenswaren zijn in niet-afgedekte con-
tainers verpakt. >>> Bewaar de etenswa-
ren in afgedekte containers. Micro-orga-
nismen kunnen zich verspreiden uit niet
afgedekte etenswaren en onaangename
geurtjes veroorzaken.

Verwijder alle verstreken of bedorven

etenswaren uit het product.

De deur sluit niet.

+ Er zijn mogelijk etenswaren die de deur
blokkeren. >>> Verplaats eventuele etens-
waren die de deur blokkeren.

+ Het product staat niet loodrecht op de
grond. >>> Pas de voetjes aan om het
product in evenwicht te brengen.

+ Het oppervlak is niet vlak of stevig >>>
Zorg ervoor dat het oppervlak vlak is en
voldoende stevig om het product te dra-
gen.

De crisper is geblokkeerd.

+ De etenswaren kunnen in contact staan
met de bovenste sectie van de lade. >>>
Herorganiseer de etenswaren in de lade.

De temperatuur op het opperviak van

het product.

+ De hoge temperatuur wordt mogelijk ge-
handhaafd tussen beide deuren, op de zij-
panelen en op het rooster achteraan ter-
wijl het product is ingeschakeld. Dit is
normaal en vereist geen interventie van
het onderhoudspersoneel.

De ventilator blijft ingeschakeld wan-

neer de deur is geopend.

+ De ventilator blijft ingeschakeld wanneer
de deur van de diepvriezer is geopend.

WAARSCHUWING! Als het pro-
bleem aanhoudt nadat de instruc-
ties in dit hoofdstuk werden nage-
leefd, kunt u contact opnemen met
uw verkoper of een geautoriseerde
dienst. Probeer het product nooit
zelf te repareren. Dit is normaal.
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DISCLAIMER / WAARSCHUWING

Sommige (eenvoudige) defecten kunnen
correct worden behandeld door de eindge-
bruiker zonder dat dit aanleiding geeft tot
veiligheidsproblemen of een onveilig ge-
bruik, op voorwaarde dat ze worden uitge-
voerd binnen de limieten en in overeen-
stemming met de volgende instructies (zie
het hoofdstuk “Zelf-reparatie”).

Om die reden, tenzij anderzijds toegelaten
in het onderstaande hoofdstuk ‘Zelf-repara-
tie”, moeten reparaties worden uitgevoerd
door geregistreerde professionele mon-
teurs om veiligheidsproblemen te voorko-
men. Een geregistreerde professionele
monteur is een professionele monteur die
toegang heeft gekregen tot de instructies
en de lijst met reserveonderdelen van dit
product door de fabrikant, in overeenstem-
ming met de methoden beschreven in wets-
besluiten in overeenstemming met Richtlijn
2009/125/EC.

Hoewel, de onderhouds- en reparatie-
werken in het kader van de garantie-
voorwaarden mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door de gespecialiseerd ver-
tegenwoordiger (m.a.w. geautoriseerde
professionele monteurs) die u kunt be-
reiken via het telefoonnummer vermeld
in de gebruikshandleiding/garantiekaart
of via uw geautoriseerde verdeler. Om
die reden zullen reparaties die worden
uitgevoerd door professionele monteurs
(die niet zijn geautoriseerd door) Beko
de garantie nietig verklaren.
Zelf-reparatie

De eindgebruiker kan de volgende reserve-
onderdelen zelf repareren: deur handgre-
pen, scharnieren, schotels, manden en
deurpakkingen (een bijgewerkte lijst is ook
beschikbaar support.beko.com vanaf 1
maart 2021).

Bovendien, om de veiligheid van het pro-
duct te garanderen en het risico van ernstig
letsel te voorkomen, moet de vermelde zelf-
reparatie worden uitgevoerd in overeen-
stemming met de instructies in de handlei-
ding voor zelf-reparatie of die beschikbaar

zijn in support.beko.com . Uit veiligheids-
overwegingen moet u de stekker van het
product loskoppelen voor u zelf-reparatie
probeert uit te voeren.

Reparaties en pogingen tot reparaties door
eindgebruikers van onderdelen die niet zijn
omvat in deze lijst en/of waarbij de instruc-
ties in de handleiding voor zelf-reparatie of
die beschikbaar zijn in support.beko.com-
niet worden nageleefd, kunnen resulteren in
veiligheidsproblemen die niet kunnen wor-
den toegewezen aan Bekoen deze zullen de
garantie van het product nietig verklaren.
Om die reden raden wij ten stelligste af dat
eindgebruikers op eigen houtje reparaties
proberen uit te voeren die buiten de vermel-
de lijst van reserveonderdelen vallen en in
dergelijke situaties beroep doen op een ge-
autoriseerde professionele monteur of ge-
registreerde professionele monteurs. Der-
gelijke pogingen van eindgebruikers kunnen
daarentegen veiligheidsproblemen en scha-
de aan het product veroorzaken en resulte-
ren in brand, overstromingen, elektrische
schokken en ernstig persoonlijk letsel.
Bijvoorbeeld, maar niet beperkt tot, moeten
de volgende reparaties worden uitgevoerd
door geautoriseerde of geregistreerde pro-
fessionele monteurs: compressoren koel-
circuit, moederbord, inverterbord, weerga-
vepaneel, etc.

De fabrikant/verkoper kan niet aansprake-
lijk worden gesteld wanneer eindgebruikers
de bovenstaande instructies niet naleven.
De reserveonderdelen van uw koelkast die
u hebt gekocht, zullen 10 jaar lang beschik-
baar blijven. Tijdens deze periode zijn de
originele reserveonderdelen beschikbaar
voor de correcte werking van de koelkast.
De minimale duur van de garantie van de
koelkast die u hebt gekocht, is 24 maan-
den.

Dit product is uitgerust met een lichtbron
van de “G"-energieklasse.

De lichtbron in dit product mag enkel wor-
den vervangen door een professionele re-
parateur.

NL/74



Zie ook

2 vaogégNi ODPOVEDNOSTI / UPO-
ZORNENI [} 25]

NL/75



Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Dragi uporabnik

Prosimo, da pred uporabo izdelka preberete ta priro¢nik.

Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka Beko. Radi bi, da dosezete optimalno
ucCinkovitost tega visokokakovostnega izdelka, ki je bil izdelan z najsodobnejso tehnologijo.
Ce Zelite to narediti, pred uporabo izdelka natan&no preberite ta priroénik in vso drugo
dokumentacijo, ki ste jo dobili, in ga hranite kot referenco.

Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zasc¢itili
sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo.

Shranite uporabniski priroénik. Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljugite e ta
prirocnik.

V priro¢niku so uporabljeni naslednji simboli:

Nevarnost, ki lahko povzroci smrt ali poskodbe.

@ Pomembne informacije ali koristni nasveti o delovanju.
Preberite uporabniski priro¢nik.

f Gorljiv material, opozorilo pred nevarnostjo pozara.

OBVESTILO Nevarnost, ki lahko povzroc¢i materialno Skodo na izdelku ali njegovi okolici

e
E N E H G * &= Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o

izdelku, lahko najdete tako, da vnesete naslednje
spletno mesto in poiscete vas identifikator modela (¥),
ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER —¥ (%)
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A 1 Varnostna navodila

+ Ta razdelek vkljucuje
varnostna navodila, ki so
potrebna za preprecevanje

nevarnosti telesnih poskodb ali

materialne skode.

* NasSe podjetje ne prevzema
odgovornosti za skodo, ki
lahko nastane ob
neupostevanju teh navodil.

Montazo in popravila naj vedno

A izvaja proizvajalec, pooblasceni
servis ali oseba, ki jo bo imenovalo
podjetje uvoznika.

Uporabljajte samo originalne
A nadomestne dele in dodatke.

Ne popravljajte ali zamenijajte
A nobene komponente izdelka, razen

Ce je to jasno navedeno v

uporabniskem priro¢niku.

Na izdelku ne izvajajte nobenih
A sprememb.

A1.1 Namen uporabe

*+ Ta izdelek ni primeren za
komercialno uporabo in se ne
sme uporabljati za namene, ki
niso predvideni.

* Taizdelek je namenjen za
uporabo v notranjih prostorih,
kot so gospodinjstva in
podobno.

Na primer,;

v kuhinjah za zaposlene v
trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih,

v kmeckih hisah,

v enotah hotelov, motelov ali

drugih pocivalis¢, ki jih

uporabljajo stranke,

v hostlih ali podobnih okoljih,

pri cateringu in v podobnih

okoljih, kjer ne gre za
neposredno prodajo.

* Taizdelek se ne sme
uporabljati v odprtih ali zaprtih
zunanjih okoljih, kot so plovila,
avtodomi, balkoni ali terase.
Izpostavljanje izdelka dezju,
shegu, soncni svetlobi in vetru
lahko povzroci nevarnost
pozara.

1.2 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
hisnih ljubljenckov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z nerazvitimi fizicnimi,
senzoricnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, e so pod nadzorom ali
Ce so prejeli navodila glede
varne uporabe aparata in
vklju€enih nevarnosti.
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+ Otroci med 3. in 8. letom
starosti lahko dajejo in jemljejo
hrano v/iz hladilnega izdelka.

+ Elektri¢ni izdelki so nevarni za
otroke in hisne ljubljencke.
Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo igrati z izdelkom, plezati
nanj ali vstopati vanj.

- CisGenja in uporabniskega
vzdrzevanja naj ne izvajajo
otroci, razen Ce jih nekdo
nadzoruje.

+ Embalazni material hranite
izven dosega otrok. Nevarnost
poskodb in zadusitve.

Preden zavrzZete stare izdelke, ki

jih ne boste ve¢ uporabljali:

1. lzvlecite napajalni kabel iz

omrezne vticnice.

2. Prerezite napajalni kabel in
ga skupaj z vticem odstranite
iz naprave.

3. Ne odstranjujte regalov in
predalov iz izdelka, da
otrokom preprecite vstop v
aparat.

4. Odstranite vrata.

5. lzdelek shranite tako, da se
ne bo prevrnil.

6. Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.

* Izdelka ne zavrzite tako, da ga
vrzete v ogenj. Nevarnost
eksplozije.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljuCavnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

Am Elektriéna varnost

* lzdelek ne sme biti prikljucen v
vticnico med namestitvijo,
vzdrzevanjem, CiS¢enjem,
popravilom in transportom.

- Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga sme zamenjati
samo pooblasceni servis, da
se izognete morebitnim
tveganjem.

* Napajalnega kabla ne vtikajte
pod izdelek ali na zadnji del
izdelka. Na napajalni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.
Napajalni kabel ne sme biti
upognjen, stisnjen in ne sme
priti v stik z virom toplote.

+ Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljska,
vecnamenskega vtica ali
adapterja.

* Prenosni veChamenski vtici ali
prenosni napajalniki se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Zato za izdelkom ali v njegovi
bliZini ne imejte prenosnih
virov napajanja z ve¢
vti¢nicami.

* Ne priklapljajte napajalnega
kabla izdelka v ohlapno ali
poskodovano vti¢nico. Te vrste
povezav se lahko pregrejejo in
povzrocCijo pozar.

+ Vti¢ mora biti lahko dostopen.
Ce to ni mogoce, mora biti na
elektricni napeljavi na voljo
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mehanizem, ki ustreza elektro
zakonodaiji in ki odklopi vse
sponke od omreZja (varovalka,
stikalo, glavno stikalo itd.).

* Ne dotikajte se vti¢a z mokrimi
rokami.

* Ko izklapljate aparat, ne drzite
napajalnega kabla, temvec¢
vtic.

A1 .4 Varnost rokovanja

* Pred prenasanjem izdelka
odklopite aparat iz vticnice.
Taizdelek je tezek, zato ga ne
premikajte sami. Ce izdelek
pade na vas, vas lahko
poskoduje. Izdelka med
transportom ne izpostavljajte
udarcem ali padcem.

Vedno zaprite vrata in izdelka
med transportom ne drzite za
vrata.

Pazite, da med premikanjem
izdelka ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. Ce
so cevi poskodovane, ne
uporabljajte izdelka in se
obrnite na pooblasceni servis.

A1 .5 Varnost namestitve

+ Za namestitev izdelka se

obrnite na pooblasceni servis.

Za pripravo izdelka za uporabo

si oglejte informacije v
uporabniskem priroCniku in se
prepricajte, da sta elektricna in
vodovodna napeljava ustrezna.

SL/80

Ce ne, pokli¢ite kvalificiranega
elektricarja in vodovodarja, da
po potrebi uredita napeljave.
Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara, pozara,
tezav z izdelkom ali poskodb.
Izdelek je zasnovan za
uporabo na obmocjih pod
2000 metrov nadmorske
visine.

Pred namestitvijo preverite, ali
je izdelek poskodovan. Ce je
izdelek poskodovan, ga ne
namescajte.

Med namestitvijo,
vzdrzevanjem in popravilom
izdelka vedno uporabljajte
osebno zasc¢itno opremo
(rokavice itd.). Nevarnost
telesnih poskodb!

Postavite izdelek na Cisto,
ravno in trdo povrsino ter ga
izravnajte z nastavljivimi
nogami (z vrtenjem sprednjih
nog v desno ali levo). V
nasprotnem primeru se lahko
hladilnik prevrne in povzroci
telesne poskodbe.

Izdelek je treba namestiti v
suhem in prezracenem okolju.
Pod izdelkom ne sme biti
preprog, tekacev ali podobnih
prekrival. To lahko povzroci
nevarnost pozara zaradi
nezadostnega prezraCevanja.



* Ne blokirajte ali prekrivajte
prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se poraba
energije poveca in vas izdelek
se lahko poskoduije.

* Pri namescanju izdelka se
prepriCajte, da napajalni kabel
ni poskodovan ali stisnjen.

* Izdelek ne sme biti prikljucen
na napajalne sisteme, kot je
soncna energija. V nasprotnem
primeru se lahko vas izdelek
poskoduje zaradi nenadnih
sprememb napetosti!

+ Vec hladilnega sredstva kot
vsebuje hladilnik, vecji mora
biti prostor za namestitev. V
zelo majhnih prostorih lahko v
primeru uhajanja plina iz
hladilnega sistema nastane
vnetljiva mesanica plina in
zraka. Za vsakih 8 gramov
hladilnega sredstva se zahteva
najmanj 1 m3 prostornine.
Koli¢ina hladilnega sredstva v
aparatu je navedena na tipski
ploscici.

* Mesto namestitve izdelka ne
sme biti izpostavljeno
neposredni soncni svetlobi in
ne sme biti v blizini vira
toplote, kot so peci, radiatorji
itd. Ce ne morete prepregiti
namestitve izdelka v blizini vira
toplote, uporabite ustrezno
izolacijsko plosco in
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zagotovite, da je najmanjsa
razdalja do vira toplote enaka
kot navedena spodaj:

- Vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so Stedilniki,
pecice, grelniki in grelniki
itd.,

- In vsaj 5 cm stran od
elektricnih pecic.

 Vas izdelek ima zascitni razred

* lzdelek prikljucite v ozemljeno

vti¢nico, ki je v skladu z
vrednostmi napetosti, toka in
frekvence, navedenimi na
nalepki tipa. Vti¢nica mora
imeti varovalko 10A — 16A.
Nase podjetje ne prevzema
odgovornosti za kakrsno koli
Skodo zaradi uporabe brez
ozemljitve in elektricnega
prikljucka v skladu z lokalnimi
in drzavnimi predpisi.

+ Med namestitvijo je treba

napajalni kabel izdelka
izkljucCiti. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara in telesnih
poskodb.

* Ne prikljucujte napajalnega

kabla izdelka v ohlapne,
premaknjene, zlomljene,
umazane, zaoljene vticnice,
kjer obstaja nevarnost stika z
vodo. Te vrste povezav se
lahko pregrejejo in povzrocijo
pozar.



+ Napajalni kabel in cevi (Ce
obstajajo) izdelka postavite
tako, da ne bodo povzrocali
nevarnosti, da bi se ob njih
spotaknili.

* Vdor vlage in tekocCine v dele
pod napetostjo ali v napajalni
kabel lahko povzroci kratek
stik. Zato izdelka ne
uporabljajte v vlaznih okoljih ali
na obmogjih, kjer bi lahko
skropila voda (npr. garaza,
pralnica itd.). Ce je hladilnik
zmocen z vodo, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja in se
obrnite na pooblascen servis.

+ Hladilnika nikoli ne prikljucujte
na naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so sSkodljivi
za aparat.

* Pri odstranjevanju pokrova
elektronske plosce in zadnjega
pokrova kompresorja (Ce je
namescen) obstaja nevarnost
stika z elektri¢nimi deli. Ne
odstranite pokrova elektronske
plosce in zadnjega pokrova
kompresorja (Ce je namescen).
Obstaja nevarnost smrti zaradi
elektricnega udara!

A1 .6 Varnost delovanja

* Na izdelku nikoli ne
uporabljajte kemicnih topil. Te
snovi lahko povzrocijo
nevarnost eksplozije.

* V primeru okvare izdelka, ga
izklopite in ne uporabljajte,
dokler ga ne popravi
pooblasceni servis. Obstaja
nevarnost elektricnega udaral

* Na izdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte virov ognja
(npr. sveg, cigaret itd.).

* Ne vzpenjajte se na izdelek.
Nevarnost padca in telesnih
poskodb!

* Ne povzrocajte poskodb cevi
hladilnega sistema z ostrimi ali
konic¢astimi orodji. Hladilno
sredstvo, ki prsi v primeru
prebadanja plinskih cevi,
podaljskov cevi ali zgornjih
povrsinskih premazov, lahko
povzroCi drazenje koze in
poskodbe oci.

* Ne postavljajte in ne
uporabljajte elektri¢nih naprav
v hladilniku/zamrzovalniku,
razen Ce tako svetuje
proizvajalec.

* Ne zagozdite nobenega dela
rok ali telesa med premicne
dele v aparatu. Pazite, da ne
zagozdite prstov med hladilnik
in njegova vrata. Bodite
previdni pri odpiranju ali
zapiranju vrat, ¢e so v blizini
otroci.
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* Ne dajajte sladoleda, ledenih
kock ali zamrznjene hrane v
usta takoj po odstranitvi iz
zamrzovalnika. Nevarnost
ozeblin!

Z mokrimi rokami se ne
dotikajte notranjih sten,
kovinskih delov zamrzovalnika
ali hrane v zamrzovalniku.
Nevarnost ozeblin!

V zamrzovalni del ne
postavljajte plocevink z
gaziranimi pijacami ali
plocevink in steklenic, v katerih
so tekocine, ki lahko zmrznejo.
Plocevinke ali steklenice lahko
raznese. Nevarnost telesnih
poskodb in materialne skode!
V blizini hladilnika ne
uporabljajte ali shranjujte
snovi, obcutljivih na
temperaturo, kot so vnetljiva
razprsila, vnetljivi predmeti,
suhi led ali druga kemicna
sredstva. Nevarnost pozara in
eksplozije!

V izdelku ne shranjujte
eksplozivnih materialov, kot so
aerosolne plocevinke z
vnetljivimi materiali.

Na izdelek ne postavljajte
plocevink s tekocCino v odprtem
stanju. Skropljenje vode po
elektricnem delu lahko
povzroCi elektri¢ni udar ali
pozar.
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Ta izdelek ni namenjen
shranjevanju in hlajenju zdravil,
krvne plazme, laboratorijskih
pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, ki so
predmet direktive o
medicinskih izdelkih.

Ce se izdelek uporablja proti
predvidenemu namenu, lahko
povzroCi poskodbe ali
poslabsanje izdelkov, ki so v
njem.

Ce je hladilnik opremljen z
modro lucko, ne glejte v to
lucko z opti¢nimi napravami.
Ne glejte dlje casa neposredno
v UV/LED-lucko. Ultravijolicni
zarki lahko povzrocijo
naprezanje ocCi.

Izdelka ne napolnite s koli¢ino
vsebine, ki presega njegovo
zmogljivost. Ce vsebina
hladilnika pade, ko odprete
vrata, lahko pride do poskodb
ali Skode. Podobne tezave se
lahko pojavijo tudi, ¢e na
izdelek postavite predmet.
PrepriCajte se, da ste s tal
odstranili morebiten led ali
vodo, da preprecite telesne
poskodbe.

Mesta regalov/stojal za
steklenice na vratih hladilnika
spreminjajte le, ko so regali
prazni. Nevarnost poskodb!



* Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi lahko padli/se
prevrnili. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem ali
zapiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

Ne udarjajte po steklenih

povrsinah oz. ne pritiskajte

premocno na njih. Razbito
steklo lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali materialno

Skodo.

Hladilni sistem v vasem

izdelku vsebuje hladilno

sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva,
uporabljenega v izdelku, je
navedena na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Pazite, da med
uporabo aparata ne
poskodujete hladilnega
sistema in cevi. V primeru
poskodb na ceveh:

. ne dotikajte se izdelka ali
napajalnega kabla.

. izdelek hranite stran od
moznih virov ognja, ki lahko
povzrocCijo pozar.

. prezracite prostor, kjer je
izdelek. ne uporabljajte
ventilatorja.

. obrnite se na pooblasceni
servis.

Ce je izdelek poskodovan in
opazite uhajanje plina, se
izogibajte plinu. Plin lahko ob
stiku s kozo povzroci ozebline.
Preden zavrzete stare izdelke, ki

jih ne boste vec uporabljali:

1. Odklopite napajalni kabel iz
elektricne vticnice.

2. Prerezite napajalni kabel in
ga skupaj z vticem odstranite
iz naprave.

3. Ne odstranjujte regalov in

predalov iz izdelka, da

otrokom preprecite vstop v

aparat.

Odstranite vrata.

Izdelek shranite tako, da se

ne bo prevrnil.

6. Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.

* lzdelka ne odstranjujte s

seziganjem. Nevarnost
eksplozije.

« Ce je na vratih izdelka na voljo

kljucavnica, hranite kljuc izven
dosega otrok.

oa s

1.7 Varnost
shranjevanja hrane

Bodite pozorni na naslednja

opozorila, da preprecite

kvarjenje hrane:

- Ce pustite vrata odprta dlje
casa, se lahko temperatura v
notranjosti izdelka dvigne.
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+ Redno Cistite dostopne
drenazne sisteme, ki so v stiku
z zivili.

Ocistite rezervoarje za vodo, ki
niso bili uporabljeni 48 ur, in
vodovodne sisteme, ki niso bili
uporabljeni vec kot 5 dni.
Surovo meso in ribje izdelke
hranite v ustreznih predelih
znotraj izdelka. Tako ne
kapljajo na druga zivila in ne
pride v stik z njimi.
Zamrzovalni deli z dvema
zvezdicama se uporabljajo za
shranjevanje prednapolnjenih
zivil, izdelavo in shranjevanje
ledu in sladoleda.

Predeli z eno, dvema in tremi
zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svezih zivil.

Ce je bil hladilni izdelek dlje
Casa prazen, ga izklopite,
odmrznite, oCistite in posusite
izdelek, da zascitite ohisje
izdelka.

1.8 Varnost
vzdrzevanja in
CiS¢enja

* Pred Cis€enjem ali zaCetkom

vzdrzevalnih del hladilnik

izkljuCite iz elektricnega
omrezja.

* Ne vlecite za rocaj vrat, Ce
boste izdelek premikali zaradi
CiS¢enja. Rocaj lahko povzroci
poskodbe, Ce ga vileCete
premocno.

+ Pod hladilnik ne postavljajte
rok itd. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster
rob lahko povzroci telesne
poskodbe.

* |Izdelka ne Cistite z brizganjem
ali polivanjem vode po izdelku
in notranjosti izdelka. Obstaja
nevarnost elektricnega udara
ali pozara.
uporabljajte ostrih in
abrazivnih orodij ali
gospodinjskih Cistil,
detergentov, plina, bencina,
razredcila, alkohola, lakov in

podobnih snovi. Uporabljajte le

sredstva za CiSCenje in
vzdrzevanije, ki niso Skodljiva
za zivila v izdelku.

« Za CisCenje izdelka in

odmrzovanije ledu v njem nikoli

ne uporabljajte pare ali

parjenih cistil. Para pride v stik

z zivimi obmogji v vasem
hladilniku in povzroci kratek
stik ali elektri¢ni udar.

+ Za pospesitev odmrzovanja ne

uporabljajte nobenih
mehanskih orodij ali drugih
orodij razen priporocil
proizvajalca.
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* Pazite, da voda ne pride v
blizino prezracevalnih odprtin,
elektronskih vezij ali osvetlitve
izdelka.

+ S Cisto, suho krpo obriSite prah
ali tujke na konicah vtiCev. Za
CiSCenje vtica ne uporabljajte
mokrega ali vlaznega kosa
krpe. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

A1 .9 Odstranjevanje
starega izdelka

Pri odstranjevanju starega
izdelka upostevajte spodnja
navodila:

2 Okoljevarstvena navodila

- Ce ima izdelek vratno
klju¢avnico, jo onesposobite,
da preprecite, da bi se otroci
po nesreci zaklenili v izdelek.

« Stik s hladilnim sredstvom je
skodljiv za oci. Med
odstranjevanjem izdelka ne
poskodujte nobenega dela
hladilnega sistema.

« Ce kompresorsko olje
zauzijete ali vstopi v dihalne
poti, je to lahko smrtno
nevarno.

« Hladilni sistem vasega izdelka
vsebuje plin R6004a, kot je
navedeno na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. 1zdelka ne
odstranjujte s seziganjem.
Nevarnost eksplozije!

2.1 Skladnost z direktivo o OEEO in
odstranjevanje izrabljenega
izdelka

Ta naprava je skladna z
direktivo EU WEEE (2012/19/
EU). Ta izdelek nosi oznako
klasifikacije za odpadno
elektricno in elektronsko
L opremo (WEEE).
Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne
smete odstranjevati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Izrabljeno napravo
je treba odvreci na uradno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih
naprav. Za informacije o takem zbirne
mestu se obrnite na vase lokalne uprave ali
prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Vsako
gospodinjstvo igra pomembno vlogo pri
ravnanju z in recikliranju starih

gospodinjskih aparatov. Pravilno
odstranjevanije izrabljenih izdelkov pomaga
preprecCevati negativne posledice za okolje
in ¢lovesko zdravje.

Skladnost z direktivo RoHS

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi,
navedenih v direktivi.

Informacije o embalazi

@ Embalazni materiali izdelka so
izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati, v skladu z
nacionalnimi predpisi o okolju. Ne
odlagajte embalaznih materialov
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Peljite jih v zbirne centre
za embalazo, pooblascene s strani

lokalne uprave.
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3 Vas hladilnik

A A

(o2}
A

Prostor za jajca
Nastavljive police
Nastavljive sprednje noge

* Oddelek za vzdrzevanje svezine
hrane

9 Ventilator 10
11 * Zlozljivo stojalo za vino 12

N o w o=
o o B~AN

*Izbirno: Stevilke v tem priro¢niku so
shematicne in se morebiti ne bodo
popolnoma ujemale z vago napravo. Ce va$
izdelek ne vsebuje ustreznih delov, se
podatki nanasajo na druge modele.

4 Namestitev

* Polica za steklenice
Nastavljive police na vratih
Prostor za ohranjanje svezine
* Hladilni predal

Nastavljive police
* Lucka za osvetlitev

Najprej preberite poglavje
“Varnostna navodila”!
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4.1 Ustrezno mesto za namestitev

Za namestitev izdelka se obrnite na
pooblasceni servis. Za pripravo izdelka za
namestitev si oglejte informacije v
uporabniskem priroéniku in se prepricajte,
da sta elektri¢na in vodovodna napeljava
ustrezna. Ce ne, pokligite kvalificiranega
elektricarja in vodovodarja, da po potrebi
uredita napeljave.

oddaljen vsaj 5 cm. Odmik na zadnji
strani je pomemben za ucinkovito
delovanje izdelka.

4.2 Elektricno napajanje

OPOZORILO:
Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za kakrsne koli
poskodbe zaradi izvedenih del
nepooblascenih oseb.

OPOZORILO:

A Med namestitvijo je treba napajalni
kabel izdelka izkljuciti. V
nasprotnem primeru lahko pride do
smrti ali resnih poskodb!

Kot prikljucek za napajanje ne
A uporabljajte podaljskov ali
razdelilnikov.

Poskodovani napajalni kabel mora
zamenijati pooblasceni servis.

_ OPOZORILO:
A Ce je okvir vrat preozek za

prenasanje naprav skozenj,
odstranite vrata in obrnite napravo
postrani, in Ce to ne deluje, se
obrnite na pooblas¢enega
serviserja.

+ lzdelek postavite na ravno povrsino, da
se izognete tresljajem.

+ Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektriéne
pecice.

+ lzdelka ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi ali vlaznemu okolju.

+ Za uCinkovito delovanje tega izdelka je

potrebno zadostno kroZenje zraka. Ce bo

izdelek namescen v niso, pustite vsaj 5

cm prostora med izdelkom ter stropom,

zadnjo steno in stranskima stenama.

Preverite, ali je namescen zascitni del za

odmik od zadnje stene (Ce je prilozen

izdelku).

« Ce del ni na voljo ali pa je izgubljen
oziroma uni¢en, namestite izdelek tako,
da je z zadnjo stranjo od stene prostora

Pri namescanju dveh hladilnikov
@ drugega ob drugim, pustite razdaljo

vsaj 4 cm med obema.

+ NaSe podjetje ne prevzema odgovornosti
za morebitno Skodo nastalo zaradi
uporabe brez ozemljitve in povezavo z
elektricnim napajanjem v skladu z
nacionalnimi predpisi.

+ Po namestitvi mora biti vti¢ napajalnega
kabla lahko dostopen.

+ Med stensko vti¢nico in hladilnikom ne
uporabljajte ve¢skupinskega vti¢a s
podaljSkom ali brez njega.

4.3 Prilagoditev nogic

Ce izdelek ni uravnan, nastavite sprednje
nastavljivi nogice z vrtenjem v desno ali
levo.

| i

“l

4.4 Namestitev hladilnika in
zamrzovalnika drug ob drugem

W

Ce sta zamrzovalnik in hladilnik nameséena
drug ob drugem, ju je treba namestiti tako,
da je zamrzovalnik (1) na levi strani,
hladilnik (2) pa na desni. Da bi preprecili
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tezave z znojenjem, ki se lahko pojavijo
med izdelki, so na levi strani hladilnika
namesceni elementi proti kondenzaciji.

Zamrzovalnik

4.5 Opozorilo pred vro¢o povrsino

Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi
cevmi za izboljSanje hladilnega sistema.
Skozi te povrsine lahko tece tekocina pod

5 Priprava

Hladilnik (2)

visokim tlakom in na stranicah povzroci
vroce povrsine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja. Bodite previdni pri
stiku s temi povrSinami.

Najprej preberite poglavje
“Varnostna navodila™

5.1 Kako varéevati z energijo

Prikljucitev naprave na elektronski

A sistem za varéevanje z energijo je
Skodljivo, saj lahko poskoduje
napravo.

+ Ta hladilni aparat ni namenjen za
uporabo kot vgradni aparat.

+ Vrata hladilnika ne drzite dlje ¢asa
odprta.

+ Ne postavljajte tople hrane ali pijace v
hladilnik.

+ Ne napolnite prevec hladilnika, kar
zaustavlja notranji pretok zraka in
zmanj$a hladilno moc.

- Ce sovrata zaprta, vroc in vlazen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zadoscajo za zascito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so
kompresor, ventilator, grelec,
odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.
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+ Ce je na voljo ve¢ moznosti, morajo biti
steklene police namescene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po moznosti ostanejo pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.

+ Mocno priporo¢amo uporabo spodnjega
predala za shranjevanje.

+ Da zagotovite varCevanje z energijo in
zaScitite hrano v boljsih pogojih
shranjevanja, hrano shranjujte v
hladnejsih predalih hladilnika.

5.2 Prva uporaba

Pred uporabo vasega hladilnika se

prepriCajte, da so opravljene potrebne

priprave v skladu z navodili v razdelkih

"Varnostna in okoljska navodila" in

"Namestitev".

+ lzdelek naj deluje 6 ur brez hrane v njem
in medtem ne odpirajte vrat, razen Ce je
to nujno potrebno.

+ Sprememba temperature, ki jo povzro€i
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obi¢ajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

Obicajno je, da so sprednji robovi

@ hladilnika topli. Ta obmocja so
zasnovana, da se segrejejo, saj se s
tem prepreci kondenzacija.

Pri nekaterih modelih se
@ indikatorska plos¢a samodejno
izklopi T minuto po zaprtju vrat.

Ponovno se aktivira, ko se vrata
odprejo ali ko pritisnete kateri koli

gumb.

Ko je kompresor vklopljen, se slisSi
@ zvok. Normalno je, da izdelek

povzroc¢a hrup, tudi ¢e kompresor

ne deluje, saj sta tekocina in plin

lahko stisnjena v hladilnem
sistemu.

6 Uporaba izdelka

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski
tablici vase naprave. Ena od naslednjih
informacij velja za vaso napravo glede na
klimatski razred.

+ SN: Dolgoro¢no zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za
uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin32°C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna
naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.

Najprej preberite poglavje
“Varnostna navodila™

+ Taizdelek ni primeren za zamrzovanje
hrane.

+ Za pospesitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih mehanskih orodij ali
drugih orodij razen priporo¢il
proizvajalca.

+ Kot oporo ali stopnico ne uporabljajte
delov hladilnika, kot so vrata ali predali.
To lahko povzroci prevrnitev izdelka ali
poskodbo njegovih delov.

+ lzdelek se uporablja samo za
shranjevanje zivil.

+ lzklopite ventil za vodo, Ce vas ne bo
nekaj casa doma (npr. ste na dopustu) in
dlje ¢asa ne boste uporabljali ledomata
ali razprsilnika vode. V nasprotnem
primeru lahko pride do pus$canja vode.
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Odklop izdelka

+ Ceizdelka dlje 8asa ne boste uporabljali,
ga izkljucite iz vtiCnice.

+ Spraznite hrano, da preprecite vonjave,

7 Uporaba vasSe naprave

+ Pocakajte, da se led stopi, oCistite
notranjost in pustite, da se posusi, vrata
pa pustite odprta, da ne poskodujete
plastike notranjosti karoserije.

7.1 Nadzorna plosca izdelka

4 3

1 Tipka za nastavitev temperature

3 Indikator stanja napake

Najprej preberite poglavje
»Varnostna navodila«.

A

Zvocne in vizualne funkcije plos¢adi
prikazovalnika bodo v pomo¢ pri uporabi
hladilnika.

*Izbirno: Prikazane funkcije so neobvezne,
funkcije na indikatorski plosci vasega
aparata se lahko razlikujejo po obliki in
lokaciji.

1. Tipka za nastavitev temperature ol
Nastavi se temperatura za hladilnik.
Temperaturo v predelu lahko nastavite na
vrednosti 1 °C,2°C,3°C,4°C,5°C,6°C,7
°C,8°C.

2. Kazalnik var€evanja z energijo (zaslon
izklju€en) c———

Funkcija Varéevanje z energijo se
samodejno omogodi in simbol varéevanja z
energijo se prikaze, ¢e se vrata izdelka

v vy

2

v
1

2 Kazalnik varCevanja z energijo
(zaslon izkljucen)

4 Tipka za funkcijo IZKLOP hladilnega
prostora (Pocitnice)

nekaj ¢asa ne odpirajo ali zapirajo. Ko je
funkcija Varcevanje z energijo aktivna, se
izkljuCijo vsi simboli na zaslonu, razen
simbola za varCevanije z energijo. Ko je
funkcija Varcevanje z energijo aktivna, s
pritiskom katere koli tipke ali odpiranjem
vrat funkcijo Varcevanje z energijo izklopite
in simboli na zaslonu se vrnejo v normalno
stanje. Funkcija varevanja z energijo je
tovarnisko aktivirana in je ni mogoce
preklicati.

3. Kazalnik stanja napak @

Ta kazalnik mora biti aktiven, kadar
hladilnik ne more primerno hladiti ali v
primeru napake senzorja. Na kazalniku
temperature zamrzovalnega prostora bo
prikazana ¢rka »E«, na kazalniku
temperature hladilnega prostora pa bodo
prikazane Stevilke 1, 2, 3. Stevilke na

kazalniku dolocajo storitev v zvezi z okvaro.
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Ce pustite vrata dlje asa odprta, lahko
zasveti klicaj. To ni napaka, to opozorilo se
odstrani, ko se hrana ohladi ali Ce pritisnete
na katerokoli tipko.

4. Tipka za funkcijo IZKLOP hladilnega

prostora (Pocitnice) >Iﬂ:a"

Pritisnite tipko za 3 sekunde, da aktivirate
funkcijo pocitnice. Aktiviran je nacin
pocitnic in LED tipke sveti. Vse ikone na

indikatorju temperature hladilnega prostora
se izklopijo in hladilni prostor ne izvaja
aktivnega hlajenja. Ce aktivirate to funkcijo,
ne smete hraniti hrane v hladilnem
prostoru. Za preklic te funkcije znova
pritisnite in drzite tipko za 3 sekunde.

7.2 Shranjevanje hrane v hladilnem predelu

« Temperature predelka se izrazito
dvignejo, Ce se vrata predelka pogosto
odpirajo in zapirajo ter ostanejo odprta
dlje ¢asa, kar lahko skrajsa zZivljenjsko
dobo hrane in povzro¢i, da se hrana
pokvari.

+ Da ne pride do sprememb vonja in okusa,
Zivila shranjujte v zaprtih posodah.

+ V hladilniku ne shranjujte preve¢ hrane.
Da bi dosegli boljse in enakomerno
hlajenje, postavite Zivila loCeno tako, da
lahko skozi njih uhaja hladen zrak.

« Zagotovite pretok zraka tako, da pustite
prostor med hrano in notranjo steno. Ce
hrano prislonite na zadnjo steno, lahko
zmrzne.

+ Kuhane tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
hladilnik. Nato lahko mlacen obrok
postavite na spodnje police hladilnika.
Mlaénih obrokov ne postavljajte v blizino
zivil, ki se lahko hitro pokvarijo.

+ Zamrznjeno hrano odtajajte v predalu za
svezo hrano. Tako lahko predelek za
svezo hrano ohladite z uporabo
zamrznjene hrane in prihranite energijo.

+ Shranjevanje nezrelega tropskega sadja
(manga, melone, papaje, banane,
ananasa) v hladilniku lahko pospesi
proces zorenja. To ni priporocljivo, ker bo
povzrocilo krajsi ¢as shranjevanja.
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Cebulo, gesen, ingver in druge korenovke
hranite v temnih in hladnih prostorih, ne v
hladilniku.

Ce opazite, da se je Zivilo v hladilniku
pokvarilo, ga zavrzite in ocistite pribor, ki
je prisel v stik z njim.

Da bi jedi, kot so juhe in enolonénice, ki
se kuhajo v velikih loncih, hitro ohladili, jih
lahko postavite v hladilnik tako, da jih
razdelite v svoje plitke posode.
Nepakirane hrane ne postavljajte blizu
jajc.

Sadje in zelenjavo hranite lo¢eno in vsako
sorto shranjujte skupaj (na primer jabolka
z jabolki, korenje s korenjem)

Zeleno zelenjavo vzemite iz plasti¢ne
vrecke in jo postavite v hladilnik, potem
ko jo zavijte v papirnato brisaco ali krpo
za susenje. Ce tovrstna zivila operete,
preden jih postavite v hladilnik, jih ne
pozabite posusiti.

Ustvarite lahko vlazno okolje in
zagotovite pretok zraka tako, da sadje in
zelenjavo, ki sta nagnjena k susenju,
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih
plasti¢nih vreckah.

Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okoliscCine, e je vas izdelek (v
tabeli priporocenih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, zivila dlje Casa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.



Shranjujte zivila na razli¢nih mestih glede na njihove lastnosti:

Hrana

Mesto postavitve

Jajca

Polica za vrata

Mlecni izdelki (maslo, sir)

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Sadje, zelenjava in zelenjava

Predal za sadje-zelenjavo, prostor za ohranjanje
sveZine 0z.

Predal za vzdrzevanje sveZine hrane (Ce je na voljo)

Sveze meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice

Zgornje police ali polica na vratih

Pijace, steklenice, zacimbe in prigrizki

Polica za vrata

Vstavljanje hrane

Police hladilnega dela: Zivila v loncih,

zaprte plosce in zaprte Skatle, jajca (v

Skatli)

Tabela priporo¢enih nastavljenih vrednosti

Police na vratih hladilnega dela: Majhna
in pakirana hrana ali pijaca

Prostor za ohranjanje svezine Zelenjava
in sadje

okolja pod 30 °C.

Nastavitev hladilnega |Opombe
dela
4°C To je privzeta, priporo¢ena nastavitev. Ta nastavitev je priporocljiva, ¢e je temperatura

7.3 Prostor za ohranjanje svezine

Predal za zelenjavo hladilnika je zasnovan
tako, da ohranja zelenjavo svezo tako, da
ohranja vlaznost. V ta namen se v predalu
za zelenjavo okrepi krozenje hladnega
zraka. Hranite sadje in zelenjavo v tem
predelu. Zeleno listno zelenjavo in sadje
hranite lo¢eno, da jim podaljSate zivljenje.

7.4 Tehnologije prostora za
ohranjanje svezine

Modra lucka

V sadju in zelenjavi, shranjeni v predalih
Crisper in osvetljeni z modro svetlobo, se
zaradi ucinka valovne dolZine modre
svetlobe nadaljuje proces fotosinteze, zato
se ohrani vsebnost vitaminov.

HarvestFresh

Sadje in zelenjava, shranjena v posodah,
osvetljenih s tehnologijoHarvestFresh,
ohranjata svoje vitamine dlje Casa
zahvaljujo¢ modrim, zelenim, rdecim
lu¢kam in temnim ciklom, ki simulirajo
dnevni cikel.

Ko se v temnem obdobju
tehnologijeHarvestFresh odprejo vrata
vasega hladilnika, bo vas hladilnik to

samodejno zaznal in za vase udobje
osvetlil posodo z eno od modrih, zelenih ali
rdecCih lu¢k. Ko zaprete vrata hladilnika, se
nadaljuje temni cikel, ki predstavlja nocni
Cas dnevnega cikla.

7.5 Zaboj za mleko, hladno
shranjevanje

7.6 Obratna stran odpiranja vrat

Stran, na kateri se odpirajo vrata vasega
hladilnika, se lahko obrne glede na mesto,
kamor ga postavite. Ko to potrebujete,
vsekakor pokli¢ite najblizji pooblas¢eni
servis.

7.7 Alarm za odprta vrata

Sistem alarma za odprta vrata vasega
hladilnika se lahko razlikuje glede na
model.

Razlicica 1:

Ce so vrata izdelka odprta dologen ¢as
(med 60 s in 120 s), se oglasi zvocni
opozorilni signal; lahko se prikaze tudi
vizualni opozorilni signal (utripanje
svetlobe), odvisno od modela izdelka. Ce
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zaprete vrata naprave ali pritisnete gumb Ce Zelite zdruziti stojalo za vino, najprej

na zaslonu naprave (Ce obstaja), se odstranite stekleno polico iz hladilnika.
opozorilni zvok izklopi. Postavite ga na stekleno polico tako, da
Razli¢ica 2: potisnete plasticni del skozi sprednji in

zadniji utor, kot je prikazano na sliki. Izdelek
bo pripravljen za uporabo z zlozljivim
stojalom za vino. SL

Ce so vrata naprave odprta dolo¢en ¢as
(med 60 s in 120 s), se oglasi alarm za
odprta vrata. Alarm za odprta vrata se

aktivira postopoma. Najprej se oglasi Ce_ 2eli.te odstrqniti zlozZljivo po.Iico.za vino,
zvoéno opozorilo. Ce po 4 minutah vrata se  Najprej odstranite stekleno polico iz
vedno niso zaprta, se aktivira vizualno hIadlln!ka. Nato primite plasticni del in ga
opozorilo (utripanje svetlobe). Alarm za pov!ecne v katgro kol smer. Izdelekvlghko
odprta vrata se za dolocen &as (med 60 sin  2daj po potrebi uporabljate brez zloZljivega
120 s) zakasni, ¢e pritisnete katero koli stojala za vino.

tipko na zaslonu izdelka (e obstaja). Nato 7.9 Zamenjava svetilke
se postopek zacne znova. Ko zaprete vrata

naprave, se alarm za odprta vrata preklice. Poklicite pooblasceni Servis, ko bo )
zamenjana zarnica/LED, ki se uporablja za
7.8 Zlozljivo stojalo za vino osvetlitev v vagem hladilniku.
Uporabniku omogoga shranjevanje vinskin ~ Svetilk, ki jih uporabljate v tej napravi, ni
steklenic, e je to potrebno. Ce Zelite mogoce uporabiti za razsvetljavo hise.
uporabiti del stojala, primite plastiéni delin ~ Namen te svetilke je pomagati uporabniku
ga nezno pov|ecite navzdol. Zda] lahko varno in UdObnO pOStaViti hranO \ hlad|ln|k/
uporabite zloZljivo stojalo za vino. zamrzovalnik.
- ST — 7.10 AeroFlow
Priporocljivo je, da na zlozZljivo
A stojalo za vino shranite najve¢ 2 Je sistem za distribucijo zraka, ki
steklenici vina. zagotavlja homogeno porazdelitev
temperature. S krozenjem zraka je
zagotovljena homogena porazdelitev
U U = temperature v prostoru za shranjevanje
] . svezih Zivil, temperaturna nihanja pa so
nizka. Ne pride do neposrednega pihanja

zraka ¢ez hrano, kar pomaga zmanjsati
izgubo vlage. Ohranja svezino zivil,
shranjenih v predalu za sveza Zivila v
hladilniku. Na ta nacin je vasa hrana
shranjena pri stabilnejsih temperaturah in
zmanjsan je stik z zrakom. Prepreceno je
susenje in kréenje Zivil zaradi izgube vlage,
svezina pa je zagotovljena dlje ¢asa.

8 Vzdrzevanje in €iS€enje

OPOZORILO: OPOZORILO:
A Najprej preberite poglavje A Pred ¢is¢enjem hladilnik izkljucite.

»Varnostna navodila«.
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+ Za CiSCenje aparata ne uporabljajte
ostrega ali abrazivnega orodja. Ne
uporabljajte materialov, kot so
gospodinjska Cistila, milo, detergenti, plin,
bencin, razredgéilo, alkohol, vosek itd.
Odstranite prah iz prezraCevalne resetke
na zadnji strani izdelka vsaj enkrat na
leto (brez odpiranja pokrova). Izdelek
oCistite s suho krpo.

+ Bodite previdni, da voda ne pride v stik s
pokrovom zarnice in do drugih elektricnih
delov.

+ Vrata ocistite z vlazno krpo. Odstranite
vso vsebino, da lahko odstranite police z
vrat in police iz naprave. Odstranite
police iz vrat, tako da jih dvignete
navzgor. OcCistite in osusite police, nato
jih pritrdite nazaj na svoje mesto, tako da
jih vstavite z zgornje strani.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih

izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali

cistil. Klor na taksnih kovinskih povrsinah
povzroci rjavenje.

Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,

mila, materialov za ¢iscenje hise,

detergentov, plina, bencina, lakov in
podobnih snovi, da bi preprecili
deformacije plasti¢nega dela in
odstranitev odtisov na delu. Za CiSCenje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

Na izdelkih brez funkcije No-Frost se na

zadniji steni zamrzovalnega prostora

lahko pojavijo kapljice vode in ledu do
debeline prsta. Tega ne Cistite in nikoli ne
nanasajte olj ali podobnih materialov.

+ Za CisCenje zunanje povrsSine izdelka
uporabite blago navlazeno krpo iz
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste
Cistilnih krp lahko povzrocijo praske.

9 Odpravljanje tezav

+ Za ciscenje vseh odstranljivih komponent
med ciScenjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.
Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plosco.

POZOR:
A Na notranji povrsini ne uporabljajte
kisa, Cistilnega alkohola ali drugih
Cistil na osnovi alkohola.

Zunanje povrsine iz nerjavecega jekla
Uporabite neabrazivno ¢istilno sredstvo za
nerjavece jekla in ga nanesite z mehko
krpo, ki ne pusca vlaken. Za poliranje
povrsino nezno obrisite s krpo iz
mikrovlaken, navlaZzeno z vodo, in uporabite
suh polirni semis. Vedno sledite Zilam
nerjavecega jekla.

Preprecevanje vonjav

Naprava je izdelana iz materialov brez

kakrsnega koli vonja. Ce hrano hranite v

neprimernih predalih in nepravilno ¢iS¢enje

notranjih povrsin, lahko povzroci vonjave.

+ Da se temu izognete, notranjost Cistite z
gazirano vodo vsakih 15 dni.

« Zivila hranite v zaprtih posodah, saj bodo
mikroorganizmi, ki izvirajo iz Zivil,
shranjenih v nezaprtih posodah,
povzrocili neprijeten vonj.

+ Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki ima
preteCen rok ali je pokvarjena.

Zascita plastic¢nih povrsin

Olja razlita na plasti¢nih povrsinah lahko

poskodujejo povrsino in jih je treba takoj

ocistiti s toplo vodo.

Preverite ta seznam, preden se obrnete na
servis. S tem boste prihranili ¢as in denar.
Ta seznam vkljucuje pogoste pritoZbe, ki
niso povezane z napacno izdelavo ali
materiali. Nekatere tukaj omenjene funkcije
morda ne veljajo za vas izdelek.

Ce hladilnik ne dela.

+ Napajalni vti¢ ni popolnoma namescen.
>>> Prikljucite ga, da se popolnoma
namesti v vti¢nico.

+ Varovalka, priklju¢ena na vti¢nico, ki
napaja izdelek, ali glavna varovalka je
pregorela. >>> Preverite varovalko.
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Kondenzacija na stranski steni
hladilnega prostora (MULTI ZONE,
COOL CONTROL in FLEXI ZONE).

Vrata se odpirajo prepogosto. >>> Pazite,
da vrat izdelka ne odprete prepogosto.
Okolje je prevec vlazno. >>> Izdelka ne
namescajte v vlaznem okolju.

Zivila, ki vsebujejo tekogino, so shranjena
v nezatesnjenih posodah. >>> Zivila, ki
vsebujejo tekocino, hranite v zaprtih
posodah.

Vrata izdelka ostanejo odprta. >>> Vrat
izdelka ne puscajte odprtih dlje ¢asa.
Termostat je nastavljen na zelo nizko
temperaturo. >>> Nastavite termostat na
ustrezno temperaturo.

Kompresor ne deluje.

V primeru nenadnega izpada elektri¢ne
energije ali izvleka in ponovnega priklopa
napajalnega vtica tlak plina v hladilnem
sistemu izdelka ni uravnotezen, kar
sprozi termic¢no zascito kompresorja.
Izdelek se bo znova zagnal po priblizno 6
minutah. Ce se izdelek po tem &asu ne
zazene znova, se obrnite na servis.
Odmrzovanije je aktivno. >>>To je
obiCajno za izdelek s popolnoma
samodejnim odtaljevanjem. Odmrzovanje
se izvaja obc¢asno.

Izdelek ni prikljucen. >>> Preverite, ali je
napajalni kabel prikljucen.

Nastavitev temperature ni pravilna. >>>
Izberite ustrezno nastavitev temperature.
Zmanjkalo je elektrike. >>> lzdelek bo po
ponovni vzpostavitvi napajanja Se naprej
normalno deloval.

Hrup delovanja hladilnika se med
uporabo poveca.

Ucinkovitost delovanja izdelka se lahko
razlikuje glede na nihanje temperature
okolja. To je normalno in ni okvara.

Hladilnik deluje prepogosto ali predolgo.

Nov izdelek je lahko vecji od prejSnjega.
Vedji izdelki bodo delovali dlje ¢asa.
Sobna temperatura je lahko visoka. >>>
Izdelek bo obicajno deloval dlje ¢asa pri
vi§ji sobni temperaturi.

+ lzdelek je bil morda nedavno prikljucen
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>>
Izdelek bo potreboval dlje Casa, da
doseze nastavljeno temperaturo, ko je bil
pred kratkim prikljucen na elektricno
omrezje ali je vstavljeno novo Zivilo. To je
normalno.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koliCina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Zaradi toplega
zraka, ki se premika v notranjosti, bo
izdelek deloval dlje. Ne odpirajte vrat
prepogosto.

* Vrata zamrzovalnika ali hladilnika so
lahko priprta. >>> Preverite, ali so vrata
popolnoma zaprta.

+ lzdelek je morda nastavljen na prenizko
temperaturo. >>> Temperaturo nastavite
na visjo stopnjo in poCakajte, da izdelek
doseze nastavljeno temperaturo.

+ Podlozka vrat hladilnika ali
zamrzovalnika je morda umazana,
obrabljena, polomljena ali ni pravilno
namescena. >>> Ocistite ali zamenjajte
tesnilo. Poskodovana/raztrgana
podlozka vrat bo povzrocila, da bo
izdelek deloval dlje ¢asa, da ohrani
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo
nizka, vendar je temperatura hladilnika
primerna.

+ Temperatura zamrzovalnega dela je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo zamrzovalnega
dela na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka,
vendar je temperatura zamrzovalnika
primerna.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

SL/96



Zivila, shranjena v predalih hladilnega

prostora, so zamrznjena.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura v hladilniku ali

zamrzovalniku je previsoka.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo visoko stopnjo. >>>
Nastavitev temperature hladilnega dela
vpliva na temperaturo v zamrzovalnem
delu. Pocakajte, da temperatura
ustreznih delov doseze zadostno raven,
tako da spremenite temperaturo hladilnih
ali zamrzovalnih predelkov.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>> To je
normalno. Izdelek bo potreboval dlje

Casa, da doseze nastavljeno temperaturo,

ko je bil pred kratkim priklju¢en na
elektricno omrezje ali vstavljen nov
zivilski izdelek.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koli¢ina vroCe hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

Tresenje ali hrup.

+ Povrsina ni ravna ali trpeZna >>> Ce se
izdelek pri po¢asnem premikanju trese,
prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek. Prepricajte se tudi, da so tla
dovolj trpezna, da prenesejo izdelek.

+ Vsi predmeti, namesceni na izdelek,
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete na izdelku.

+ lzdelek povzroca hrup zaradi pretakanja
tekocCine, prsenja itd.

+ Nacela delovanja izdelka vklju¢ujejo
tokove tekocCine in plina. >>> To je
normalno in ni okvara.

1z izdelka prihaja zvok vetra.
+ lzdelek za hlajenje uporablja ventilator.
To je normalno in ni okvara.

Na notranjih stenah izdelka je kondenz.

+ Vroce ali vlazno vreme bo povecalo
zaledenitev in kondenzacijo. To je
normalno in ni okvara.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto; e so odprta, zaprite
vrata.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

Na zunanjosti izdelka ali med vrati je

kondenz.

+ Vreme v okolici je lahko vlazno, kar je
povsem normalno v vlaznem vremenu.
>>> Kondenzacija bo izginila, ko se
vlaZznost zmanj$a.

Notranjost smrdi.

+ lzdelek se ne Cisti redno. >>> Notranjost
redno Cistite z gobo, toplo vodo in
gazirano vodo.

+ Doloc¢ena drzala in embalazni materiali
lahko povzrocijo neprijeten vonj. >>>
Uporabite drzala in embalazne materiale
brez vonja.

- Zivila so bila postavljena v nezatesnjena
drzala. >>> Zivila hranite v zaprtih
posodah. Mikroorganizmi se lahko
razsirijo iz nezaprtih zivil in povzrocijo
neprijeten von;.

+ lzizdelka odstranite vsa zivila s
pretecenim rokom uporabe ali pokvarjena
Zivila.

Vrata se ne zapirajo.

+ Paketi hrane morda blokirajo vrata. >>>
Prestavite vse predmete, ki blokirajo
vrata.

+ lzdelek ne stoji v povsem pokoncnem
polozaju na tleh. >>> Prilagodite stojala
za uravnotezenje izdelka.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>>
PrepriCajte se, da je povrsina ravna in
dovolj trpezna, da prenese izdelek.
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Posoda se je zagozdila.

- Zivila so lahko v stiku z zgornjim delom
predala. >>> Reorganizirajte zivila v
predalu.

Temperatura na povrsini izdelka.

+ Med delovanjem izdelka lahko opazite
visoko temperaturo med dvema vratoma,
na stranskih plos¢ah in na zadnji strani
reSetke. To je normalno in ne zahteva
servisiranja.

Ventilator Se naprej deluje, ko odprete

vrata.

+ Ventilator lahko Se naprej deluje, ko so
vrata zamrzovalnika odprta.

upostevanju navodil v tem razdelku
ponovi, se obrnite na svojega
prodajalca ali pooblasceni servis.
Izdelka ne poskusajte popraviti. To

f OPOZORILO: Ce se tezava po

je normalno.

IZJAVA O OMEJITVI ODGOVORNOSTI / OPOZORILO

Nekatere (preproste) okvare lahko kon¢ni
uporabnik ustrezno odpravi, ne da bi prislo
do kakrsne koli varnostne tezave ali
nevarne uporabe, ¢e jih izvede v okviru
omejitev in v skladu z naslednjimi navodili
(glejte poglavje "Samopopravila").

Zato je treba v izogib varnostnim tezavam
popravila zaupati registriranim strokovnim
serviserjem, razen Ce je v spodnjem
razdelku "Samopopravila" dovoljeno
drugace. Registrirani strokovni serviser je
strokovni serviser, ki mu je proizvajalec
omogocil dostop do navodil in seznama
rezervnih delov tega izdelka v skladu z
metodami, opisanimi v zakonodajnih aktih
v skladu z Direktivo 2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
strokovni serviserji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih
za uporabo/garancijskem listu, ali pri
vasem pooblaséenem prodajalcu. Zato
vas opozarjamo, da popravila, ki jih
opravijo strokovni serviserji (ki niso
pooblasceni s strani podjetja Beko),
razveljavijo garancijo.

Samopopravilo

Koncni uporabnik lahko sam popravi
naslednje nadomestne dele: vratne kljuke,
teCaje, pladnje, kosare in tesnila za vrata
(posodobljen seznam je na voljo tudi na
support.beko.com od 1. marca 2021).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu

z navodili v uporabniSkem priro¢niku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na
support.beko.com . Zaradi vase varnosti
izklopite izdelek iz elektricnega omreZzja,
preden se lotite samopopravil.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo
koncni uporabniki za dele, ki niso vkljuceni
na takem seznamu, in/ali ne upostevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali
navodil, ki so na voljo na support.beko.com,
lahko povzrocijo varnostne tezave, ki jih ni
mogoce pripisati podjetju Beko, in
razveljavijo garancijo za izdelek.

Zato je zelo priporocljivo, da se konc¢ni
uporabniki vzdrzijo poskusov popravil, ki ne
spadajo na navedeni seznam rezervnih
delov, in se v takih primerih obrnejo na
pooblascene strokovne serviserje ali
registrirane strokovne serviserje.
Nasprotno pa lahko taksni poskusi kon¢nih
uporabnikov povzrocijo varnostne tezave in
poskodujejo izdelek ter posledi¢no
povzrocijo pozar, poplavo, elektric¢ni udar in
hude telesne poskodbe.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblaséene
strokovne serviserje ali registrirane
strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plos¢a, plosc¢a inverterja,
plosc¢a zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e kon¢ni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
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Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
strokovni serviser.

Poglej tudi

2 VYLOUCENI ODPOVEDNOSTI /
UPOZORNENI [} 25]
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